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… (Interruptions) 

OBTIUARY REFERENCE 

MADAM SPEAKER:  Hon. Members, I have to inform the House of the sad 

demise of one of our former colleagues, Shri Satyendra Chandra Guria. 

 Shri Satyendra Chandra Guria was a Member of the Eighth Lok Sabha from 

1984 to 1989, representing the Nainital Parliamentary Constituency of Uttar 

Pradesh, now in Uttarakhand. 

 Earlier, Shri Guria was a Member of the Uttar Pradesh Legislative 

Assembly from 1980 to1984.  Shri Guria served as a Deputy Minister for 

Sugarcane, Irrigation and Industry in the Government of Uttar Pradesh during 

1984. 

 A journalist by profession, Shri Guria served as the President of the District 

Journalists Association, Kashipur for a period of four years.  He served as the 

Director, Kumaon Vikas Nigam, Nainital and as a Member of the Administrative 

Board, Govindballabh Pant University of Agriculture and Technology, Pantnagar; 

Uttar Pradesh Hindi Sansthan; Management Board, Kumaon University, Nainital; 

Managing Committee, Udayraj Hindu Inter College, Kashipur, Nainital and the 

Shri Hindi Prem Sabha, Kashipur, Nainital. 

 A man of letters, Shri Guria was the Editor of the Loktantra,  a Hindi 

weekly for more than three decades.  

 Shri Satyendra Chandra Guria passed away on 24th April,  2010 in Delhi at 

the age of 77. 

 We deeply mourn the loss of our friend and I am sure, the House would 

join me in conveying our condolences to the  bereaved family. 

 The House may now stand in silence for a short while as a mark of respect 

to the memory of the departed. 

11.01 hrs 

The Members then stood in silence for a short while. 

… (Interruptions) 
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MADAM SPEAKER: Question Hour.  

Q.  No. 461 – Shri Mahendra Kumar Roy. 

… (Interruptions) 

11.03 hrs.  

At this stage, Shri C. Sivasami and some other hon. Members came 
and stood on the floor near the Table. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please go back to your seats. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  Please go back to your seats.  Please do not show the 

papers. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  You can raise it in the ‘Zero Hour’.  But no allegations 

against anybody, it is against the rules and will not be allowed.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  So, I would allow you to raise it in the ‘Zero Hour’.  Please 

let the Question Hour go on 

… (Interruptions) 

DR. M. THAMBIDURAI : Madam, there are serious allegations against one of the 

Ministers… (Interruptions) It has come in the paper as “Tapped and Trapped.” 

There is a loss of Rs. 1 lakh crore to the Exchequer.  That is why we are raising 

it… (Interruptions) The other day, the CBI inquiry was ordered.  The CBI inquiry 

is going on but in the meanwhile the  officer has been transferred.  That is why we 

want to know from the Prime Minister as to what is going on in this matter; what 

is the outcome of the CBI.  Why has the officer been transferred? This is a serious 

matter… (Interruptions)  That is why I am asking you to please allow us to raise 

this matter to see that necessary action is taken against the Minister. Why is the 

Minister continuing?  What is the sanctity?… (Interruptions) There is a loss of 
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nearly Rs. 1 lakh crore to the Exchequer.  Tapping news has come in all the 

newspapers… (Interruptions) How were the allocations made? 

MADAM SPEAKER:  I would call you in the ‘Zero Hour’.  Let the Question 

Hour go on. 

… (Interruptions) 

SHRI S. SEMMALAI : The CBI has got the clinching evidence.  But the 

Government has not allowed it to probe the matter in detail… (Interruptions) 

DR. M. THAMBIDURAI : Anyhow, Madam, please allow me to raise this matter 

in the ‘Zero Hour’. 

MADAM SPEAKER: Thank you so much. Let the Question Hour go on.  

 

11.05 hrs.  

At this stage, Shri C. Sivasami and some other hon. Members 
went back to their seats. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : <ºÉä |É¶xÉBÉEÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn ¶ÉÚxªÉ |Éc® àÉå ãÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Q. 461 -  Shri Mahendra Kumar Roy. 

rep133_11
Contd by b1
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(Q. No. 461) 

SHRI MAHENDRA KUMAR ROY: We are all aware that the whole country is 

suffering from environmental and ecological degradation. As a result, the country 

is suffering from recurrent flood and drought. Moreover, the workers, who work in 

these mines, are suffering from various occupational diseases. Taking together the 

loss incurred by the nation and also rampant and indiscriminate illegal mining, 

particularly of iron, and mining in different States is causing environment 

pollution and large scale displacement of people, particularly, Tribal people, there 

is a need for legislation. 

MADAM SPEAKER: Please put the question. 

SHRI MAHENDRA KUMAR ROY : May I know from the Minister whether the 

Government will bring a legislation in this regard? 

SHRI JAIRAM RAMESH: Madam Speaker, our Government has taken very strict 

action in the matter of illegal mining, not only in the matter of illegal mining but 

in the case of mining which exceeds the carrying capacity of the ecosystem as well. 

For example, a moratorium has been placed on all further mining activities in the 

State of Goa till a Comprehensive Environmental Impact Assessment is prepared 

on the environmental impact of mining. 

 I have personally written to the Chief Ministers of Orissa, Karnataka, 

Jharkhand and Madhya Pradesh where reports of illegal mining have come in. I 

can assure the hon. Member, through you, Madam, that wherever instances of 

illegal mining have come to our notice, we have taken immediate action where 

action is possible at our end if it is an illegal mining in contravention of the Forest 

Conservation Act. In many cases, the problem arises because it is illegal as far as 

minor minerals are concerned. The responsibility of monitoring mining as far as 

minor minerals is concerned, lies with the State Government, as for example in the 

Aravalis. There, unless the State Government takes tough action, the Centre 

cannot really move in this regard. 

mohan
eave two pages for Q&A 
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SHRI MAHENDRA KUMAR ROY : I want to know whether the Government is 

aware of the fact that there is a large scale violation of the Supreme Court order by 

some influential people. If so, what action is taken by the Government against the 

victims? 

SHRI JAIRAM RAMESH: Madam, I do not know which specific case that the 

hon. Member is referring to. But I can assure the hon. Member that whenever the 

Supreme Court has passed any order, we have faithfully implemented it but we 

have not waited for the Supreme Court to pass orders. We have taken suo motu 

action wherever illegal mining has come to our notice. As I said, it is not just 

against illegal mining but mining which also exceeds the carrying capacity of the 

local ecosystem. 

gÉÉÒ ®ÉàÉ ÉËºÉc BÉEº´ÉÉÆ : àÉcÉänªÉÉ, +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ VÉÉä®nÉ® iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä SÉãÉ ®cÉ cè* 

<ºÉºÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ £ÉÉ®ÉÒ FÉÉÊiÉ {ÉcÖÆSÉ ®cÉÒ cè* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉE<Ç ¤ÉÉ® ÉÊxÉnæ¶É VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEA cé, 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä £ÉÉÒ +ÉÉnä¶É VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEA cé ÉÊBÉE +É®É´ÉãÉÉÒ FÉäjÉ BÉEä àÉä´ÉÉiÉ, MÉÖ½MÉÉÆ´É, {ÉE®ÉÒnÉ¤ÉÉn 

ÉÊVÉãÉÉå àÉå {ÉÚhÉÇ |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉA* ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉÒ 153 JÉÉxÉå ¤ÉÆn BÉE®xÉä BÉEä +ÉÉnä¶É VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEA cé* àÉé 

ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉEcÉÆ iÉBÉE cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä 

BÉDªÉÉ <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊ®{ÉÉä]Ç {Éä¶É BÉEÉÒ cè? 

SHRI JAIRAM RAMESH: I share the hon. Member’s concern. We have 

repeatedly impressed upon the State Governments of Haryana and Rajasthan to 

whom we have delegated all the powers for monitoring the stoppage of the mining 

activity in the Aravali range following a Supreme Court directive. The State of 

Haryana has reassured me that as far as Haryana is concerned, they are going to 

put a stop. They have put a stop on all mining activity and they are going to 

change the system of allocation of mining leases.  

 I have also been in touch with the Chief Minister of Rajasthan. He has also 

assured me that as far as the district of Alwar is concerned, he will take strict 

action if there is any contravention of the Supreme Court Order. 
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  I would like the hon. Member to please bear with me in this regard that the 

responsibility is that of the two State Governments. The Central Government has 

delegated the powers of monitoring to the State Governments because the mining 

leases are very small and it is not practical for the Central Government to take the 

responsibility for monitoring the implementation of the Supreme Court order. 

DR. JYOTI MIRDHA: We measure our growth primarily in terms of GDP. But 

the GDP does not take into account the climate change, ozone layer depression, 

water and air pollution, soil degradation, etc. Technically speaking, it does not 

take into account the deterioration of Eco System Services. Do we have a means to 

quantify the environment and switch to a more comprehensive measure of growth 

like the GPI or ISEW index? Since we now have the empirical evidence that 

poverty and environment are inter-dependent and degradation of environment 

leads to poverty, it has become critical and even imperative for poverty centered 

policy framework of India to adopt a sustainable development index. The role of 

Environment Ministry has to be mainstream in economic system and not marginal 

and should start with the adoption of sustainable growth index. So, the measure of 

growth has to be a joint enterprise between the Finance Ministry and Environment 

Ministry. 

SHRI JAIRAM RAMESH: I have repeatedly said that the concept of GDP, Gross 

Domestic Product, should be changed to the concept of Green Domestic Product. I 

am in touch with the Finance Ministry, the Planning Commission and the Ministry 

of Statistics in the matter. We hope that by the year 2015 this nation will be in a 

position to report GDP statistics – Green Domestic Product, not just Gross 

Domestic Product. This is not an easy task. No country does this. We are getting 

the best experts in the world to advise us on how we incorporate environmental 

factors in national income accounting. I want to assure the hon. Member that by 

the year 2015 we hope to have greater clarity in this regard. 

mohan
d, by c1 
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DR. RATNA DE : Damage to environment and ecology is continuing unabated for 

many years. This has become more rampant in recent years. It appears that the 

Government is not in a position to control the damage. I firmly believe that 

penalty would be a deterrent to a great extent if we have to stop the degradation of 

environment before our eyes. Has the Minister undertaken any assessment to 

know the impact of old and new projects in the last five years? 

SHRI JAIRAM RAMESH: This is a very comprehensive question. She wants to 

know whether we have carried out a very comprehensive environmental 

assessment of all the projects that we have undertaken. I am afraid, I am not in a 

position to give a direct answer to this except to say that wherever we have 

evidence of local areas being badly affected by a preponderance of projects, the 

Ministry of Environment has stepped in. For example, in the case of river valley 

projects in North Tiesta we have put a stop on projects in order to ensure that the 

carrying capacity of the region is not exceeded. We are reviewing the case of 

hydel projects in the river Bhagirathi. I have already given you the example of 

Goa. So, we are taking it on a case by case basis. But, I want to reassure the hon. 

Member that while we are sensitive to environmental concerns, we also have 

growth concerns to keep in mind. This is a balance between environment and 

growth. It is very easy for me to say no to every project. But we have to maintain a 

balance between environment and growth as well. 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ, àÉä®É àÉÚãÉ |É¶xÉ “MÉ”ºÉä cèè* =kÉ® |Énä¶É àÉå ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ªÉàÉÖxÉÉ xÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉãÉÚ BÉEÉ JÉxÉxÉ cÉäiÉÉ cè* <ºÉºÉä 

{ÉcãÉä xÉÉÊnªÉÉå BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä ¤ÉºÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ¤Éxn àÉããÉÉc +ÉÉÉÊn, <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉä VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ +É{ÉxÉÉ 

{ÉÖ¶iÉèxÉÉÒ vÉÆvÉÉ lÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ VÉ¤É àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ lÉä iÉÉä =xcÉåxÉä <ºÉä MÉVÉ] BÉE®BÉEä £ÉÉÒ BÉEcÉ 

lÉÉ ÉÊBÉE +É{ÉxÉä {ÉÖ¶iÉèxÉÉÒ vÉÆPÉä ºÉä VÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉxÉxÉ àÉå BÉEä´ÉãÉ =xcÉÓ BÉEÉä {É]Â]É ÉÊàÉãÉäMÉÉ* +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä =kÉ® |Énä¶É 

àÉå ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® JÉxÉxÉ àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ cé, VÉ¤É ÉÊBÉE JÉxÉxÉ àÉÉxÉ´É uÉ®É cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc VÉä.¤ÉÉÒ.ºÉÉÒ. àÉ¶ÉÉÒxÉÉå ºÉä 

cÉäiÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~A, VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉ |É¶xÉ {ÉÚUxÉä BÉEÉ xÉà¤É® +ÉÉAMÉÉ iÉ¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ BÉEÉ ªÉc +ÉÉ®Éä{É MÉãÉiÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå 

lÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ, +ÉÉ{É VÉãnÉÒ |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

     ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® :  ªÉä ãÉÉÒb® cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É =ºÉBÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ àÉå àÉiÉ VÉÉ<A, |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉcÉänªÉÉ, ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É®, ´ÉcÉÆ àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ ãÉÉäMÉ VÉä.¤ÉÉÒ.ºÉÉÒ. àÉ¶ÉÉÒxÉ ºÉä JÉxÉxÉ BÉE® ®cä cé ÉÎºlÉÉÊiÉ 

ªÉcÉÆ iÉBÉE näJÉÉÒ MÉ<Ç cè ÉÊBÉE ´Éä àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ, SÉÉcä ºlÉÉxÉÉÒªÉ BÉEÉä]Ç cÉä ªÉÉ =SSÉ BÉEÉä]Ç cÉä, =ºÉä £ÉÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊBÉEA cÖA 

cé* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå VÉÉä +É{ÉxÉä {ÉÖ¶iÉèxÉÉÒ vÉÆvÉä ºÉä VÉÖ½ä cÖA ãÉÉäMÉ cé, =xcå ®ÉäVÉMÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ {É® +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ ´Éä |Énä¶É 

¶ÉÉºÉxÉ ºÉä BÉEÉä<Ç ´ÉÉiÉÉÇ BÉE®åMÉä, BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc BÉEÉàÉ |Énä¶É ¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉè® àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ BÉEÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ ºÉä 

cÉä ®cÉ cè ? 

SHRI JAIRAM RAMESH : Madam Speaker, many Chief Ministers have 

approached me to allow the ‘khanan’ activity to continue because it is a source of 

income as far as the State is concerned and also a matter of employment for locals. 

I am not in a position to give a straightforward and direct answer to the hon. 

Member’s question except to assure him that I will take this matter up with the 

State Government immediately revert to  him once I have heard from the State 

Government. 

 

SB
1fd
 

R P Mittal
Cd. Q.No.461)
(Cd. Shri Shailendra Kumar) 
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(Q. No. 462) 

SHRI S.S. RAMASUBBU : Madam Speaker, nowadays the plastic waste is 

threatening our health and also causing environmental pollution. It is a very 

important question. The three major railway stations in Delhi along with the IGI 

Airport produce almost 11,000 kilograms of plastic waste per day of which only 

about 5,200 kilograms is picked up regularly for re-use or recycling. The rest of it 

includes metallic pouches and thin plastic bags etc. This was revealed in a study 

carried out by the Central Pollution Control Board. It means that more than 50 per 

cent of the plastic waste generated at the railway stations and the airports are never 

picked up. The discarded plastic bags pose a threat to human health and are 

causing environmental pollution. This is not only the situation that is prevailing in 

Delhi but in almost all the railway stations of the entire country.   

 In this regard I would like to ask one question to the hon. Minister. I want 

to know whether the Government has issued any directions to the airports, 

railways, restaurants and shopping malls etc. to have a separate storage facility for 

the plastic wastes for safe disposal of the same.  

SHRI JAIRAM RAMESH : Madam Speaker, this question has come up before in 

this House and I have drawn the House’s attention to the fact that while indeed 

plastics is a matter of concern, we should be somewhat careful in our response to it 

because plastic bags were introduced in this country in order to stop deforestation, 

in order to ensure that paper bags were not used. Now there is a movement gaining 

that we should ban plastic bags. We should be somewhat careful; we should not 

throw the baby out with the bathwater. We should be concerned about the fact that 

plastic bags are not being collected. Because our municipal solid waste 

management system has failed, it does not mean that we should put a blanket ban 

on all plastic bags.  

 Some State Governments have indeed put this ban – the States of Himachal 

Pradesh, Jammu and Kashmir etc. The State of West Bengal has banned it in 

Sundarbans and in many pilgrimage centres, like Tirupati, plastic bags are banned. 

krr
Two pages main question



28.04.2010  
  

18

I think what the Central Government has done is that it formulated rules for 

specifying the minimum size, the minimum thickness etc. But the enforcement of 

these rules is very very difficult. We are a very large country. We are also trying to 

popularise the use of biodegradable bags. The real challenge for us is to ensure for 

municipalities particularly, for airports, for railway stations to ensure that the 

plastic waste is properly collected and sent to the proper disposal facilities. This is 

really the approach that we should be taking. 

SHRI S.S. RAMASUBBU : Many of the States have banned the use of sub-

standard plastic bags. Many of them have not come up with the proposal. Some 

others are following it. Though the ban is imposed in some States, it has not been 

implemented strictly. They are not following it properly as far as the use of this 

kind of sub-standard plastic bags is concerned.   

 I want to know whether the Union Government or the hon. Minister has any 

proposal to bring in a comprehensive law to ban the use of plastic bags with less 

microns in the country. 

SHRI JAIRAM RAMESH: Madam, as I have already stated, I am not in favour of 

a blanket ban throughout the country. However, we have rules which we have 

formulated and which we have put on our website – they are available for public 

comments – which we hope to notify very soon. These rules specify the minimum 

thickness and the minimum size, and also prohibit the use of coloured or recycled 

plastic, but ultimately the Central Government can formulate and promulgate the 

rules, but the implementation and monitoring is that of the State and local 

authorities.  

 Let me tell the hon. Member that very often State and local authorities do 

not want to take action in this regard simply because of the massive employment 

that is provided in the down-stream plastic processing industry. This is not to say 

that we should not take action; we should certainly take action, but the rules that 

we specify are only as good as they are implemented.  
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 I can assure the hon. Member that very soon, in the next couple of months, 

these rules that are available for public comments and discussion on our website, 

will actually be notified. These rules are very strict, but we will depend on the 

cooperation of the local authorities to ensure their full implementation.  

gÉÉÒ xÉÉÒ®VÉ ¶ÉäJÉ® : +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä =kÉ® àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 15,722 ]xÉ {ãÉÉÉÎº]BÉE 

BÉEÉ c® ®ÉäWÉ <ºÉ nä¶É àÉå =i{ÉÉnxÉ cÉäiÉÉ cè* àÉé xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ ÉÊBÉE VÉèºÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉ {É® ¤ÉèxÉ ãÉMÉÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ºÉcÉÒ ¤ÉÉäãÉÉ ÉÊBÉE =ºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ®ÉäVÉMÉÉ® VÉÖ½ä cÖA cé* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

VÉÉä ãÉÉäMÉ {ãÉÉÉÎº]BÉE BÉEÉ ªÉÚWÉ BÉE®iÉä cé, ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® OÉÉàÉÉÒhÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå, ¶Éc®Éå àÉå, +É£ÉÉÒ ®äãÉ´Éä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ, 

=ºÉàÉå xÉ BÉEä´ÉãÉ º]ä¶ÉxÉ {É®, ¤ÉÉÎãBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{É ¶Éc®Éå àÉå ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ BÉEä ¤ÉMÉãÉ àÉå näJÉåMÉä iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®É 

{ãÉÉÉÎº]BÉE ´Éäº] +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊnJÉÉ<Ç näMÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® OÉÉàÉÉÒhÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå 

{ãÉÉÉÎº]BÉE BÉEÉ VÉÉä <ºiÉäàÉÉãÉ cè, BÉDªÉÉ =xÉBÉEÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉSÉÉ® cè? =xÉBÉEÉä 

¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉªÉä ÉÊBÉE VªÉÉnÉ {ãÉÉÉÎº]BÉE ªÉÚWÉ BÉE®xÉä ºÉä BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉ iÉ®c BÉEÉ {ãÉÉÉÎº]BÉE =xÉBÉEÉä ªÉÚWÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA* BÉDªÉÉ =xÉBÉEÉä ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉSÉÉ® cè?  

SHRI JAIRAM RAMESH: Madam, this is a good suggestion, but ultimately, as I 

said, it is the collection system that we put in place for plastic waste, which is 

going to be crucial to our success. I will certainly follow up on the hon. Member’s 

suggestion about creating mass awareness. Already many State Governments have 

taken this up and they are propagating how people should respond to the use of 

plastic material, but the hon. Member’s questions concerns specifically the use of 

plastics in rural areas.  

I will certainly take his suggestion up, but I would like to re-assure him that 

as far as we are concerned, we have been impressing upon the local authorities, the 

State Governments to improve their municipal solid waste collection system so 

that plastic does not get littered all over the place and becomes a public health 

hazard.  

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ vªÉÉxÉ ºÉä ºÉÖxÉÉ cè* <ºÉBÉEä {ÉcãÉä £ÉÉÒ <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå 

<xcÉåxÉä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ º{É−] °ô{É ºÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE {ãÉÉÉÎº]BÉE ¤ÉèMºÉ {É® ¤ÉèxÉ 

ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =xcÉåxÉä ãÉMÉ£ÉMÉ <ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä nÉäc®ÉªÉÉ cè* <ºÉºÉä VÉÉä 
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JÉiÉ®ä VÉãÉ´ÉÉªÉÖ BÉEä ÉÊãÉA, ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉènÉ cÉä ®cä cé, =xÉºÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ¶ÉÉªÉn àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ´ÉÉÉÊBÉE{ÉE cé* 

àÉé =xÉºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉcÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉiÉä ºÉàÉªÉ càÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ BÉEcÉÆ iÉBÉE ºÉà£É´É cÉäMÉÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉä +ÉxÉÖ£É´É ºÉä £ÉÉÒ càÉå ãÉÉ£É =~ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉä 

VÉÉä ÉÊxÉªÉàÉ 1999 ¤ÉxÉä lÉä +ÉÉè® 2003 àÉå =xÉBÉEÉ AàÉåbàÉå] cÖ+ÉÉ lÉÉ, =xÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® càÉÉ®É <iÉxÉä ´É−ÉÉç 

àÉå BÉÖEU +ÉxÉÖ£É´É +ÉÉªÉÉ cè* +ÉxÉÖ£É´É BÉDªÉÉ +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä 20 àÉÉ<µÉEÉäxÉ ÉÊlÉBÉExÉèºÉ BÉEÉ {ãÉÉÉÎº]BÉE ¤ÉèMÉ ¤ÉxÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, ABÉE ºÉ®]äxÉ ºÉÉ<WÉ BÉEÉ ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉÉÊcA,   ´Éc xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ®cÉ cè, =ºÉºÉä BÉEàÉ ÉÊlÉBÉExÉäºÉ BÉEÉ ¤ÉxÉ ®cÉ cè ªÉÉ 

=ºÉºÉä BÉEàÉ ºÉÉ<VÉ BÉEÉ ¤ÉxÉ ®cÉ cè*  {ãÉÉÉÎº]BÉE ¤ÉèMÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉºÉÉxÉ ¤ÉÉiÉ ªÉc cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉä ªÉÚVÉ BÉE®Éä 

+ÉÉè® {ÉEåBÉE nÉä*  =ºÉä {ÉEåBÉExÉä BÉEÉ cÉÒ xÉiÉÉÒVÉÉ cè ÉÊBÉE SÉÉ®Éå iÉ®{ÉE càÉ ãÉÉäMÉ {ãÉÉÉÎº]BÉE ¤ÉèMºÉ BÉEä +ÉÆ¤ÉÉ® näJÉ ®cä cé*  

BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ <ºÉ nä¶É àÉå +ÉÉiÉÉ cÉäMÉÉ iÉÉä ªÉcÉÒ näJÉBÉE® =ºÉBÉEÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ¶ÉÉìBÉE ãÉMÉiÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå BÉDªÉÉ 

cÉä ®cÉ cè?  àªÉÖÉÊxÉÉÊºÉ{ÉäÉÊãÉ]ÉÒVÉ +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cé*   

 àÉé xÉ©ÉiÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉEcÉÓ-BÉEcÉÓ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cé +ÉÉè® 

+É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇc xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cé*  AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA BÉDªÉÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ <ºÉ 

¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cÉåMÉä?  VÉcÉÆ iÉBÉE <Æ{ãÉÉªÉàÉå] BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, <ºÉBÉEä {ÉcãÉä BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ àÉå <ããÉÉÒMÉãÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ, =ºÉàÉå £ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå <Æ{ãÉÉªÉàÉå] ÉÊàÉãÉiÉÉ cè*  <Æ{ãÉÉªÉàÉå] ºÉcÉÒ cÉä, MÉãÉiÉ »ÉÉäiÉ ºÉä <Æ{ãÉÉªÉàÉå] xÉ 

ÉÊàÉãÉä, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA àÉé àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ +ÉÉè® {ÉÖ®VÉÉä® ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE 

{ãÉÉÉÎº]BÉE ¤ÉèMºÉ BÉEä >ó{É® ¤ÉèMºÉ BÉEä >ó{É® ¤ÉèxÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® ºÉÉäSÉ-ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®ä* 

SHRI JAIRAM RAMESH: Madam Speaker, I am grateful to the senior Member 

for raising this question and giving me an opportunity of once again saying that 

inherently plastics are not dangerous for public life. 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ : +ÉÉ{É ÉËcnÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä cé*  ..(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)    

SHRI JAIRAM RAMESH: Inherently, plastics, which are chemically inert 

substances, are not a public health hazard. It is our inability to collect the plastic 

waste. Second, I agree with the hon. Member that the use of recycled plastic 

material which is against the law, the use of substandard plastic which is against 

the law, that leads to all sorts of public hazards, as far as human beings and cattle 

are concerned.  

 Madam, as I said, I would like to say once again, that a blanket ban by the 

Central Government would not be advisable because 20 years ago, the Central 
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Government took up the task of propagating plastic use in order to stop 

deforestation, and now we are saying that we are going to go back to square one. I 

would urge a little caution. I would leave this to the State Governments. The State 

Government of Himachal Pradesh has banned the use of plastic bags throughout 

the State. The State of Sikkim has banned it; the State of Jammu and Kashmir has 

banned it; many States have banned the use of plastic in pilgrimage centres. That 

is the way to go. The ultimate responsibility is that of the State and local 

authorities. The Central Government will promulgate appropriate rules. 

 Since the hon. Member has been the Finance Minister, he will be interested 

to know that we are also looking at economic incentives in order to discourage the 

use of plastic bags. For example, we have done some studies to show that if you 

add a small cost to the plastic bag, people can be dissuaded from using plastic bags. 

I think economic incentives are a better way of enforcing our rules than during the 

administrative machinery. I am quite sympathetic with the sentiment of the hon. 

Member’s thrust of his question, but I am afraid I will not be able to respond 

positively to his suggestion that we should put a blanket ban on the use of plastics. 

That would be an extreme step at this point of time. 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä =kÉ® àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE iÉÉÒlÉÇ ºlÉãÉÉå +ÉÉè® 

{ÉªÉÇ]xÉ ºlÉãÉÉå {É® {ÉÚhÉÇ°ô{É ºÉä BÉEcÉÓ-BÉEcÉÓ |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉ cè*  VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉÊiÉ°ô{ÉÉÊiÉ ¤ÉÉãÉÉ VÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ xÉä ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè, ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ {ãÉÉÉÎº]BÉE BÉEä lÉèãÉÉå {É® {ÉÚhÉÇ |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ ãÉMÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn 

AäºÉÉ näJÉxÉä BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉ*  ABÉE +ÉÉä® VÉcÉÆ ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ +ÉÉè® c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbÉå BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ¶Éc®Éå àÉå VÉÉä UÖ]Â]É {É¶ÉÖ PÉÚàÉiÉä ®ciÉä cé, ´Éä =ºÉ {ãÉÉÉÎº]BÉE BÉEÉä JÉÉ ãÉäiÉä cé 

+ÉÉè® =xÉBÉEä {Éä] ºÉä 10 ºÉä 15 ÉÊBÉEãÉÉä BÉEä ¤É½ä-¤É½ä ]áÉÚàÉ® +ÉÉ{É®ä¶ÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉä MÉA cé*  <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ 

cÉÒ ºÉÉlÉ MÉÉÆ´É àÉå, BÉßEÉÊ−É VÉÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ àÉä°ônÆb cè, ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ <iÉxÉä vÉ½ããÉä ºÉä 

¤É½ä BªÉÉ{ÉBÉE {ÉèàÉÉxÉä {É® cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ={ÉVÉ cè, ´Éc =ºÉºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè*  VÉÉä ¤ÉÉÒVÉ +ÉÆBÉÖEÉÊ®iÉ cÉäxÉä 

SÉÉÉÊcA, {ãÉÉÉÎº]BÉE BÉEä ¤ÉèMÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ´Éä =MÉ xÉcÉÓ {ÉÉiÉä cè +ÉÉè® ={ÉVÉ £ÉÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè*  BÉDªÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉ iÉ®c BÉEÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉBÉE® =xÉ VÉÉÒ´ÉÉå BÉEÉ, MÉÉªÉ-£ÉéºÉ +ÉÉÉÊn VÉÉä <ºÉä JÉÉBÉE® àÉ® ®cÉÒ cé +ÉÉè® 
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ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆn® ºÉä ]áÉÚàÉ® ÉÊxÉBÉEãÉ ®cä cé +ÉÉè® MÉÉÆ´ÉÉå àÉå <ºÉBÉEÉ VÉÉä vÉ½ããÉä ºÉä ={ÉªÉÉäMÉ cÉä ®cÉ cè, =ºÉ ºÉÆn£ÉÇ àÉå 

BÉEÉä<Ç ÉÊxÉªÉàÉ BÉE~Éä®iÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉBÉE® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ãÉÉMÉÚ BÉE®åMÉä?       

SHRI JAIRAM RAMESH: Madam Speaker, according to the information that we 

have, pilgrimage centres like Tirupati, Dwarka, Vaishno Devi  have, in fact, put a 

ban on the use of plastic packaging material. If the hon. Member feels that this is 

not true, I will certainly get in touch with the authorities and seek a clarification. 

But to the best of my knowledge, that is available to me as of yesterday, Tirupati, 

Dwarka, Vaishno Devi, the three very important pilgrimage centres where the ban 

has been put on the use of plastic material. 

SOME HON. MEMBERS: Sabarimala also. 

SHRI JAIRAM RAMESH: Sabarimala also.  

 As far as cattle is concerned, I hope, the hon. Member will not mind when I 

say, that cattle have no business straying in cities. We cannot put a ban on plastic 

because cattle are straying in cities. In fact, we should have a system. … 

(Interruptions) Next people will say we should have ban on cattle. We should not 

get into that. I would suggest that the remedy lies in having a better system of 

managing our cattle in our urban areas and making sure that we do not allow free 

movement of cattle in our towns and cities. As far as cattle in rural areas are 

concerned, it is definitely true that there is a possibility of plastics reaching, 

entering the food chain of live stocks. We have to be careful in this regard. But let 

me say that so far all reports that we have received relates to municipal waste and 

not waste in rural areas. 
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     (Q. No. 463) 

gÉÉÒ MÉÉä{ÉÉÒxÉÉlÉ àÉÖÆbä : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, nä¶É àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ |Énä¶ÉÉå BÉEä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ BÉEä 

¤ÉVÉÉA càÉxÉä ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ BÉEèÉÎ{]´É BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE ÉÊnA cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä =ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé, 

=ºÉºÉä =i{ÉÉnxÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® =iBÉEãÉxÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AäºÉä 

ÉÊBÉEiÉxÉä BÉEèÉÎ{]´É ¤ãÉÉìBÉE cé ÉÊVÉxcå AäãÉÉì] BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ =xÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè? ´Éä ºÉàÉªÉ¤Ér 

ºÉÉÒàÉÉ àÉå BÉEèÉÎ{]´É BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®å +ÉxªÉlÉÉ =xÉBÉEÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ BÉEéÉÊºÉãÉ BÉE®BÉEä BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® ®ÉVªÉ 

BÉEä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ BÉEÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE AäãÉÉì] BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉäMÉÉÒ? 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä |É¶xÉ =~ÉªÉÉ cè, <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ¶ÉBÉE xÉcÉÓ cè 

ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå VÉèºÉä-VÉèºÉä +ÉÉètÉÉäMÉÉÒBÉE®hÉ cÉä ®cÉ cè, ´ÉèºÉä-´ÉèºÉä >óVÉÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉAÆ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cé* >óVÉÉÇ BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ BÉEÉäãÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ªÉc 

iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÃÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ BÉEÉä iÉÉä nåMÉä, ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ BÉEÉä £ÉÉÒ nåMÉä ÉÊVÉºÉºÉä 

BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉfÃ ºÉBÉEä +ÉÉè® càÉxÉä ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ BÉEÉä £ÉÉÒ BÉEÉäªÉãÉä BÉEä ¤ãÉÉìBÉE BÉEÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ* <xÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEä ¤ãÉÉìBÉDºÉ BÉEä +ÉÉ´ÉÆ]xÉ BÉEÉ càÉÉ®ÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ àÉå ¤ÉÉBÉEÉªÉnÉ ÉÊ®BªÉÚ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ 

BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ cé ÉÊVÉxcÉåxÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE ÉÊãÉA cé +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ´Éä =i{ÉÉnxÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cé* cÉãÉ àÉå cÉÒ ABÉE 

BÉEàÉä]ÉÒ ¤Éè~ÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉxÉä ªÉc ÉÊ®BªÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ãÉMÉ£ÉMÉ 40 BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ AäºÉä cé VÉÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEÉ®hÉ =i{ÉÉnxÉ 

xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* =xcå xÉÉäÉÊ]ºÉäWÉ ÉÊnA MÉA cé* {ÉÉÆSÉ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ BÉEÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ®q £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEÉä VÉÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ ÉÊnA MÉA cé, =xÉºÉä VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ =i{ÉÉnxÉ 

¶ÉÖ°ô cÉä* ºÉSSÉÉ<Ç ªÉc cè ÉÊBÉE BÉEä´ÉãÉ ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ cÉÒ xÉcÉÓ, ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ àÉå £ÉÉÒ VÉÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉé], 

º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉé] BÉEä {ÉÉÒAºÉªÉÚWÉ BÉEÉä +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEA MÉA cé, =xÉàÉå £ÉÉÒ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ =iÉxÉÉÒ iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ 

xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè ÉÊVÉiÉxÉÉÒ iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ càÉxÉä +É{ÉäFÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* càÉÉ®ÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEÉ ªÉc |ÉªÉÉºÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉxÉä 

´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ cÉä*  =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉMÉ® VÉ°ô®ÉÒ cÉäMÉÉ, iÉÉä SÉÉcä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ 

àÉå cÉä ªÉÉ ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ àÉå cÉä, càÉ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ BÉEÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ®q BÉE® ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® ÉÊBÉEªÉä £ÉÉÒ cé* 

gÉÉÒ MÉÉä{ÉÉÒxÉÉlÉ àÉÖÆbä :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ BÉEä ºÉÉ®ä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ ´Éäº]xÉÇ BÉEÉäãÉ 

{ÉEÉÒãb àÉå +ÉÉiÉä cé* +ÉÉVÉ =xÉBÉEä VÉÉä |ÉÉèVÉäBÉD]ÂºÉ cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäãÉ BÉEàÉ cè* àÉcÉ®É−]Å ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ xÉä 

´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É +ÉÉ{ÉºÉä àÉcÉ®É−]Å ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ¤ÉÉäbÇ BÉEä ÉÊãÉA  ¤ãÉÉìBÉDºÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉÒ àÉÉÆMÉ  

{É® ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* ÉÊ´Én£ÉÇ FÉäjÉ àÉå MÉªÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ U& ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEÉä BÉDªÉÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ +ÉãÉÉì] 

ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé? VÉ¤É £ÉÉÒ ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ ºÉä àÉÉÆMÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä  BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® º]ä] 

Nishi Bala
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BÉEä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ BÉEÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ näMÉÉÒ, +ÉOÉµÉEàÉ näMÉÉÒ? +ÉÉVÉ =xÉBÉEä VÉÉä |ÉÉèVÉäBÉD]ÂºÉ cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäãÉ 

BÉEàÉ cè, AäºÉÉ cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEÉä AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE  àÉcÉ®É−]Å ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ 

¤ÉÉäbÇ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉä BÉDªÉÉ +ÉÉ{É àÉÉxªÉiÉÉ nåMÉä? 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä {ÉcãÉä cÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ iÉäVÉÉÒ 

ºÉä ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ £ÉÉÒ ¤ÉfÃiÉÉÒ SÉãÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä 

àÉcÉ®É−]Å BÉEä ÉẾ É−ÉªÉ àÉå ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè* <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ¶ÉBÉE xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE àÉcÉ®É−]Å àÉå ¤ÉcÖiÉ iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ 

<ÆbÉÎº]ÅªÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉ BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè* càÉxÉä àÉcÉ®É−]Å ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉÉÒ 

BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ {É® ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉä cé* =xÉBÉEÉ 

=i{ÉÉnxÉ £ÉÉÒ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå +ÉMÉ® àÉcÉ®É−]Å ºÉ®BÉEÉ® càÉºÉä +ÉÉè® £ÉÉÒ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ àÉÉÆMÉiÉÉÒ cè, 

iÉÉä 12´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´É−ÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ càÉ àÉcÉ®É−]Å ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉÉ´ÉänxÉ BÉEÉä VÉ°ô® BÉEÆºÉÉÒb® BÉE®åMÉä +ÉÉè® VÉcÉÆ 

iÉBÉE cÉä ºÉBÉEäMÉÉ, càÉ =xÉBÉEÉÒ ÉÊ®BÉD´ÉÉªÉ®àÉé] BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®åMÉä* 

bÉì. £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä |É¶xÉ BÉEä =kÉ® àÉå VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊxÉVÉÉÒ 

BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäªÉãÉÉ ¤ãÉÉìBÉEÉå BÉEÉ ÉËãÉBÉEäVÉ  ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éä =i{ÉÉnxÉ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉÒ 

cé, iÉÉä càÉ =xÉBÉEä ãÉÉ<ºÉåºÉ BÉEÉä BÉEéÉÊºÉãÉ BÉE® ®cä cé* =xÉBÉEä VÉ´ÉÉ¤É BÉEä <ºÉ +ÉÉãÉÉäBÉE àÉå, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè? +ÉÉVÉ £ÉÉÒ |ÉÉ<´Éä] ºÉèBÉD]® àÉå nVÉÇxÉÉå AäºÉÉÒ <º{ÉÉiÉ 

BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉä SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ ´É−ÉÉç ºÉä BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ cÉä ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä =i{ÉÉnxÉ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉÒ cé 

+ÉÉè®  +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉä ¤ãÉèBÉE àÉå xÉä{ÉÉãÉ +ÉÉè® ¤ÉÆMÉãÉÉnä¶É àÉå vÉ½ããÉä ºÉä ¤ÉäSÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

¤ÉiÉÉªÉåMÉä ÉÊBÉE <xÉ ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉÉå {É® BÉDªÉÉ ´Éä ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ +ÉlÉÉÉÊ®]ÉÒ ºÉä VÉÉÆSÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉä 

+É{ÉxÉÉªÉåMÉä? 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ:  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ÉÊVÉºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä {ÉÚUÉ  cè, =xÉBÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ  

ÉÊSÉxiÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ BÉEÉä VÉÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé, ´Éä ãÉÉäMÉ £É®{ÉÚ® =i{ÉÉnxÉ  xÉcÉÓ BÉE® 

®cä cé* ºÉSSÉÉ<Ç ªÉc cè ÉÊBÉE SÉÉcä ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ cÉä ªÉÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ cÉä, ÉÊVÉiÉxÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ =xÉBÉEÉä +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ 

ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé, ´Éä +É{ÉäFÉÉ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É =ºÉBÉEÉ =i{ÉÉnxÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ 

ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ àÉå ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, VÉÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ÉÊ®BªÉÚ BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ  

+ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé, =xÉàÉå =i{ÉÉnxÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä ¶ÉÖ°ô cÉä +ÉÉè® VÉÉä ãÉÉäMÉ =i{ÉÉnxÉ  iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ BÉE® 

ºÉBÉEiÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE càÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®å*  
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 VÉcÉÆ iÉBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä xÉä{ÉÉãÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ä nä¶ÉÉå BÉEÉä BÉEÉäªÉãÉÉ VÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè, +É£ÉÉÒ iÉBÉE 

càÉÉ®ä {ÉÉºÉ AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉÒ cè* +ÉMÉ® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè, iÉÉä 

´Éc VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ càÉå nå* càÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ºÉä BÉEcåMÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ãÉÉì AÆb +ÉÉbÇ® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ 

ÉÊ´É−ÉªÉ cè* +ÉMÉ®  ÉÊ¤ÉcÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä ºÉÚ¤Éä ºÉä xÉä{ÉÉãÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä nä¶É BÉEÉä BÉEÉäªÉãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, iÉÉä ´ÉcÉÆ 

BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉc ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉè® <Æ]äãÉÉÒVÉåºÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ¤ÉÉc® 

VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉä ®ÉäBÉEä* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEä {ÉÉºÉ ºÉÚSÉxÉÉ cè, iÉÉä càÉ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ºÉä 

BÉEcåMÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉE½ÉÒ ºÉä BÉE½ÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®å* 

bÉì. £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc (xÉ´ÉÉnÉ): àÉèbàÉ, àÉé ABÉE |É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE cÉÒ {ÉÚ®BÉE |É¶xÉ {ÉÚUxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, ´Éc ºÉàÉªÉ +ÉÉ{É ãÉä SÉÖBÉEä cé* 

SHRI P.C. CHACKO : Madam, the criteria adopted for allocation of coal blocks 

has been explained by the hon. Minister. But the criteria is not comprehensive 

enough to provide for cancellation of allotment of blocks that are not exploited 

within the time specified. Gopinath Mundeji said that power shortage is a chronic 

problem in the country and there is a lot of demand from the power sector. 

Because of delays in environmental and many other clearances, parties which have 

got the allotment are not able to exploit the coal blocks in spite of having the 

permits for the last five to six years. I want to know from the hon. Minister 

whether there will be a single-window clearance system in the Government to 

ensure that clearances can be given in time so that exploitation of the coal blocks 

can be done in time; and will the Government cancel the allocation of coal blocks 

which have not been exploited within the specified time?  

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ:  +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ÉÊVÉºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ÉËSÉiÉÉ VÉiÉÉ<Ç cè, àÉéxÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ 

+É{ÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºµÉEÉÒÉËxÉMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè VÉÉä ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® 

<ºÉBÉEÉÒ ºµÉEÉÒÉËxÉMÉ BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ ºÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ àÉå +É£ÉÉÒ =i{ÉÉnxÉ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* VÉèºÉÉ àÉéxÉä {ÉcãÉä 

BÉEcÉ cè, 40 BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ BÉEÉä càÉxÉä ¶ÉÉä-BÉEÉìVÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEA cé +ÉÉè® {ÉÉÆSÉ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ càÉxÉä ®q £ÉÉÒ 

ÉÊBÉEA cé* +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå +ÉMÉ® =xÉ ¶ÉÉä-BÉEÉìVÉ xÉÉäÉÊ]ºÉäVÉ BÉEä ºÉcÉÒ VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ +ÉÉA, iÉÉä +ÉÉè® £ÉÉÒ BÉEÉäãÉ 

¤ãÉÉìBÉDºÉ ®q ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä* VÉcÉÆ iÉBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ÉËºÉMÉãÉ ÉË´ÉbÉä ÉÊºÉº]àÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, 

ºÉSSÉÉ<Ç ªÉc cè ÉÊBÉE càÉ VÉÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ AãÉÉì] BÉE®iÉä cé, =ºÉàÉå ãÉèhb ABÉD´ÉÉÒÉÊVÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ |ÉÉì¤ãÉàÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® 

rjs
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ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè* BÉEcÉÓ-BÉEcÉÓ {É® ãÉèhb ABÉD´ÉÉÒÉÊVÉ¶ÉxÉ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉ VÉÉiÉÉ cè* {ÉEÉì®äº]ÅÉÒ ÉÎBÉDãÉªÉ®åºÉ 

+ÉÉè® AxÉ´ÉÉªÉ®xÉàÉå]ÂãÉ ÉÎBÉDãÉªÉ®åºÉ àÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® AxÉ´ÉÉªÉ®xÉàÉå] ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ, <xÉ nÉäxÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ 

cè* =xÉºÉä ÉÎBÉDãÉªÉ®åºÉ ãÉäxÉä àÉå ¤ÉcÖiÉ ]É<àÉ ãÉMÉ VÉÉiÉÉ cè* ´ÉèºÉä £ÉÉÒ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ ºÉä =i{ÉÉnxÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä àÉå iÉÉÒxÉ 

ºÉä ºÉÉiÉ ´É−ÉÉç BÉEÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ ãÉÆ¤ÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ cÉäiÉÉÒ cè, <ºÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉä {ÉÚ®ä 

cÉäxÉä àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ BÉDãÉÉäVÉ àÉÉìxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE VÉÉä ãÉÉäMÉ VÉÉxÉ-

¤ÉÚZÉBÉE® BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ àÉå =i{ÉÉnxÉ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé, =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉE½ÉÒ ºÉä BÉE½ÉÒ BÉEÉªÉḈ ÉÉcÉÒ BÉE®å* 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É ®ÆVÉxÉ ÉËºÉc ={ÉEÇ ãÉãÉxÉ ÉËºÉc (àÉÖÆMÉä®): àÉcÉänªÉÉ, BÉEèÉÎ{]´É ºÉäBÉD]® àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä =i{ÉÉnxÉ FÉäjÉ BÉEÉä näxÉä BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ªÉc =qä¶ªÉ £ÉÉÒ 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ |Énä¶ÉÉå àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEàÉ cè, =xÉBÉEÉä <ºÉàÉå |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ nå* ªÉä nÉä iÉ®c ºÉä, 

ABÉE BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉè® nÚºÉ®ä BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ =i{ÉÉnxÉ FÉäjÉ BÉEÉä BÉEÉäªÉãÉÉ näiÉä 

cé* ÉÊ¤ÉcÉ®, ÉÊVÉºÉ |Énä¶É ºÉä àÉé +ÉÉiÉÉ cÚÆ, àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ BÉÖEãÉ =i{ÉÉnxÉ +ÉÉVÉ àÉÉjÉ 100-105 àÉäMÉÉ´ÉÉ] cè* +ÉMÉ® 

´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç =i{ÉÉnxÉ <BÉEÉ<Ç ãÉMÉäMÉÉÒ, iÉÉä ´Éc ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEä ºÉÆ£É´É xÉcÉÓ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ ªÉÉ BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ BÉEä àÉÉàÉãÉÉå àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç £Éän£ÉÉ´É ¤É®iÉxÉä BÉEÉÒ £ÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ cè? 

ªÉÉÊn xÉcÉÓ cè, iÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊBÉEiÉxÉä |ÉºiÉÉ´É ÉËãÉBÉEäVÉ ªÉÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ BÉEä, +ÉÉ{ÉBÉEä ªÉcÉÆ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cé? 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ:  +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ÉÊVÉºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè, càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ cÉãÉ àÉå, BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ £Éän£ÉÉ´É{ÉÚhÉÇ xÉÉÒÉÊiÉ xÉcÉÓ +É{ÉxÉÉiÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ VÉÉxÉiÉä cé 

ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ SÉÉcä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå cÉä, SÉÉcä ZÉÉ®JÉhb àÉå cÉä, SÉÉcä =kÉ® |Énä¶É àÉå cÉä, =ºÉBÉEÉ 50 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ªÉÉ 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¶ÉäªÉ® xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÊOÉb {É® VÉÉiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA c® cÉãÉ àÉå càÉÉ®É ªÉcÉÒ |ÉªÉÉºÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE 

SÉÉcä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå =i{ÉÉnxÉ cÉä, =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃxÉÉ SÉÉÉÊcA* VÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, càÉxÉä ÉÊ¤ÉcÉ® 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä nÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ ÉÊnA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ ºÉä +É£ÉÉÒ =xÉºÉä =i{ÉÉnxÉ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE =ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA VÉÉä ]É<àÉ AãÉÉì] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ´Éc ]É<àÉ ABÉDºÉÉÒb BÉE® SÉÖBÉEÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É ®ÆVÉxÉ ÉËºÉc ={ÉEÇ ãÉãÉxÉ ÉËºÉc : àÉèbàÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ MÉãÉiÉ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé* ´Éä ¤ãÉÉìBÉDºÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ 

BÉEä =i{ÉÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ ÉÊnA MÉA cé* àÉé ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ =i{ÉÉnxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉÚU ®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä =kÉ® näxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ:  +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, +ÉMÉ® {ÉÉ´É® cÉ=ºÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® àÉÉÆMÉäMÉÉÒ, iÉÉä 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä càÉ =ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®åMÉä* 

  

rps
d. by k1 

Rep133_13
463 &sh. shriprakash jaiswal cd.  
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càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEÉä<Ç |ÉºiÉÉ´É ãÉÉÎà¤ÉiÉ xÉcÉÓ cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ <ºÉ iÉ®c BÉEä |ÉºiÉÉ´É +ÉÉiÉä cé, càÉ ¤É®É¤É® 

=xÉBÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É +ÉãÉÉ]àÉå] BÉE®iÉä VÉÉiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ AäºÉÉ 

BÉEÉä<Ç |ÉºiÉÉ´É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ ãÉÉÎà¤ÉiÉ xÉcÉÓ cè* 

gÉÉÒ ¤ÉÆºÉ MÉÉä{ÉÉãÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É lÉÉ, ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉÉå ºÉä +ÉÉªÉ®xÉ AÆb 

º]ÉÒãÉ <Æbº]ÅÉÒ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉ cÉä ®cÉÒ cè* BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉBÉDºÉ BÉEä ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉä àÉå BÉEäxpÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ, <Æbº]ÅÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEä ºÉÉlÉ SÉSÉÉÇ cÖ<Ç lÉÉÒ* <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ VÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä SÉSÉÉÇ cÖ<Ç, =ºÉBÉEä <à{ãÉÉÒàÉå]ä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉDªÉÉ BÉEnàÉ =~ÉA cé? 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ~ÉÒBÉE BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉä®ÉÒ ´ÉcÉÆ BÉEä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä 

ºÉÉlÉ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ, VÉ¤É àÉé ´Éèº] ¤ÉÆMÉÉãÉ MÉªÉÉ lÉÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉéxÉä =xÉºÉä BÉE<Ç +ÉxÉÖ®ÉävÉ ÉÊBÉEA lÉä +ÉÉè® BÉEcÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ VÉÉä SÉÉä®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè, MÉè® BÉEÉxÉÚxÉÉÒ °ô{É ºÉä àÉÉ<ÉËxÉMÉ cÉä ®cÉÒ cè, =ºÉä +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ àÉ¶ÉÉÒxÉ®ÉÒ BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉSUÉ +ÉºÉ® näJÉxÉä BÉEÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: =xcå VÉ´ÉÉ¤É iÉÉä näxÉä nå* 

gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ: +ÉÉ{É {ÉcãÉä {ÉÚ®É VÉ´ÉÉ¤É ºÉÖxÉ ãÉå* VÉcÉÆ iÉBÉE BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉBÉDºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊVÉiÉxÉä ¤ãÉÉBÉDºÉ ÉÊnA MÉA cé, =xÉàÉå =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ £ÉÉÒ ºÉÆiÉÉä−ÉVÉxÉBÉE xÉcÉÓ cè, ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉé 

MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É cÉäMÉÉÒ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI BANSA GOPAL CHOWDHURY : I protest. … (Interruptions) I lodge my 

protest. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: This will not go on record.  

(Interruptions) … ∗ 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É näxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

                                                 
∗ Not recorded 
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gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ: càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® càÉä¶ÉÉ ÉËSÉÉÊiÉiÉ ®ciÉÉÒ cè ÉÊBÉE AäºÉä ®ÉVªÉ VÉcÉÆ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè, +ÉMÉ® ´Éä càÉºÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉBÉDºÉ ªÉÉ BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ àÉÉÆMÉiÉä cé, iÉÉä càÉ 

|ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® näxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®iÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä £ÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE =xcå VÉÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉBÉDºÉ ÉÊnA MÉA cé, =xÉàÉå ´Éä VÉãn ºÉä VÉãn =i{ÉÉnxÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®å* 

<ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ´ÉcÉÆ VÉÉä BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉ {É® +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉÉAÆ* VÉcÉÆ iÉBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

cè, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® c® iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä =xcå àÉnn näxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® cè* 

            

 

MADAM SPEAKER: Q. 464 . 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record.  

(Interruptions) … ∗ 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ {ÉcãÉÉ {ÉÚ®BÉE |É¶xÉ {ÉÚUå*  

                                                 
∗ Not recorded 
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 (Q. No.464) 

gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ fÖãÉàÉÖãÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉå ºÉä £ÉÉ®ÉÒ 

àÉÉjÉÉ àÉå càÉÉ®ä nä¶É àÉå ®ÉÒºÉÉ<BÉEÉËãÉMÉ +ÉÉè® ®ÉÒ|ÉÉäºÉäÉËºÉMÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ºµÉEè{É BÉEä °ô{É àÉå BÉE¤ÉÉ½ +ÉÉ ®cÉ cè* <ºÉBÉEä 

BÉEÉ®hÉ càÉÉ®É nä¶É +ÉÉVÉ BÉÚE½ÉPÉ® ¤ÉxÉiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉ iÉ®c BÉEä BÉE¤ÉÉ½ +ÉÉxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä º´ÉÉºlªÉ 

+ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉä £ÉÉÒ £ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä ®cÉ cè* +É£ÉÉÒ cÉãÉ cÉÒ àÉå ÉÊnããÉÉÒ àÉå àÉÉªÉÉ{ÉÖ®ÉÒ <ãÉÉBÉEä àÉå PÉ]xÉÉ cÖ<Ç 

+ÉÉè® VÉÉä ®äÉÊbªÉÉävÉàÉÉÔ {ÉnÉlÉÇ +ÉÉA, =xÉBÉEä ®äÉÊbA¶ÉxÉ BÉEä |É£ÉÉ´É ºÉä U& ãÉÉäMÉ PÉÉªÉãÉ cÉä MÉA iÉlÉÉ ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ 

àÉÉèiÉ £ÉÉÒ cÉä MÉ<Ç* VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEÉÒ VÉä¤Éå £É® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä  ºÉcÉÒ °ô{É ºÉä 

´Éä VÉÉÆSÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <ºÉ iÉ®c BÉEä BÉE¤ÉÉ½ BÉEÉä VÉÉÆSÉxÉä BÉEÉÒ báÉÚ]ÉÒ ÉÊBÉEºÉ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® ªÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä BÉE®iÉä, <ºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉDªÉÉ 

|ÉÉÊiÉÉÊµÉEªÉÉ c?è 

SHRI JAIRAM RAMESH: We do not allow, let me say, the import of hazardous 

wastes as a dumping ground. We allow the import of  wastes according to the 

Hazardous Wastes Management Rules for recycling, for recovering and for reuse.  

We also export e-waste. I am just trying to give an introduction to the hon. 

Member.  We have strict rules governing the import and export of hazardous 

wastes. The responsibility for monitoring the implementation of these rules lies 

primarily with the State Pollution Control Boards. I also accept the fact that the 

Central Pollution Control Board also has an important role to play in this regard. 

 Whenever there have been notices, attracting our attention, of contravention 

of these rules, we have moved with speed. For example, there had been reports 

that ships have come into India, which may be carrying hazardous wastes; we have 

taken strong pre-emptive action in this regard. I would like to re-assure the hon. 

Member and the House that we have a strong set of Hazardous Waste 

Management Rules. The implementation of these rules needs to be strengthened; 

primarily at the port level, we need to ensure better coordination with the customs 

authorities which we are attempting. We also need to ensure that our trade policy, 

particularly the Exim policy does not allow the free import of wastes. I have taken 

up that also with the Minister of Commerce. So, I want to re-assure the hon. 
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Member that we are not, in any way, encouraging the import of waste in a liberal 

manner. 

gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ :    ªÉc VÉÉä ®äÉÊbªÉävÉàÉÉÔ {ÉnÉlÉÇ +ÉÉ ®cä cé, =xÉBÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÇ £ÉÉ®iÉ uÉ®É cÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäiÉÉÒ cè 

VÉÉä ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉä®É nÚºÉ®É |É¶xÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ BÉE¤ÉÉ½ +ÉÉ ®cÉ cè, BÉDªÉÉ <ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

cè ªÉÉ xÉcÉÓ? <xÉ BÉE¤ÉÉ½Éå àÉå ºÉä ÉÊVÉºÉ BÉE¤ÉÉ½ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, =ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, <ºÉ |É¶xÉ {É® 

ºÉ®BÉEÉ® àÉÉèxÉ cè* ÉÊVÉºÉ BÉE¤ÉÉ½ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ ÉÊxÉ{É]ÉxÉ ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® cÉäiÉÉ cè, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉiÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å? 

SHRI JAIRAM RAMESH: First of all, the Hazardous Waste Management Rules 

cover only the bio-medical wastes, hazardous wastes and e-wastes. It does not 

cover radio-active wastes; the radio-active waste is covered by the Atomic Energy 

Act. 

 As far as the second part of the question is concerned, we generate roughly 

about six million tonnes of hazardous waste per year, out of which roughly about 

50 per cent goes in for re-cycling; we have a large network of treatment, storage 

and disposal facilities. We have 25 such treatment, storage and disposal facilities 

across the country, and eight more are in the pipeline. Considering the importance 

that e-waste is assuming in our country, we have come up with a separate set of e-

waste rules, which are being notified very shortly. We are also going to have a 

separate scheme by which we will set up e-waste recycling and re-use facilities for 

which the Central Government will provide 25 per cent of finance, another 25 per 

cent will come from the State Government and the rest 50 per cent will come from 

the entrepreneur. 

bÉì. ºÉÆVÉªÉ ÉËºÉc :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤É½ä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä <ºÉ ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É näxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ 

cè, ãÉäÉÊBÉExÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É º{É−] +ÉÉªÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ´É−ÉÇ 2009 BÉEä 

ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ BÉEä VÉ´ÉÉ¤É àÉå BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE nä¶É àÉå +ÉÉVÉ BÉE®ÉÒ¤É 36-37 cVÉÉ® AäºÉÉÒ {ÉEèBÉD]ÅÉÒVÉ cé VÉÉä ¤ÉcÖiÉ JÉiÉ®xÉÉBÉE 

´Éäº] =i{ÉÉÉÊniÉ BÉE®iÉÉÒ cé* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn càÉ +É{ÉxÉä nä¶É àÉå nÖÉÊxÉªÉÉ £É® BÉEÉ BÉE¤ÉÉ½É +ÉÉxÉä näiÉä cé* <xcÉåxÉä ÉÊxÉªÉàÉ 

£ÉÉÒ ¤ÉiÉÉA cé +ÉÉè® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ £ÉÉÒ ãÉMÉÉA cé, ¤ÉcÖiÉ £ÉÉ®ÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉxÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ MãÉÉä¤ÉãÉ ´ÉÉÉÍàÉMÉ 

BÉEÉÒ iÉ®c ºÉä, <ºÉ ´Éäº] BÉEÉÒ +ÉÉè® ºÉÉ®ä {ÉÉìÉÊãÉlÉÉÒxÉ ´Éäº] BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå £ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, ªÉcÉÆ £ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® 
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ªÉc ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ £ÉÉÒ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉDãÉÉÒªÉ®-BÉE] 

xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ªÉc nä¶É <ºÉºÉä ÉËSÉiÉÉ àÉÖBÉDiÉ cÉä VÉÉAMÉÉ? 

SHRI JAIRAM RAMESH: We have a clear set of Hazardous Waste Management 

Rules. There is absolutely no truth in the statement that the hon. Member has made, 

that we do not have a policy. We have a clearly enunciated policy over the last 

couple of years, that governs trade in hazardous wastes and how the hazardous 

waste generated in these 35,000-36,000 industries is going to be handled. As I 

mentioned to you, we have 25 treatment, storage and disposal facilities throughout 

the country.   We have eight more coming up.  We still have a shortfall.  Out of the 

3 MT of hazardous waste that needs to be treated, stored and disposed, we require 

to create capacity for treating another million tonne or so which the Government is 

alive to.   

I want to reassure the hon. Member that as far as hazardous waste is 

concerned, the Central Government will not shirk its responsibility for coming up 

with the strictest possible rules.  But I want to say that setting up the rules is only 

one side of the equation.  The implementation and monitoring of these rules, in a 

country like ours, is the responsibility of the State and local authorities.  I am not 

shirking the responsibility.  I am prepared to take action on our own and I have 

instructed the Central Pollution Control Board to go ahead and take action where 

there is a clear violation of the hazardous waste management rules.  

 Let me bring to the attention of the hon. Member that every time we will 

take tough action there will be representations received from the State 

Governments to go slow or do not be very tough in this regard because we are 

providing lakhs and lakhs of employment opportunities to people.  I agree, this is 

not good employment that we are providing.  Just because we are providing 

employment does not mean we should keep open Mayapuri type facilities that we 

saw recently leading to radioactive contamination.  We should be strict in this 

regard.  The Central Pollution Control Board will take an active role but ultimately 

the. State Pollution Control Boards have to take on the primary responsibility. 

parthasarathy
Cd M
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SHRI B. MAHTAB : Madam, the Question deals with the import of hazardous 

waste.  It does not deal with the hazardous waste that is created within the country 

and the Minister has given a very elaborate answer.  But the answer to the section 

dealing with the quantity of waste imported during last three years and the current 

year, year-wise has not been given.  I draw the attention of the hon. Minister 

through you to the fact that 190 containers of waste oil that were imported to India 

have been lying at the Jawahar Lal Nehru Port near Mumbai for the last 10 years 

where the containers had ballooned, leaked oil and in some cases even exploded.  

The Supreme Court formed a Committee to inquire into it.  The Chairman of the 

Committee resigned in 2006 and that Committee has become infructuous.  Last 

month the hazardous waste rules have been amended.  The impression in the 

country is, we would like to understand from the Minister, that after the derailment 

of the Supreme Court Monitoring Committee and the Ministry of Environment 

and Forests has amended the hazardous waste rule, has it become everybody’s 

responsibility and thereby nobody’s responsibility?   

MADAM SPEAKER: You have very little time left.  Please be quick. 

SHRI B. MAHTAB : Has it come to the notice of the Government that last 

month’s amendments have made it tougher to control the flow of hazardous wastes 

into India? Now, traders “are importing hazardous wastes”.  Earlier, it was 

recyclers who were subject to provide checks. 

SHRI JAIRAM RAMESH: Madam, as far as the JNPT case is concerned, I will 

find out the details and revert to the hon. Member.  As far as the amendments to 

the rules were concerned, the amendments have been done in the case of metal 

scrap.  Let me say that a large number of Members of Parliament came to me and 

represented that metal scrap is not a hazardous waste.  Particularly, Members from 

Gujrat cutting across Party lines, represented to me and after doing a detailed 

examination I came to the conclusion that they were right and we should have 

special dispensation for metal scrap for actual users as well as traders.  We have 

tightened up our requirements.  We are now requiring them to register only with 
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the State Pollution Control Boards.  The amendments in no way liberalise the 

import of hazardous waste but facilitate the import of metal scrap which is no 

longer classified as hazardous waste in response to the demand which I received 

from various Members of Parliament. 

SHRI ADHIR CHOWDHURY : I would like to know whether our ports are 

equipped enough to check the hazardous materials which are supposed to be 

imported into our country. 

SHRI JAIRAM RAMESH:  Madam, the honest answer is no.  I have written to the 

hon. Finance Minister very recently that we need to have a joint mechanism 

between the Ministry of Environment and Forests and the Ministry of Finance so 

that the customs become much more sensitive to this area.  I am hopeful that with 

the cooperation of the hon. Finance Minister we will be able to tighten up our port 

procedures so that we bring about a greater control on the import of hazardous 

wastes. 

 I have also written to the Minister of Commerce to ensure that if hazardous 

wastes import is on Open General Licence (OGL), we should not allow free 

import of hazardous waste.  Import of hazardous wastes should be done only under 

the Hazardous Wastes Management Rules 2008. 

        

 

Rep133_3
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12.00 hrs. 

PAPERS LAID ON THE TABLE 

 

MADAM SPEAKER: Now Papers to be laid on the Table of the House.  

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF COAL AND MINISTER 

OF STATE OF THE MINISTRY OF STATISTICS AND PROGRAMME 

IMPLEMENTATION (SHRI SHRIPRAKASH JAISWAL): I beg to lay on the 

Table a copy of the Memorandum of Understanding (Hindi and English versions) 

between the Neyveli Lignite Corporation Limited and the Ministry of Coal for the 

year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 2256/15/10) 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF ENVIRONMENT AND 

FORESTS (SHRI JAIRAM RAMESH): I beg to lay on the Table:- 

 (1) A copy of the Hazardous Wastes (Management, Handling and 

Transboundary Movement) Third Amendment Rules, 2010 (Hindi and 

English versions) published in the Notification No. S.O. 710(E) in Gazette 

of India dated the 30th March, 2010, under Section 26 of the Environment 

(Protection) Act, 1986. 

(Placed in Library, See No. LT 2257/15/10) 

(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Padmaja Naidu Himalayan Zoological Park, Darjeeling, for the year 2007-

2008, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Padmaja Naidu Himalayan Zoological 

Park, Darjeeling, for the year 2007-2008. 

(3)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (2) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2258/15/10) 
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(4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Central Zoo Authority, New Delhi, for the year 2008-2009, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Central Zoo Authority, New Delhi, for 

the year 2008-2009. 

(5)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (4) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2259/15/10) 

(6) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Wildlife Institute of India, Dehradun, for the year 2008-2009, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Wildlife Institute of India, Dehradun, for 

the year 2008-2009. 

(7)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (6) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2260/15/10) 

(8) A copy of the Recognition of Zoo Rules, 2009 (Hindi and English versions) 

published in the Notification No. G.S.R. 807(E) in Gazette of India dated 

the 11th November, 2009, under sub-section (1) of Section 63 of the Wild 

Life (Protection) Act, 1972. 

(Placed in Library, See No. LT 2261/15/10) 

(9) A copy of the Notification No. S.O. 619(E) (Hindi and English versions) 

published in Gazette of India dated the 19th March, 2010, making certain 

amendments in the Notification No. S.O. 1174(E) dated 18th July, 2007, 

issued under Sections 12 and 13 of the Environment (Protection) Act, 1986. 

(Placed in Library, See No. LT 2262/15/10) 
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(10) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Plywood Industries Research and Training Institute, Bangalore, for 

the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Plywood Industries Research and 

Training Institute, Bangalore, for the year 2008-2009. 

(11)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (10) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2263/15/10) 

(12) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Institute of Forest Management, Bhopal, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Institute of Forest Management, 

Bhopal, for the year 2008-2009. 

(13)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (12) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2264/15/10) 

(14) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Council of Forestry Research and Education, Uttarakhand, for the 

year 2008-2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Council of Forestry Research and 

Education, Uttarakhand, for the year 2008-2009. 

(15)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (14) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2265/15/10) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS 

(SHRI V. NARAYANASAMY): I beg to lay on the Table:- 

 (1) A copy each of the following statements (Hindi and English versions) 

showing Action Taken by the Government on the assurances, promises and 

undertakings given by the Minister during various sessions of Tenth, 

Eleventh, Thirteenth, Fourteenth and Fifteenth Lok Sabha :- 

TENTH LOK SABHA 
 

1.       Statement No.  XXVIII   Fourteenth  Session, 
1995 

(Placed in Library, See No. LT 2266/15/10) 
 

ELEVENTH LOK SABHA 
 

2. Statement No. XXXIX   Third  Session, 1996 
 

(Placed in Library, See No. LT 2267/15/10) 
 

THIRTEENTH LOK SABHA 
 

3. Statement No. XLI    Fourth  Session, 
2000 

(Placed in Library, See No. LT 2268/15/10) 
 

4. Statement No. XXVIII   Eleventh Session, 
2002  

(Placed in Library, See No. LT 2269/15/10) 
 

5. Statement No. XXV    Fourteenth  Session, 
2003   

 
(Placed in Library, See No. LT 2270/15/10) 
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FOURTEENTH LOK SABHA 
 

6. Statement No. XXII    Second Session, 2004 
 

(Placed in Library, See No. LT 2271/15/10)  
7. Statement No. XX    Third Session, 2004  
 

(Placed in Library, See No. LT 2272/15/10)  
8. Statement No. XX    Fourth Session, 2005 
 

(Placed in Library, See No. LT 2273/15/10)  
9. Statement No. XVIII   Fifth Session, 2005 

  
(Placed in Library, See No. LT 2274/15/10) 

10. Statement No. XVII    Sixth Session, 2005 
  

(Placed in Library, See No. LT 2275/15/10) 
11. Statement No. XVI    Seventh Session, 2006

  
(Placed in Library, See No. LT 2276/15/10) 

12. Statement No. XIV    Eighth Session, 2006
  

(Placed in Library, See No. LT 2277/15/10) 
13. Statement No. XIII    Ninth Session, 2006 

  
(Placed in Library, See No. LT 2278/15/10) 

14. Statement No. XII    Tenth  Session, 2007
  

(Placed in Library, See No. LT 2279/15/10) 
15. Statement No. X    Eleventh Session, 2007

  
(Placed in Library, See No. LT 2280/15/10) 

16. Statement No. IX    Twelfth Session, 2007 
 

(Placed in Library, See No. LT 2281/15/10)  
17. Statement No. VII    Thirteenth Session, 2008 
 

(Placed in Library, See No. LT 2282/15/10) 
18. Statement No. V    Fourteenth Session,  2008 
 

(Placed in Library, See No. LT 2283/15/10) 
19.      Statement No. IV    Fifteenth Session, 2009 

(Placed in Library, See No. LT 2284/15/10) 
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FIFTEENTH LOK SABHA 
 

20.    Statement No. III    Second Session, 2009 
 

(Placed in Library, See No. LT 2285/15/10) 
21.     Statement No. II    Third Session, 2009 
 

(Placed in Library, See No. LT 2286/15/10) 
22.     Statement No. I    Fourth Session, 2010 
 

(Placed in Library, See No. LT 2287/15/10) 
 
(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Kalakshetra Foundation, Chennai, for the year 2008-2009, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Kalakshetra Foundation, Chennai, for 

the year 2008-2009. 

(3)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (2) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2288/15/10) 

(4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Lalit Kala Akademi, New Delhi, for the year 2008-2009, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Lalit Kala Akademi, New Delhi, for the 

year 2008-2009. 

(5)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (4) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2289/15/10) 

(6) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Sahitya Adademi, New Delhi, for the year 2008-2009, alongwith Audited 

Accounts.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Sahitya Adademi, New Delhi, for the 

year 2008-2009. 

(7)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (6) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2290/15/10) 

(8) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Mualana Abul Kalam Azad Institute of Asian Studies, Kolkata, for the year 

2008-2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Mualana Abul Kalam Azad Institute of 

Asian Studies, Kolkata, for the year 2008-2009. 

(9)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (8) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2291/15/10) 

(10) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indira Gandhi National Centre for the Arts, New Delhi, for the year 2008-

2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indira Gandhi National Centre for the 

Arts, New Delhi, for the year 2008-2009. 

(11)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (10) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2292/15/10) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HUMAN RESOURCE 

DEVELOPMENT (SHRIMATI D. PURANDESWARI): I beg to lay on the 

Table:- 

 (1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Institute of Technology Guwahati, Guwahati, for the year 2008-2009. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Indian Institute of Technology Guwahati, Guwahati, for the year 2008-2009, 

together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review  (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Institute of Technology Guwahati, 

Guwahati, for the year 2008-2009.  

(2) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2293/15/10) 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Technology, Srinagar, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of Technology, 

Srinagar, for the year 2008-2009.  

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (3) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2294/15/10) 

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Technology, Hamirpur, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of Technology, 

Hamirpur, for the year 2008-2009.  
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(6)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (5) above. 

 

(Placed in Library, See No. LT 2295/15/10) 

(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Institute of Information Technology, Design and Manufacturing, 

Jabalpur, for the year 2008-2009. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Indian Institute of Information Technology, Design and Manufacturing, 

Jabalpur, for the year 2008-2009, together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review  (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Institute of Information 

Technology, Design and Manufacturing, Jabalpur, for the year 2008-2009.  

(8) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (7) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2296/15/10) 

(9) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Institute of Information Technology, Design and Manufacturing, 

Kancheepuram, for the year 2008-2009. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Indian Institute of Information Technology, Design and Manufacturing 

Kancheepuram, for the year 2008-2009, together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review  (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Institute of Information 

Technology, Design and Manufacturing Kancheepuram, for the year 2008-

2009.  
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(10) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (9) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2297/15/10) 

(11) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Institute of Technology Delhi, New Delhi, for the year 2008-2009. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Indian Institute of Technology Delhi, New Delhi, for the year 2008-2009, 

together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review  (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Institute of Technology Delhi, 

New Delhi, for the year 2008-2009.  

(12) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (11) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2298/15/10) 

(13) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

University of Allahabad, Allahabad, for the year 2007-2008, together with 

Audit Report thereon.  

(14)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (13) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2299/15/10) 

(15) A copy of the Statement (Hindi and English versions) explaining reasons 

for not laying the Annual Report and Audited Accounts of the University of 

Delhi, for the year 2008-2009 within the stipulated period of nine months 

after the close of the accounting year. 

(Placed in Library, See No. LT 2300/15/10) 
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(16) A copy of the Statement (Hindi and English versions) explaining reasons 

for not laying the Audited Accounts of the of University of Allahabad, for 

the year 2008-2009 within the stipulated period of nine months after the 

close of the accounting year. 

(Placed in Library, See No. LT 2301/15/10) 

(17) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Tripura University, Suryamaninagar, for the year 2008-2009. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Tripura University, Suryamaninagar, for the year 2008-2009, together with 

Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review  (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Tripura University, Suryamaninagar, for 

the year 2008-2009.  

(18) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (17) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2302/15/10) 

(19) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Jawaharlal Nehru University, for the year 2008-2009, together with Audit 

Report thereon.  

(20)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (19) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2303/15/10) 

(21) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

University of Hyderabad, Hyderabad, for the year 2008-2009, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the University of Hyderabad, Hyderabad, for 

the year 2008-2009.  
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(22)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (21) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2304/15/10) 

(23) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Institute of Technology Bombay, Mumbai, for the year 2008-2009. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Indian Institute of Technology Bombay, Mumbai, for the year 2008-2009, 

together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review  (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Institute of Technology Bombay, 

Mumbai, for the year 2008-2009.  

(24) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (23) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2305/15/10) 

(25) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

State Project Rajiv Gandhi Shiksha Mission, Raipur, for the year 2008-

2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the State Project Rajiv Gandhi Shiksha 

Mission, Raipur, for the year 2008-2009.  

(26)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (25) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2306/15/10) 

(27) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Lakshadweep Sarva Shiksha Abhiyan State Mission Authority, 

Lakshadweep, for the year 2007-2008, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Lakshadweep Sarva Shiksha Abhiyan 

State Mission Authority, Lakshadweep, for the year 2007-2008.  
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(28)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (27) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2307/15/10) 

(29) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Technical Teachers’ Training and Research, 

Chandigarh, for the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of Technical Teachers’ 

Training and Research, Chandigarh, for the year 2008-2009.  

(30)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (29) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2308/15/10) 

(31) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the UT 

Mission Authority Andaman and Nicobar Islands (Sarva Shiksha Abhiyan), 

Port Blair, for the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the UT Mission Authority Andaman and 

Nicobar Islands (Sarva Shiksha Abhiyan), Port Blair, for the year 2008-

2009.  

(32)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (31) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2309/15/10) 

(33) A copy of the National Council for Teacher Education (Recognition 

Norms and Procedure) Regulations, 2009 (Hindi and English versions) 

published in the Notification No. F. 51-1/2009-NCTE (N&S) in Gazette of 

India dated the 31st August, 2009, under Section 33 of the National Council 

for Teacher Education Act, 1993. 

(Placed in Library, See No. LT 2310/15/10) 
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(34) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the English 

and Foreign Languages University, Hyderabad, for the year 2007-2008, 

together with Audit Report thereon.  

(35)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (34) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2311/15/10) 

(36) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Kendriya Hindi Shikshan Mandal, Agra, for the year 2008-2009. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of 

the Kendriya Hindi Shikshan Mandal, Agra, for the year 2008-2009, 

together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review  (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Kendriya Hindi Shikshan Mandal, Agra, 

for the year 2008-2009.  

(37) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (36) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2312/15/10) 

(38) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Council for Promotion of Sindhi Language, New Delhi, for the 

year 2008-2009. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of 

the National Council for Promotion of Sindhi Language, New Delhi, for the 

year 2008-2009, together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review  (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Council for Promotion of 

Sindhi Language, New Delhi, for the year 2008-2009.  
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(39) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (38) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2313/15/10) 

(40) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Maulana Azad National Urdu University, Hyderabad, for the year 2008-

2009. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of 

the Maulana Azad National Urdu University, Hyderabad, for the year 2008-

2009, together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review  (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Maulana Azad National Urdu University, 

Hyderabad, for the year 2008-2009.  

(41) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (40) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2314/15/10) 

(42) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Rashtriya Veda Vidya Pratishthan, Ujjain, for the year 2008-2009. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of 

the Rashtriya Veda Vidya Pratishthan, Ujjain, for the year 2008-2009, 

together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review  (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Rashtriya Veda Vidya Pratishthan, 

Ujjain, for the year 2008-2009.  

(43) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (42) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2315/15/10) 

(44) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Mahatma Gandhi Antarrashtriya Hindi Vishwavidyalaya, Wardha, for the 

year 2008-2009, alongwith Audited Accounts.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Mahatma Gandhi Antarrashtriya Hindi 

Vishwavidyalaya, Wardha, for the year 2008-2009.  

(45)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (44) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2316/15/10) 

(46) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Institute of Science Education and Research, Pune, for the year 

2008-2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Institute of Science Education 

and Research, Pune, for the year 2008-2009.  

(47)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (46) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2317/15/10) 

(48) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Project of History of Indian Science, Philosophy and Culture, New Delhi, 

for the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Project of History of Indian Science, 

Philosophy and Culture, New Delhi, for the year 2008-2009.  

(49)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (48) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2318/15/10) 

(50) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Sarva Shiksha Abhiyan State Mission Authority of Meghalaya, Shillong, 

for the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Sarva Shiksha Abhiyan State Mission 

Authority of Meghalaya, Shillong, for the year 2008-2009.  

(51)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (50) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2319/15/10) 

(52) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Sarva Shiksha Abhiyan Authority Punjab, Chandigarh, for the year 2008-

2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Sarva Shiksha Abhiyan Authority 

Punjab, Chandigarh, for the year 2008-2009, for the year 2008-2009.  

(53)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (52) above. 

(Placed in Library, See No. LT 2320/15/10) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF WATER RESOURCES 

(SHRI VINCENT H. PALA): I beg to lay on the Table a copy each of the 

following papers (Hindi and English versions):-:- 

(1) Memorandum of Understanding between the National Projects 

Construction Corporation Limited and the Ministry of Water Resources for 

the year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 2321/15/10) 

(2) Memorandum of Understanding between the WAPCOS Limited and the 

Ministry of Water Resources for the year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 2322/15/10) 
__________ 
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12.01 hrs. 

PARLIAENTARY COMMITTEES (OTHER THAN FINANCIAL & DRSCs) 

Summary of Work 

SECRETARY-GENERAL: I beg to lay the publication (Hindi and English) 

versions) – Parliamentary Committees (Other than Financial and DRSCs) 

Summary of Work (1st June, 2008 to 18th May, 2009). 

(Placed in Library, See No. LT 2323/15/10) 

 

12.01½ hrs. 

STANDING COMMITTEE ON AGRICULTURE 

7th Report 

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  Madam, I beg to present the 

Seventh Report (Hindi and English versions) of the Standing Committee on 

Agriculture on Demands for Grants (2010-2011) of the Ministry of Agriculture 

(Department of Animal Husbandry, Dairying and Fisheries). 

 

12.02 hrs. 
STANDING COMMITTEE ON HEALTH AND FAMILY WELFARE 

39th to 42nd  Reports 
 
DR. JYOTI MIRDHA (NAGAUR): Madam, I beg to lay the following Reports 

(Hind and English versions) of the Standing Committee on Health and Family 

Welfare: 

(1) Thirty-ninth Report on Demands for Grants (2010-11) of the 

Department of Health and Family Welfare. 

(2) Fortieth Report on Demands for Grants (2010-11) of  the 

Department of AYUSH. 

(3) Forty-first Report on Demands for Grants (2010-11) of the 

Department of Health Research. 
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(4) Forty-second Report on Demand for Grants (2010-11) of the 

Department of AIDS Control. 

 

12.02½ hrs 

 
STATEMENT BY MINISTER 

 
Re: Status of implementation of recommendations in the first Report of 

Standing Committee on External Affairs on Demands for Grants (2009-10) 
pertaining to the Ministry of Overseas India Affairs∗ 

 
THE MINISTER OF OVERSEAS INDIAN AFFAIRS (SHRI VAYALAR RAVI): 

Madam, I beg to lay the statement under Direction 73A of the Speaker on the 

status of implementation of the recommendations contained in the 1st Report of the 

Standing Committee on External Affairs. 

 The 1st Report of the Standing Committee on External Affairs on the 

Demands for Grants 2009-2010 was presented to the Lok Sabha on 3rd December, 

2009 and laid in Rajya Sabha on 3rd December, 2009.  Action Taken Replies (ATR) 

of the Government on the recommendations/observations of the Committee were 

sent to the Committee on 10th March, 2010. 

 As required, the present status of implementation of the recommendations 

of the 1st Report of the Standing Committee is detailed at the Annexure which is 

laid on the Table of the House. 

 I hope that the hon. Members will be satisfied with the action taken by my 

Ministry. 

 

 

 

 

                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 2324/15/10. 
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12.03 hrs. 

MOTION RE: FIFTEENTH REPORT OF BUSINESS ADIVSORY 

COMMITTEE 

SHRI GOPINATH MUNDE (BEED): I beg to move: 

“That this House do agree with the Fifteenth Report of the Business 
Advisory Committee presented to the House on 26th April, 2010.” 
 

MADAM SPEAKER: The question is: 

“That this House do agree with the Fifteenth Report of the Business 
Advisory Committee presented to the House on 26th April, 2010.” 
 

The motion was adopted. 
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12.04 hrs. 

RE: NOTICE OF QUESTION OF PRIVILEGE 

SHRI YASHWANT SINHA (HAZARIBAGH): Madam, we all have given 

notices of breach of privilege against the Prime Minister and the breach of 

privilege takes precedence over everything… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Yes.  I just have to say something. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, I have received a notice. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: I have received a notice of question of privilege dated 27th 

April, 2010 given by Shri Gopinath Munde and 44 other Members against the 

Prime Minister under Rule 222 of the Rules of Procedure and Conduct of Business 

in Lok Sabha.  The matter is under my consideration. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: It is under my consideration.  We are not going into the 

merits of the case now. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: I have said that it is under my consideration. 
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MADAM SPEAKER: Now, we will take up ‘Zero Hour’ and Dr. Jyoti Mirdha to 

speak. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record except what Dr. Jyoti Mirdha 

says. 

 (Interruptions) … ∗ 

bÉì. VªÉÉäÉÊiÉ ÉÊàÉvÉÉÇ (xÉÉMÉÉè®): àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉVÉ àÉé ºÉnxÉ BÉEä +ÉÆn® AàÉºÉÉÒ+ÉÉ<Ç +ÉÉè® BÉEäiÉxÉ näºÉÉ<Ç ºÉä ÉÊ®ãÉäÉÊ]b +É{ÉxÉÉÒ 

¤ÉÉiÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ (cWÉÉ®ÉÒ¤ÉÉMÉ): àÉcÉänªÉÉ, càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: It is under my consideration.  I have said that. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: It is under my consideration.  Please take your seats.  If 

something is under my consideration, you must respect that. 

bÉì. VªÉÉäÉÊiÉ ÉÊàÉvÉÉÇ :  àÉcÉänªÉÉ, BÉEäiÉxÉ näºÉÉ<Ç +ÉÉè® AàÉºÉÉÒ+ÉÉ<Ç àÉå VÉÉä +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉAÆ cÉä ®cÉÒ cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

+É£ÉÉÒ cÉãÉ cÉÒ àÉå àÉéxÉä +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå JÉ¤É® {ÉfÃÉÒ lÉÉÒ* àÉé ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE 

BÉEäiÉxÉ näºÉÉ<Ç BÉEä ºÉÉlÉ AäºÉÉ {ÉcãÉä £ÉÉÒ cÉä SÉÖBÉEÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. VªÉÉäÉÊiÉ ÉÊàÉvÉÉÇ :  àÉcÉänªÉÉ, BÉEäiÉxÉ näºÉÉ<Ç cÉãÉ cÉÒ àÉå +É®äº] cÖA lÉä +ÉÉè® =xÉ {É® <ãVÉÉàÉ ªÉc lÉÉ ÉÊBÉE ´Éä 

<®®äMªÉÖãÉ®]ÉÒWÉ BÉEä SÉãÉiÉä {ÉÆVÉÉ¤É BÉEä ABÉE |ÉÉ<´Éä] àÉèÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ BÉEÉä ÉÊ®BÉEMxÉÉì<ÇVÉ BÉE®xÉä àÉå ãÉMÉä cÖA lÉä* <ºÉ 

iÉ®ÉÒBÉEä BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉå ºÉnxÉ àÉå {ÉcãÉä £ÉÉÒ +ÉÉªÉÉÒ cé* ªÉä VÉÉä +ÉÉì]ÉäxÉÉäàÉºÉ ¤ÉÉìbÉÒVÉ cé, AàÉºÉÉÒ+ÉÉ<Ç ]É<{É BÉEÉÒ +ÉÉè® 

¤ÉÉìbÉÒVÉ VÉÉä cé, AàÉºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉ àÉÖJªÉ BÉEÉàÉ àÉèÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉÉå BÉEä +ÉÆn® AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEä º]ébbÇ BÉEÉä àÉèxÉ]äxÉ BÉE®xÉÉ 

cè +ÉÉè® =xcå ®äMªÉÖãÉ®É<ÇVÉ ªÉÉ bÉÒ-ÉÊ®BÉEMxÉÉì<ÇVÉ BÉE®xÉÉ* <ºÉBÉEä +ÉÆn® ®c-®cBÉE® <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå ºÉÉàÉxÉä +ÉÉiÉÉÒ 

cé ÉÊBÉE VÉÉä |ÉÉ<´Éä] àÉèÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉäWÉ cÉäiÉä cé, =xcå {ÉcãÉä JÉ¤É® ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE <Æº{ÉäBÉD¶ÉxÉ BÉE¤É cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ 

                                                 
∗ Not recorded 
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cè +ÉÉè® ´Éä ´ÉcÉÆ {É® ÉÊBÉE®ÉªÉä {É® º]É{ÉE ãÉÉBÉE® JÉ½É BÉE® näiÉä cé* <Æº{ÉäBÉD¶ÉxÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ´Éc SÉÉÒVÉ {ÉÉºÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè 

+ÉÉè® ´Éä àÉèÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉäWÉ SÉãÉiÉä ®ciÉä cé SÉÉcä ´Éä º]ébbÇ cÉå ªÉÉ ºÉ¤É-º]ébbÇ cÉå* MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉìãÉäWÉ <xÉ 

|ÉèÉÎBÉD]ÉÊºÉºÉ àÉå xÉcÉÓ ãÉMÉ ºÉBÉEiÉä cé* +É£ÉÉÒ cÉãÉ cÉÒ àÉå ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä +ÉÆn® ABÉE àÉèÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ BÉEä +ÉnÆ®, ¶ÉÉªÉn 

=xcå {ÉcãÉä JÉ¤É® xÉcÉÓ ãÉMÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE <Æº{ÉäBÉD¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ]ÉÒàÉ +ÉÉ ®cÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä ¤Éè®ä ªÉÉ ÉÎBÉDãÉxÉ® lÉä, 

=xcå bÉìBÉD]® ¤ÉxÉÉBÉE® ´ÉcÉÆ <Æº{ÉäBÉD¶ÉxÉ àÉå JÉ½É BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* àÉä®É ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä AäºÉÉÒ +ÉÉì]ÉäxÉÉäàÉºÉ 

¤ÉÉìbÉÒVÉ cé, =xÉBÉEä +ÉÆn® VÉÉä cèãàÉ {É® +ÉÉnàÉÉÒ cÉäiÉÉ cè, =xcå ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® <xÉ ¤ÉÉìbÉÒVÉ BÉEÉä ÉÊbVÉÉäãªÉÚ] BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÖãÉÉAÆMÉä* +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. VªÉÉäÉÊiÉ ÉÊàÉvÉÉÇ :  iÉÉÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ +ÉÉì]ÉäxÉÉìàÉÉÒ +ÉÉè® =xÉBÉEÉ VÉÉä +ÉxÉAà{ãÉÉªÉºÉ xÉèSÉ® cè, =ºÉä àÉèxÉ]äxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ 

ºÉBÉEä* BÉDªÉÉåÉÊBÉE <xÉ ºÉÉ®ä +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEä °ô{É àÉå, ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ ¤ÉÉÒºÉ ºÉÉãÉ iÉBÉE ´ÉcÉÆ ¤Éè~É ®ciÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: The following hon. Members associated themselves with 

the matter raised by Dr. Jyoti Mirdha: 

1. Shri P.K. Biju 

2. Shri Mahendrasinh P. Chauhan 

3. Dr. Tarun Mondal 

4. Dr. Anup Kumar Saha  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record except the submission of Dr. 

Thambidurai. 

 (Interruptions) … ∗ 

DR. M. THAMBIDURAI (KARUR): Madam, I would like to bring to your notice 

a very important matter of urgent public importance which is also a matter of 

propriety of this House and of the Government… (Interruptions).  The whole 

country knows that because of the wrong policy of the hon. Minister, the country 

                                                 
∗ Not recorded 
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has lost Rs.1 lakh crore.  Whenever we are raising this issue, the Minister used to 

just say… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please do not make allegations. 

… (Interruptions) 

DR. M. THAMBIDURAI : I am not making allegations.  I am only telling that the 

country has lost Rs.1 lakh crore… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please do not make allegations. 

… (Interruptions) 

DR. M. THAMBIDURAI : This is what I am raising.  … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: I am telling him not to make allegations. 

… (Interruptions) 

DR. M. THAMBIDURAI : I am not making any allegations… (Interruptions).  I 

am telling that the country has lost Rs.1 lakh crore because of wrong policy.  

Whenever we had raised this matter, the Minister used to tell that he had followed 

the policy of first-come-first-served.  

   Madam, even the Delhi High Court has observed that because of the wrong 

policies … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  The House stands adjourned to meet again at 2 p.m.  

 

12.11 hrs. 

The Lok Sabha then adjourned till Fourteen of the Clock. 
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14.00 hrs. 

The Lok Sabha re-assembled at Fourteen of the Clock 
 

( Mr. Deputy-Speaker in the Chair) 

 

DR. M. THAMBIDURAI (KARUR): Hon. Deputy-Speaker, Sir, before the House 

got adjourned, I raised an important matter with the permission of the Chair. … 

(Interruptions) 

SHRI T.R. BAALU (SRIPERUMBUDUR): Hon. Deputy-Speaker, are you going 

to take up the ‘Zero Hour’ again? … (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ xÉä °ôÉËãÉMÉ nä nÉÒ cè, +É¤É <ºÉ {É® +ÉÉMÉä SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* 

 

14.00 hrs.  

At this stage, Shri C. Sivasami and some other hon. Members came 
and stood on the floor near the Table. 
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1401 hrs. 

MATTERS UNDER RULE 377 ∗ 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Hon. Members, the Matters under Rule 377 shall be 

laid on the Table of the House.  Members who have been permitted to raise 

matters under Rule 377 today and are desirous of laying them, may personally 

hand over slips at the Table of the House within 20 minutes.  Only those matters 

shall be treated as laid for which slips have been received at the Table within the 

stipulated time and the rest will be treated as lapsed.  

… (Interruptions) 

 

(i) Need to ensure implementation of Scheduled Tribes and other 
Traditional Forest Dwellers (Recognition of Forest Rights) Act, 2006 
by all the States in a time bound manner 

 

SHRI R. DHRUVANARAYANA (CHAMRAJANAGAR): I rise to express my 

concern on the very slow pace of implementation of the Scheduled Tribes and 

other Traditional Forest Dwellers (Recognition of Forest Rights) Act 2006 enacted 

by the UPA Government during its first tenure in some States including 

Karnataka. 

 Many States have already gained on the Centre’s initiative by speedy 

screening and processing the claims to identify the bona-fide beneficiaries and 

distribution of title deeds to those setllers who were in occupation of forest lands 

on or before the specified cut-off date i.e. 13.12.2005. 

 I urge the Centre to prevail upon those states lagging behind in the 

implementation of the Act to ensure that this well-intentioned initiative by the 

Centre is given effect in a time bound manner to bestow the rights on forest 

dwellers in true spirit of the enactment. 

                                                 
∗ Treated as laid on the Table 
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(ii)  Need to provide financial relief to the people affected due to heavy 
storm and rain in Kerala. 

 

SHRI KODIKUNNIL SURESH (MAVELIKKARA): I would like to draw the 

kind attention of the Union Government towards heavy storm and rainfall, which 

has adversely affected four talukas, i.e. Mavelikkara, Chenganur, Kuttanad and 

Karthikapalli of Allappey District in Kerala during the first week of April, 2010.  

Due to storm and rain, more than 2,000 houses are totally damaged and more than 

5,000 houses are partially damaged.  Many people also got injured.  The entire 

agricultural crops were also destroyed and thousands of acres of paddy fields got 

damaged.  Different kinds of valuable trees had collapsed.  Total electricity and 

electric posts in these areas disturbed and still it is not rectified and people of these 

areas are living without power.  Because of this natural calamity, the water supply 

in these talukas is badly affected and the people are facing great difficulties in 

getting drinking water. 

 According to the initial assessment, total loss comes to more than Rs. 100 

crore.  But the State Government has not announced any calamity relief so far. 

 I, therefore, urge upon the Union Government to send a high-level team to 

assess the total loss suffered and release substantial amounts for the immediate 

relief works for these talukas at the earliest.  

  

 



28.04.2010  
  

61

(iii) Need to release funds for early completion of Multi Model Transport 
System, Phase-2 projects in Andhra Pradesh. 

 

SHRI SURESH KUMAR SHETKAR (ZAHEERABAD): I would like to draw 

the kind attention of the august House regarding the need to allocate sufficient 

funds to complete the second phase of MMTS projects in Andhra Pradesh. 

 Hyderabad has become a very populated city due to the high growth of 

population in the last decade and the commuters are facing a lot of difficulties in 

their day to day journeys. To provide comfortable journey and to meet the genuine 

demands of the local people, there is an urgent need to complete the MMTS 

Phase-2 project in the vicinity of Hyderabad. Under MMTS- Phase-2, I request the 

Government to introduce diesel multiple units for   

Hyderabad-Secunderbad-Miryalagunda,Hyderabad-Secunderabad-Mahabubnagar 

routes. The other routes identified are Secunderabad-Bollaram-Medchal for 28 

kms, Falaknuma-Umdanagar-Shamshabad for 20 kms,  Secunderabad-Ghatkesar 

for 19 Kms, Moulali-Sanatnagar through chord line for 21 kms., Kachiguda-

Sitaphalmandi, Malkajgiri-Moulali chord line for 10 kms., Tellapur-Patancheru for 

9 Kms.To complete these projects, Rs. 641 crore are required from the Ministry of 

Railways. 

 I, therefore, request the Hon’ble Minister of Railway to release the required 

funds to complete the MMTS Phase-2 projects in the remaining Eleventh Five 

Year Plan by announcing a Special Package for Andhra Pradesh. 
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(iv) Need to expedite the construction of the railway bridge across the river 
Bhagirathi between Nashipur and Azimganj in Murshidabad 
Parliamentary Constituency, West Bengal. 

 

SHRI ADHIR CHOWDHURY (BAHARAMPUR): Nashipur- Azimganj Railway 

Bridge across the river Bhagirathi was a dream of the people of Murshidabad 

which had been cherished since the Independence. During the regime of UPA, the 

bridge was sanctioned. 

 The single Railway bridge can bring about a radical change in the economic 

horizon of my district as it may render a new railway route by opening an access 

to the North and North East India. With much fanfare, the construction of the 

Railway Bridge was set off much to the exuberance of the common people of my 

district.  

 But very recently it is observed that due to land acquisition problem, the 

construction work on the western part of river is impeded. 

 I would request the concerned Minister to intervene into the matter and 

resolve it if any grievances are found and ensure early completion of the 

construction of the bridge. 
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(v) Need to implement welfare schemes for the benefit of weavers in 
Ambedkar Nagar district, Uttar Pradesh. 

 
 

bÉì. ÉÊxÉàÉÇãÉ JÉjÉÉÒ (}ÉEèWÉÉ¤ÉÉn): àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ VÉxÉ{Én-+Éà¤ÉäbBÉE® xÉMÉ®, =kÉ® |Énä¶ÉÂ BÉEä VÉãÉÉãÉ{ÉÖ®, ]ÉÆbÉ, 

£ÉÚãÉä{ÉÖ®, <ÉÎãiÉ{ÉEÉiÉMÉÆVÉ +ÉÉÉÊn ºlÉÉxÉÉå {É® ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉßE−] BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ÉÊ{ÉUãÉä nÉä 

àÉÉc àÉå ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEä |ÉªÉÉäMÉ àÉå +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉÚiÉ (ªÉÉxÉÇ) BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉfÃ MÉ<Ç cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

BÉEÉä<Ç ]èBÉDºÉ <ºÉ {É® xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ cè* 

 =kÉ® |Énä¶É àÉå ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEÉä ºÉÚiÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ iÉÉè® {É® ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEå, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉÚiÉ ÉÊàÉãÉÉå BÉEÉä ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ 

BÉE®xÉÉ, ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉÊb{ÉÉä ºÉÚiÉ BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ +ÉÉè® ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEÉä ¤ÉxÉÉªÉä ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉä*  

 ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ ~ÉÒBÉE BÉE®É<Ç VÉÉªÉä ´É BÉßEÉÊ−É jÉ@hÉÉå BÉEÉä àÉÉ{ÉE BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ £ÉÉÆÉÊiÉ ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEä BÉEVÉæ BÉEÉä £ÉÉÒ àÉÉ{ÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* 
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(vi)  Need to allocate LPG Agencies under Rajiv Gandhi Gramin LPG 
Vitrak Yojana to all the States as per their population 

 

 

gÉÉÒ xÉÉ®xÉ£ÉÉ<Ç BÉEUÉÉÊ½ªÉÉ (+ÉàÉ®äãÉÉÒ): ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ AãÉ.{ÉÉÒ.VÉÉÒ. ÉÊ´ÉiÉ®BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ABÉE 

ÉÊ´É¶Éä−É ªÉÉäVÉxÉÉ cè, VÉÉä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® näxÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®iÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä 

+ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É àÉå 306 AVÉåÉÊºÉªÉÉÆ, iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ àÉå 134 AVÉåºÉÉÒ, BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå 48 +ÉÉè® MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå 41 AVÉåºÉÉÒ 

+ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ-ÉÊVÉxÉ |Énä¶ÉÉå àÉå AãÉ.{ÉÉÒ.VÉÉÒ. 

AVÉåÉÊºÉªÉÉÆ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé, =xÉ |Énä¶ÉÉå àÉå VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå AVÉåÉÊºÉªÉÉÆ nÉÒ VÉÉªÉå +ÉÉè® ÉÊVÉxÉ-ÉÊVÉxÉ |Énä¶ÉÉå àÉå 

xÉ<Ç AVÉåÉÊºÉªÉÉÆ +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ nÉÒ MÉ<Ç cé, ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉå* 

 

 
(vii) Need to construct a dam on Dhadar and Tilaiya rivers in Nawada 

district, Bihar with a view to provide irrigational facilities in the region. 
 

bÉì. £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc (xÉ´ÉÉnÉ): ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ BÉEä xÉ´ÉÉnÉ ÉÊVÉãÉÉxiÉMÉÇiÉ ÉÊcºÉÖ+ÉÉ A´ÉÆ xÉ®c] |ÉJÉÆbÉå BÉEä nÉä ºÉÉè MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ 

ABÉE ãÉÉJÉ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉÒ VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ ÉÊiÉãÉèªÉÉ +ÉÉè® fÉfÃ® xÉÉÊnªÉÉå BÉEä VÉãÉ ºÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç {É® cÉÒ ÉÊxÉ£ÉÇ® cè* 

<xÉ nÉä xÉÉÊnªÉÉå àÉå bèàÉ ¤ÉxÉÉBÉE® ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ cè* 1980-85 BÉEä àÉvªÉ BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä VÉãÉ-ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEnàÉ =~ÉªÉÉ lÉÉ, {É® =ºÉBÉEÉ 

BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc fÉfÃ® +ÉÉè® ÉÊiÉãÉèªÉÉ xÉÉÊnªÉÉå àÉå bèàÉ ¤ÉxÉÉBÉE® 

ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ¶ÉÉÒQÉiÉÉ ¶ÉÉÒQÉ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ BÉE®ä* 
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(viii) Need to trace the whereabouts of Captain Kalyan Singh Hari Singh 
Rathod of Assam Regiment mission since Indo-Pak war of 1971. 

 

 

gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É):  àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É (MÉÖVÉ®ÉiÉ) BÉEä ÉÊcààÉiÉxÉMÉ® iÉcºÉÉÒãÉ BÉEä 

+ÉÆiÉMÉÇiÉ MÉÉÆ´É SÉÉÆn®hÉÉÒ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ BÉEè{]xÉ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc c®ÉÒÉËºÉc ®É~Éä½ - +ÉÉºÉÉàÉ ®äVÉÉÒàÉå] ¤Éè. xÉÆ0 +ÉÉ<ÇºÉÉÒ 

23148 VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä UÉÆ´É ºÉäBÉD]® àÉå ¤ÉãÉºÉÉ®É {ÉÉ<Çx] {É® ÉÊnxÉÉÆBÉE 5 ÉÊnºÉà¤É®, 1971 BÉEÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä 

ºÉÉlÉ cÖA ªÉÖr àÉå ªÉÖr£ÉÚÉÊàÉ {É® nÖ¶àÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ãÉ½iÉä-ãÉ½iÉä MÉÖàÉ¶ÉÖnÉ cÉä MÉªÉä* +ÉÉVÉ ´Éä ÉÊBÉEºÉ cÉãÉiÉ àÉå cé, 

ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä xÉcÉÓ {ÉiÉÉ* ¶ÉÉªÉn ÉËVÉnÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ ´ÉÉä £ÉÉÒ àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ* =xÉBÉEÉ ¶É®ÉÒ® £ÉÉÒ +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, 

<ºÉÉÊãÉA ºÉÆ£É´É cè ÉÊBÉE =xcå ªÉÖrBÉEènÉÒ ¤ÉxÉÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cÉä* 

 àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå ºÉcÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä* +ÉMÉ® BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉä iÉÉä =xcå 

¶ÉcÉÒn PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®BÉEä àÉ®hÉÉä{É®ÉxiÉ ÉÊàÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉààÉÉxÉ ¶ÉÉèªÉÇ SÉµÉE ªÉÉ +ÉxªÉ ÉÊxÉªÉàÉÉxÉÖºÉÉ® VÉÉä àÉäbãÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcªÉä, =ºÉºÉä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ +ÉÉiàÉÉ BÉEÉä ¶ÉÉÆÉÊiÉ ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® càÉÉ®ä FÉäjÉ BÉEÉä £ÉÉÒ MÉÉè®´É ÉÊàÉãÉä 

+ÉÉè® ºÉÉlÉ =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊxÉªÉàÉÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä, ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA ´Éä cBÉEnÉ® cé* 
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(ix) Need to re-introduce Jodhpur mail connecting Jodhpur and Delhi via 
Churu and extend express train between Sarai Rohilla (Delhi) and 
Sadulpur upto Ratangarh 

 

gÉÉÒ ®ÉàÉ ÉËºÉc BÉEº´ÉÉÆ (SÉÖ°ô): VÉÉävÉ{ÉÖ® ºÉä ÉÊnããÉÉÒ ´ÉÉªÉÉ SÉÖ°ô VÉÉävÉ{ÉÖ® àÉäãÉ àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

®äãÉMÉÉ½ÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 15 ´É−ÉÇ {ÉÚ´ÉÇ bäMÉÉxÉÉ-ÉÊnããÉÉÒ ´ÉÉªÉÉ SÉÖ°ô ®äãÉ ãÉÉ<xÉ BÉEä +ÉÉàÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ 

¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, iÉ¤É ºÉä àÉä®ä ºÉà{ÉÚhÉÇ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ÉÊnããÉÉÒ ºÉä BÉE]É cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉVÉ +ÉÉàÉÉxÉ 

{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ £ÉÉÒ {ÉÚhÉÇ cÉä MÉªÉÉ cè* =BÉDiÉ MÉÉ½ÉÒ BÉEÉä {ÉÖxÉ& SÉÉãÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ A´ÉÆ àÉä®ä 

uÉ®É ¤ÉÉ® ¤ÉÉ® àÉÉÆMÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ =BÉDiÉ MÉÉ½ÉÒ BÉEä ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ ®äãÉ ¤ÉVÉ] àÉå xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* àÉÉjÉ 

®ä´ÉÉ½ÉÒ-bäMÉÉxÉÉ {ÉèºÉåVÉ® MÉÉ½ÉÒ BÉEä ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* <ºÉBÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉÊnããÉÉÒ-ºÉ®ÉªÉ®ÉäÉÊcããÉÉ ºÉä 

ºÉÉnÖãÉ{ÉÖ® iÉBÉE ºÉ{iÉÉc àÉå iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉ SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ABÉDºÉ|ÉäºÉ MÉÉ½ÉÒ BÉEÉä ºÉ{iÉÉc àÉå 6 ÉÊnxÉ ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ cè, <ºÉä +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É SÉÉãÉÚ BÉE®iÉä cÖA <ºÉä ®iÉxÉMÉfÃ iÉBÉE ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉªÉä* 

 +ÉiÉ& àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ àÉckÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEÉä näJÉiÉä 

cÖA ={É®ÉäBÉDiÉ MÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉ ºÉÆSÉÉãÉxÉ +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* 
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(x) Need to provide necessary funds under Rajiv Gandhi Gramin 
Vidyutikaran Yojana for electrification works in Kaushambi 
Parliamentary Constituency, Uttar Pradesh 

 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ):  nä¶É àÉå ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ABÉE |É£ÉÉ´ÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEnàÉ cè* àÉä®ä 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ BÉEä |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ A´ÉÆ BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉéBÉE½Éå MÉÉÆ´ÉÉå A´ÉÆ {ÉÖ®´ÉÉå BÉEÉ <ºÉ cäiÉÖ ºÉ´Éæ 

cÉä SÉÖBÉEÉ cè A´ÉÆ <ºÉBÉEÉ Aº]ÉÒàÉä] £ÉÉÒ ¤ÉxÉÉBÉE® ÉÊ´É£ÉÉMÉ xÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉäVÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

+ÉÉVÉ iÉBÉE <ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA vÉxÉ®ÉÉÊ¶É ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä xÉcÉÓ £ÉäVÉÉÒ cè* 

 àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cäiÉÖ vÉxÉ àÉä®ä 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA iÉiBÉEÉãÉ £ÉäVÉä iÉÉÉÊBÉE ={É®ÉäBÉDiÉ ºÉéBÉE½Éå OÉÉàÉÉå A´ÉÆ {ÉÖ®´ÉÉå àÉå ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ cÉä 

ºÉBÉEä* 

 

(xi) Need to speed up electrification works under Rajiv Gandhi Gramin 
Vidyutikaran Yojana in Deoria and Kushinagar districts in Uttar 
Pradesh. 

 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉ |ÉºÉÉn VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ (nä´ÉÉÊ®ªÉÉ):  àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ nä´ÉÉÊ®ªÉÉ BÉEä nä´ÉÉÊ®ªÉÉ A´ÉÆ BÉÖE¶ÉÉÒxÉMÉ® BÉEä ÉÊVÉãÉÉå àÉå 

®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉªÉÇ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ vÉÉÒàÉÉÒ MÉÉÊiÉ ºÉä SÉãÉ ®cÉ cè +ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉä ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ 

ãÉFªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ {ÉÚ®É xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cÉÒ cè* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå 1600 BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ MÉÉÆ´É cé, ÉÊVÉºÉàÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE 

700 MÉÉÆ´É àÉå OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ cÉä {ÉÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä UÉjÉÉå BÉEä {É~xÉ {ÉÉ~xÉ A´ÉÆ JÉäiÉÉÒ {É® xÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE |É£ÉÉ´É 

{É½ ®cÉ cè* ÉÊnªÉÉ®É àÉÉä½ A´ÉÆ xÉÉÊnªÉÉå BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEä MÉÉÆ´É àÉå £ÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* ªÉcÉÆ {É® 

+É£ÉÉÒ ºÉÉè® >óVÉÉÇ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ MÉÉÆ´É iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉ<Ç VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* 

 ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ nä´ÉÉÊ®ªÉÉ BÉEä nä´ÉÉÊ®ªÉÉ A´ÉÆ BÉÖE¶ÉÉÒxÉMÉ® 

ÉÊVÉãÉÉå àÉå ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä BÉEÉªÉÉæ àÉå iÉäVÉÉÒ ãÉÉ<Ç VÉÉªÉä, ÉÊVÉºÉºÉä ={É®ÉäBÉDiÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå 

OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉ ãÉFªÉ {ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä A´ÉÆ <xÉ BÉEÉªÉÉæ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊvÉBÉE vÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä* 
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(xii) Need to accord special status to the State of Bihar and provide 
adequate funds for its overall development. 
 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉªÉ (ºÉÉÒiÉÉàÉfÃÉÒ): BÉÖEU ´É−ÉÇ {ÉÚ´ÉÇ ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ BÉE® ÉÊ¤ÉcÉ® A´ÉÆ ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉä 

MÉªÉä* ZÉÉ®JÉÆb VÉ¤É ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ ÉÊcººÉÉ lÉÉ iÉÉä =kÉ® ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ¤ÉÉfÃ VÉèºÉä |ÉBÉEÉä{É BÉEä SÉãÉiÉä =tÉÉäMÉ ´ÉMÉè®c àÉvªÉ 

ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå VÉÉä +ÉÉVÉ ZÉÉ®JÉÆb àÉå cé, VªÉÉnÉiÉ® ãÉMÉÉªÉä MÉªÉä* JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉnÉ BÉEä SÉãÉiÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä 

ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ®ÉVÉº´É BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É ÉÊcººÉÉ ZÉÉ®JÉÆb àÉå ÉÊxÉ´Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ  A´ÉÆ =kÉ® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ ÉÊcººÉÉ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE 

ÉÊxÉ´Éä¶É ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®cÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ZÉÉ®JÉÆb àÉå cÉÒ ¤ÉfÃÉ* {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É +ÉÉVÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉªÉ 

BÉEä {ÉªÉÉÇ{iÉ »ÉÉäiÉ xÉcÉÓ cé, ÉÊVÉºÉBÉEä SÉãÉiÉä ¤ÉÉfÃ VÉèºÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ A´ÉÆ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cä cé* 

ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® ¤É®É¤É® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−É nVÉÉÇ näBÉE® ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉÒ ®cÉÒ cè, {É®ÆiÉÖ BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

 ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−É ®ÉVªÉ BÉEÉ nVÉÉÇ näBÉE® ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ 

ºÉcÉªÉiÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉªÉä, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® £ÉÉÒ +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ iÉ®c +É{ÉxÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE® ºÉBÉEä +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä 

+ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉä {ÉãÉÉªÉxÉ BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉ ºÉBÉEä* 
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(xiii) Need to take steps to revive ‘Krishi Bikash Shilpa Kendra’, an 
organization serving common people in West Bengal. 

 

SHRI GOBINDA CHANDRA NASKAR (BANGAON): I am raising matter of an 

organization started in 1979 by an Ex-Serviceman serving the common people, 

downtrodden, Scheduled Castes and Scheduled Tribes mainly the women folk and 

children.  The organization was immensely praised by our late Prime Minister 

Indira Gandhi.  In fact, she once mentioned the name of the ‘Krishi Bikash Shilpa 

Kendra’ as an exemplary organization serving the common people in one of her 

speeches at the Red Fort in 1983. 

 Encouraged by her appreciation, this organization wanted to regularize the 

services of its workers totaling about 4200 to 6500 at least in group ‘D’ category.  

After the sad demise of our beloved Prime Minister Indira Gandhi, they went from 

pillar to post, knocked every door, but all their efforts were in vain.  Their 

activities in the field of rural education, health care and awareness for drinking 

water spread almost all over the State of West Bengal in 204 blocks which are 

praiseworthy.  The organization even impressed the Late Prime Minister who 

recommended it to be recognized as a national organization vide order No. F-2-

39(4)83 PMPI dated 16/4/83.  However, after her death the activities of this 

organization gradually dwindled due to the uncertainty in future job prospects of 

the workers. 

 I, therefore, request the Central Government that such a vibrant 

organization should not be allowed to die and every effort should be taken for its 

revival by its take over by the Central Government.  I am sure the Government 

will also agree to this proposal and take necessary action for its take over. 
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(xiv) Need to exempt the match industry from excise duty. 

 

SHRI S. R. JEYADURAI (THOOTHUKKUDI): The Union Government has set 

apart Rs. 40,100 crore to create and provide job at least for 100 days in a year 

through Employment Guarantee Programme. 

 But the labour intensive match industries have been levied heavy duty at an 

enhanced rate of 10% increased from 8%. This has been levied even on semi-

mechanised match units that employ lakhs of people as manual labour thereby 

providing job opportunities. These units now face closure due to heavy tax. About 

5 lakh people in Tamil Nadu of which about 1 lakh people in my Thoothukudi 

constituency alone shall have to lose jobs. This danger is looming large now. 

 There used to be uniform 8% duty on matches manufactured either ways 

both mechanized and semi-mechanised. Since the smaller match units 

manufacturing entirely manually, have not been able to face the stiff competition, 

switched over to semi-mechanised manufacturing of match boxes. 

 I had urge upon the Finance Ministry to either reduce the duty from 8% or 

fully remove this from levy of duty. But in this year’s Budget, this duty has been 

enhanced from 8% to 10%. 

 As the smaller semi-mechanised match units provide job opportunities to 

may, I urge upon the Union Finance Ministry to reduce the duty from 10 to 8% 

immediately and later on, semi-mechanised units may be fully exempted from this 

duty. 
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(xv)  Need to issue a commemorative stamp honouring the Birth 
Centenary of ‘Kerala Kaumudi’ – a popular Malayalam Newspaper 

 
SHRI A. SAMPATH (ATTINGAL): The famous and prominent Malayalam daily 

‘Kerala Kaumudi’ was started in 1911 and hence the coming year 2011 is its 

Centenary celebrations Year. This daily newspaper has been first published from 

Thiruvananthapuram and its founder Editor was Shri K. Sukumaran, BA, who 

personally as well as with the help of ‘Kerala Kaumudi’ has steadfastly fought for 

social and political rights of the oppressed and the downtrodden. The history of the 

daily is also the history of struggle for social justice and communal harmony along 

with national integration. It has also played a major role for the state 

reorganization and for Kerala’s social, political and economic development. Hence, 

I urge upon the Government of India to issue a commemorative postal stamp 

honouring the Birth Centenary of ‘Kerala Kaumudi’. 
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(xvi) Need to open new LPG Agencies at Balurghat in Dakshin Dinajpur 
district, West Bengal 

 

SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT): My constituency is 

Balurghat in West Bengal. Balurghat is the district Headquarters of the Dakshin 

Dinajpur. Balurghat is a big business place having a population of more than 2 

lakhs but there is only one LPG gas dealership for last 25 years. In 2004 an 

advertisement for allotment of New LPG dealership was published, but it was 

cancelled. In 2007 another advertisement had appeared for a new dealership but no 

action was taken. I have also written a letter to the Hon’ble Minster stating all the 

facts. There is an acute shortage of LPG supply in my Parliamentary Constituency 

of Balurghat. I again request the Hon’ble Minister to look into the shortage of 

LPG and take appropriate action in the matter. 
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 (xvii) Need to undertake renovation work of Ernakulum Railway Station in 
Kerala 

 

SHRI CHARLES DIAS (NOMINATED): The Ernakulam Railway Junction is the 

largest railway station in Kerala and every day thousands of passengers are using 

this station for their daily commute from the far and near areas as Cochin is 

situated close to this railway station.  This station lacks the adequate basic 

facilities for passengers, such as proper waiting rooms and toilets.  The passenger 

lobby is more than fifty years old and small.  The ticket counter is so small that 

even during ordinary hours it is difficult for passengers to stand in the queue and 

during peak hours this area becomes congested and become unhealthy as it is not 

properly ventilated and not adequate for the large number of passengers. 

 On a memorandum from the Ernakulam Railway Passengers’ Association 

in 2002-03, the then Railway Minister ordered for the renovation of this station 

and a Committee headed by the Ernakulam district collector was formed for the 

renovation of this station and they brought out a plan for the station but nothing 

concrete has happened after that.  Last year again, this Association brought this 

matter to the attention of the hon. Minister for Railways as well as to the hon. 

Minister of State for Railways.  As a result, in the interim Railway Budget of July, 

2009, it was announced that Ernakulam Railway Junction will be renovated to 

world standard, but it is learnt that sufficient funds have not been allocated.  

Before, the Railway Budget for 2010-11, I had again brought the matter of 

renovation for the attention of hon. Minister for Railways and again there was 

mention in this year’s Railway budget about the renovation of the above station. 

 I, therefore, urge upon the hon. Railway Minister to start the renovation 

work of Ernakulam Railway Station at the earliest. 
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14.02 hrs. 

DEMANDS FOR EXCESS GRANTS (GENERAL), 2007-2008 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The House will now take up item no. 14. 

… (Interruptions) 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): This is an 

important financial matter. You can raise your issue at any time you like. … 

(Interruptions)  The Government is not keeping mum. Everybody is hearing you.  

Nobody can afford not to listen to you. But this is financial matter. … 

(Interruptions) 

 My respectful submission to the hon. Members is that we have decided to 

pass the Demands for Excess Grants (General) without discussion. I am deeply 

indebted to the Leader of Opposition and leaders of other political parties as they 

have agreed to pass the Demands for Excess Grants (General) without discussion. 

It is a constitutional requirement also and it has been recommended by the BAC. 

Therefore, as has been suggested, I am moving the Appropriation Bill with the 

permission of the Chair.  If you permit, Mr. Deputy-Speaker, then I will move 

it. … (Interruptions)  

 I will consider it and I will inform you tomorrow. … (Interruptions) Let me 

look into it.  I cannot give any blanket assurance. I will look into whatever points 

you have raised. I will consider them along with my colleagues. Thereafter, I will 

respond to them tomorrow.  … (Interruptions) Let me look into it.  I have heard 

you. Let me examine the papers. Let me consult my colleagues. The Government 

has a way of taking a decision. Making a statement in the Parliament is not a 

simple thing.  Therefore, I shall look into it.  … (Interruptions) 
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MR. DEPUTY-SPEAKER: I shall now put the Demands for Excess Grants 

(General) for 2007-08 to the vote of the House. 

The question is:  
 

 “That the respective excess sums not exceeding the amounts 
shown in the third column of the Order Paper be granted to 
the President of India, out of the Consolidated Fund of India, 
to make good the excess on the respective grants during the 
year ended the 31st day of March, 2008, in respect of the 
heads of Demands entered in the second column thereof 
against Demand Nos. 22, 39, 59, and 95.” 

 

The motion was adopted. 

 

rbn
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14.05 hrs. 

APPROPRIATION (No. 3) BILL, 2010* 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The House will now take up item no. 15. 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): I beg to move 

for leave to introduce a Bill to provide for the authorization of appropriation of 

moneys out of the Consolidated Fund of India to meet the amounts spent on 

certain services during the financial year ended on the 31st day of March, 2008 in 

excess of the amounts granted for those services and for that year. 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

 

“That leave be granted to introduce a Bill to provide for the 
authorization of appropriation of moneys out of the Consolidated 
Fund of India to meet the amounts spent on certain services during 
the financial year ended on the 31st day of March, 2008 in excess of 
the amounts granted for those services and for that year.” 

 

The motion was adopted. 

 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: I introduce** the Bill. 

 

 

 

 

*Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part –II, Section 2, dated 
28.4.10 
** Introduced with the recommondation of the President 
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MR. DEPUTY-SPEAKER: The House shall now take up the Motion for 

consideration of the Bill. 

 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: I beg to move: 

“That the Bill to provide for authorization of appropriation of 
moneys out of the Consolidated Fund of India to meet the amounts 
spent on certain services during the financial year ended on the 31st 
day of March, 2008 in excess of the amounts granted for those 
services and for that year, be taken into consideration.” 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That the Bill to provide for authorization of appropriation of 
moneys out of the Consolidated Fund of India to meet the amounts 
spent on certain services during the financial year ended on the 31st 
day of March, 2008 in excess of the amounts granted for those 
services and for that year, be taken into consideration.” 

 

The motion was adopted. 
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MR. DEPUTY-SPEAKER: The House shall now take up clause-by-clause 

consideration of the Bill. 

 The question is: 

  “That clauses 2 and 3 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 
Clauses 2 and 3 were added to the Bill. 

The Schedule was added to the Bill. 
Clause 1, the Enacting Formula and the Long Title were added to the Bill. 

 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: I beg to move: 

 “That the Bill be passed.” 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

 “That the Bill be passed.” 

The motion was adopted. 
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SHRI PRANAB MUKHERJEE: Next item is consideration of the Finance Bill. … 

(Interruptions) Most respectfully I appeal to you to please go to your seats.  This is 

Finance Bill.  … (Interruptions) Only ten Members are taking the House of 543 

Members to ransom. This is Finance Bill..… (Interruptions) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Dr. Thambidurai, tomorrow you give a notice again.  

Hon. Speaker will take appropriate decision tomorrow. … (Interruptions) 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Mr. Deputy-Speaker, Sir, I, once again, appeal to 

my colleagues to go back to their seats because the most important business of this 

Session, the discussion on the Finance Bill, is going to be taken up and few hon. 

Members are disrupting the House by standing between me and the Members of 

the Opposition. This is not fair. I request them to go back to their seats. … 

(Interruptions) 

rbn
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14.11 hrs. 
SUBMISSIONS BY MEMBERS 

 
Re: Demand for Constitution of JPC to examine the irregularities and 
malpractices in Indian Premier League (IPL) and alleged phone tapping of 
political leaders 

 
SHRI YASHWANT SINHA (HAZARIBAGH): Mr. Deputy-Speaker, Sir, this is a 

very serious issue. It is an issue which is linked to the IPL also. There are phone 

tappings which show that Cricket betting has also taken place and, therefore, we 

revert to our original demand that there must be a JPC to investigate the IPL and 

all related matters. … (Interruptions) We want the Government to respond to this. 

We have given a notice on breach of privilege against the Prime Minister that he 

has spoken outside on this issue. Now, the Leader of the House must respond and 

say as to what is the Government’s response to our demand for a JPC. 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE) : Sir, this issue 

has been raised already. The question of formation of a JPC in respect of IPL has 

also been raised. I said the Government will consider and the Government will 

inform the House. In the same statement, as the hon. Members will recollect, I said 

that the House is continuing and the House will continue. But we have some time-

bound business to be completed and that is the financial business which ought to 

be transacted. With the cooperation of hon. Members, we have transacted one item 

just now. I have talked to the Leader of the Opposition and other leaders that by 

tomorrow evening we hope to complete the third leg of the budgetary process by 

passing the Finance Bill. 

Thereafter definitely we will be addressing all the issues which the hon. 

Members have raised, the IPL issue and even the issue which has been raised 

today and what appropriate steps the Government will take, I will inform the 

House. I am not running out of the House. The House is going to continue up to 7th 

of May. There is time. Let them have some patience and allow the financial 

business to be transacted now. 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, xÉäiÉÉ ºÉnxÉ xÉä VÉÉä {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉEcÉÒ cè, àÉéxÉä ºÉnxÉ BÉEä ¤ÉÉc® £ÉÉÒ =xcå +ÉÉ¶´ÉºiÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® àÉé ºÉnxÉ BÉEä +Éxn® £ÉÉÒ JÉ½ÉÒ cÉäBÉE® =xcå +ÉÉ¶´ÉºiÉ 

BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉå ¤ÉÉvÉBÉE xÉcÉÓ ¤ÉxÉåMÉä* ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉÉÊ®iÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® BÉEãÉ cÉÒ {ÉÉÉÊ®iÉ 

cÉäMÉÉ, càÉ {É®ºÉÉå iÉBÉE xÉcÉÓ ãÉä VÉÉAÆMÉä* +ÉMÉ® ¶ÉÉàÉ BÉEÉä £ÉÉÒ nä® ®ÉiÉ iÉBÉE ¤Éè~xÉÉ cÉäMÉÉ iÉÉä càÉ ¤Éè~åMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉẾ ÉkÉ 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®åMÉä* ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉÉ BÉEä´ÉãÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉcÉÓ, ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤É®É¤É® BÉEÉÒ 

ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè +ÉÉè® càÉ +É{ÉxÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ BÉEÉä ÉÊxÉ£ÉÉAÆMÉä*   

 VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ ªÉ¶É´ÉxiÉ ÉÊºÉxcÉ VÉÉÒ xÉä =~ÉªÉÉ, àÉé BÉEä´ÉãÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉxÉÉ SÉÉc ®cÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE xÉäiÉÉ 

ºÉnxÉ xÉä àÉä®ä uÉ®É =~É<Ç MÉ<Ç àÉÉÆMÉ {É® =ºÉ ÉÊnxÉ £ÉÉÒ ªÉc |ÉÉÊiÉÉÊµÉEªÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä 

BÉExºÉÉÒb® BÉE® ®cä cé +ÉÉè® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®É nÚÆMÉÉ, VÉ¤É àÉéxÉä +ÉÉ<Ç.{ÉÉÒ.AãÉ. {É® 

VÉä.{ÉÉÒ.ºÉÉÒ. BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc |ÉÉÊiÉÉÊµÉEªÉÉ nÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® àÉé ¤Éè~ MÉ<Ç lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉå nÖJÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ 

cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ xÉä ¤ÉVÉÉªÉ ºÉnxÉ àÉå BÉEcxÉä BÉEä ¤ÉÉc® càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉä JÉÉÉÊ®VÉ ÉÊBÉEªÉÉ, <ºÉÉÊãÉA càÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ÉÊ|É´ÉãÉäVÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé ªÉc BÉEc ®cÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É +ÉÉVÉ ÉÊ{ÉE® BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE càÉ BÉExºÉÉÒb® 

BÉE®åMÉä* càÉ BÉEä´ÉãÉ ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉc ®cä cé ÉÊBÉE BÉEÆºÉÉÒbÅä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{É àÉÉxÉå ªÉÉ xÉBÉEÉ®å, ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

cè, +ÉÉ{ÉBÉEä |É´ÉBÉDiÉÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊ´É{ÉFÉ àÉÉÆMÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè, càÉ xÉBÉEÉ® ºÉBÉEiÉä cé, ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉBÉEÉ® ºÉBÉEiÉä cé, 

àÉMÉ® ºÉnxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® xÉBÉEÉÉÊ®ªÉä, ºÉnxÉ BÉEä ¤ÉÉc® xÉcÉÓ*  

 <ºÉÉÊãÉA àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä àÉcWÉ ªÉc BÉEcxÉÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* +ÉÉ{É ÉÊ{ÉE® ]ÉäBÉEÉ-]ÉäBÉEÉÒ BÉDªÉÉå BÉE® ®cä cé*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : àÉä®É xÉäiÉÉ ºÉnxÉ ºÉä ÉÊ´ÉxÉ©É +ÉxÉÖ®ÉävÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ºÉÆºÉnÉÒªÉ {É®à{É®É+ÉÉäÆ BÉEä YÉÉiÉÉ cÚÆ 

+ÉÉè® <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä cÉÒ xÉcÉÓ, <ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ºÉÆºÉn BÉEä ºÉ¤ÉºÉä ´ÉÉÊ®−~ ºÉÉÆºÉn cé, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc àÉÉãÉÚàÉ 

cè ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉjÉ SÉãÉ ®cÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉ {ÉcãÉÉ nÉÉÊªÉi´É ºÉnxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ cÉäiÉÉ cè, ¤ÉÉc® 

xÉcÉÓ* 

 VÉÉä àÉÉÆMÉ ºÉnxÉ BÉEä +ÉÆn® =~ÉªÉÉÒ MÉªÉÉÒ, xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ uÉ®É =~ÉªÉÉÒ MÉªÉÉÒ +ÉÉè® xÉäiÉÉ ºÉnxÉ uÉ®É |ÉÉÊiÉÉÊµÉEªÉÉ 

BÉE®BÉEä ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE àÉé |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®É nÚÆMÉÉ, =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É àÉÖZÉä +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå 

{ÉfÃxÉä BÉEÉä BÉDªÉÉå ÉÊàÉãÉÉ, ºÉnxÉ BÉEä +ÉÆn® BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ?  BÉDªÉÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå +ÉÉAÆMÉä +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ 

VÉ´ÉÉ¤É nåMÉä?  ªÉc càÉÉ®É +ÉÉ{ÉºÉä |É¶xÉ cè*  ÉẾ ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÉÉÊ®iÉ cÉäMÉÉ, +ÉÉ{É <ºÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ àÉiÉ BÉEÉÊ®A*  <ºÉä 

càÉ ºÉ¤É ¤Éè~BÉE® {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ÉªÉåMÉä*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ªÉc ÉÊb¤Éä] BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉ¤É iÉÉä ªÉc {ÉÉºÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ*   

Rep130-2
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): àÉcÉänªÉ, àÉé ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ xÉcÉÓ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ, BÉEä´ÉãÉ <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE {ÉEÉäxÉ ]äÉË{ÉMÉ, +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ +ÉÉè® BÉE®{¶ÉxÉ ªÉä VÉÖ½ä cÖA ºÉ´ÉÉãÉ cé*  VÉ¤É {ÉEÉäxÉ ]äÉË{ÉMÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ =~É, iÉÉä xÉäiÉÉ 

ºÉnxÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉ´ÉÉ¤É nåMÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå SÉäªÉ® xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉÉ®ä +É{ÉÉäVÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉxÉä 

BÉEä ¤ÉÉn cÉÒ <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ*  ÉÊSÉnÆ¤É®àÉ ºÉÉc¤É, cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® JÉ½ä cÖA +ÉÉè® =xcÉåxÉä {ÉÚ®É ¤ÉªÉÉxÉ {ÉfÃ 

ÉÊnªÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éä JÉ½ä cÖA +ÉÉè® =xcÉåxÉä ¤ÉªÉÉxÉ nä ÉÊnªÉÉ*  àÉé <iÉxÉÉÒ cÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

+ÉÉ{ÉBÉEä BÉEcä +ÉxÉÖºÉÉ® càÉ ¤Éè~ MÉA lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ =xcÉåxÉä ¤ÉÉiÉ {ÉfÃ nÉÒ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ nä¶É àÉå SÉãÉÉÒ MÉªÉÉÒ*  càÉ 

<ºÉ {É® BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé*  càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉä ãÉFªÉ ¤ÉxÉÉBÉE® xÉcÉÓ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉFÉ BÉEä 

+ÉxÉÖºÉÉ® xÉcÉÓ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé*  ªÉä ºÉÉ®ÉÒ <Æ]®ÉËãÉBÉDb cé*  ABÉE xÉA iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä VÉÉä ]ä{É cÖ+ÉÉ, =ºÉàÉå VÉÉä 

+ÉÆÉÊiÉàÉ ]ä{É cè, =ºÉBÉEÉ +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ ºÉä £ÉÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè*  <ºÉÉÊãÉA àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä {ÉEÉäxÉ ]äÉË{ÉMÉ àÉÉàÉãÉÉ cè, 

=ºÉ {É® £ÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc +ÉÉ<ºÉÉäãÉä]äb àÉÉàÉãÉÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊàÉãÉÉ cÖ+ÉÉ àÉÉàÉãÉÉ cè, ºÉnxÉ àÉå =ºÉBÉEÉä =~ÉxÉä BÉEÉ 

àÉÉèBÉEÉ càÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +É¤É cÉä MÉªÉÉ*  <ºÉä ¤ÉcºÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉiÉ ¤ÉxÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : <xcÉåxÉä ¤ÉÉäãÉ ÉÊnªÉÉ cè*  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Mr. Deputy-Speaker, Sir, I can assure the hon. 

Members that three or four important issues, the IPL issue, then the issue which 

has appeared in a section of the media in respect of some phone tapping, the 

statement which the hon. Home Minister made in connection with phone tapping 

etc., we will have the opportunity of discussing with the leaders of various 

political parties. The Government will consider as to what approach it will take 

and thereafter either myself or the Prime Minister will come to the House and 

inform the House. But it will be done after the financial business is transacted by 

tomorrow in this House. 



28.04.2010  
  

83

14.18 hrs. 

FINANCE BILL, 2010* 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: We will now take up item no. 17. Hon. Finance 

Minister. 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): Mr. Deputy-

Speaker, Sir, I beg to move**: 

 

“That the Bill to give effect to the financial proposals of the Central 
Government for the financial year 2010-2011, be taken into 
consideration.” 

 

 The normal practice is that the Finance Bill is introduced as soon as the 

Budget is placed before the House. The Finance Bill was introduced on 26th of 

February, the last working day of February. Today, when I am speaking in this 

House, it is almost the end of April and in between certain developments had 

taken place. I will go into all those details after listening to the Members of the 

House who will participate in this discussion on the Finance Bill. But I would now 

just like to give some broad parameters of the developments which have taken 

place during this interregnum.  

As I just moved the Finance Bill, 2010 for consideration of this august 

House, it is with some satisfaction that I report the positive developments in the 

Indian economy in the last few months. The turnaround of the economy which 

started in the second quarter of 2009-10 is likely to result in a growth of 7.2 per 

cent for the full year 2009-10 as indicated in the Advance Estimates of the Central 

Statistical Organisation. 

 

*Published  in the Gazette of Indiia, Extraordinary, Part-II, Section 2, dated 
28.4.10 
** Moved with the recommendation of the President. 
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The upward shift in India’s growth trajectory has been anchored strongly in 

robust growth in consumption. The salutary impact of the fiscal stimulus, along 

with the monetary measures implemented by the RBI, facilitated the growth 

recovery by regenerating the investment impulses and private spending. 

In the Budget for 2010-11, I have initiated a partial roll back of stimulus 

measures and a resumption of the fiscal consolidation process with fiscal deficit at 

5.5 per cent of GDP. The Medium Term Fiscal Policy Statement 2010-11 provides 

the roadmap with fiscal deficit declining to 4.8 per cent of GDP in 2011-12 and 

further to 4.1 per cent of GDP in 2012-13. 

 A focus on bringing down the level of public debt as envisaged in the 

Thirteenth Finance Commission’s Report, perhaps for the first time, and as 

announced in the Budget for 2010-11 would anchor the fiscal consolidation 

process in a sustainable debt framework. 

 Mr. Deputy-Speaker, Sir, what is most worrisome feature of the economy is 

the inflation which agitates the entire House and the people outside the House.  I 

share the concern of the hon. Members.   

 The year 2009 started with low WPI inflation of 1.3 per cent in April 2009, 

which relapsed to the negative zone during June, July and August, 2009.  The WPI 

inflation turned positive in September 2009; thereafter it moved upward, an 

upward trend has been observed continuously.  Clearly, the current levels of 

inflation are elevated and more generalized and the WPI inflation in March 2010 

stood at just below the mark of double-digit at 9.9 per cent.  What has led to deep 

concern is the double-digit food inflation.  The gradual increase in food inflation 

observed till December 2009 was due to expectations of the supply-side 

constraints on food items, especially due to unfavourable south-west monsoon.  As 

per the Second Advance Estimates of production of food grains for 2009-10, the 

total food grains production has been estimated at 216.85 million tonnes, which is 

about five per cent lower than the Second Advance Estimates of last year. 

senapati
(Cd. by u1)
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 The Government has utmost concern about the current price situation.  We 

have taken a number of short-term and medium-term measures to improve the 

domestic availability of essential commodities and to moderate inflation. These 

include: reducing the import duties for rice, wheat, pulses, crude edible oils and 

sugar to zero; allowing import of raw sugar at zero duty under the Open General 

Licence; removing levy obligation for imported raw sugar and white/refined sugar; 

banning export of non-basmati rice, edible oils and pulses and imposing stock 

limit orders in the case of paddy, rice, pulses, sugar, edible oils and edible oilseeds.  

A Core Group of Chief Ministers and Central Ministers has been constituted on 

15th March, 2010 to discuss the issues related to the prices of essential 

commodities.  Besides, to protect the interests of the poor and vulnerable sections 

of the society, in order to protect the interests of the poor families, the Central 

Issue Prices for rice and wheat have been kept unrevised at 2002 levels. 

 We have sufficient stocks of wheat and rice to meet the demands of the 

Public Distribution System and other welfare schemes.  As on 15.4.2010, 25.4 

million tonnes of wheat in RMS 2009-10 and 25.9 million tonnes of rice have 

been procured in Kharif Market Season of 2009-10, that is October to September.  

The Central Pool stock of wheat is at a high of 183.88 lakh tonnes and of rice at 

269.50 lakh tonnes as on 1.3.2010. 

 In the case of pulses, the shortfall of domestic production has been made up 

by higher imports.  Considerable support has been provided to the Public 

Distribution System.  For pulses and edible oil, the Government is bearing a 

subsidy of Rs.10 per kilogram and Rs. 15 per kilogram respectively for 

distribution through PDS and Fair Price Shops.  The Core Group of Chief 

Ministers and Central Ministers held its first meeting on 8th April, 2010.  Three 

Working Groups consisting of Chief Ministers of various States are now engaged 

in drawing up recommendations on agricultural production, consumer affairs, and 

food and public distribution.  The Reports are expected by the middle of June, 

2010. 

LH
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  Indications of softening of food inflation are clearly visible. There has been 

a significant decline from the peak food inflation of over 20 per cent recorded in 

December, 2009 to 17.7 per cent in March 2010. The inflation in essential 

commodities also declined from the peak of 23.8 per cent in January, 2010 to 19.8 

per cent in March, 2010. It is expected that this decline would continue in the 

coming months uninterruptedly. 

 From the monetary side also we have taken certain steps in the recent 

policy statements by the Reserve Bank of India on 20th April, which have been 

gradually fine-tuned by the RBI to face the inflationary challenges. The Repo Rate 

has been increased from 5 per cent to 5.25 per cent and the  Reverse Repo Rate 

from 3.50 per cent to 3.75 per cent. The CRR has also been increased from 5.75 

per cent to 6 per cent. These measures are expected to anchor the inflationary 

expectations. 

Mr. Deputy-Speaker, Sir, I would now like to say a few words on the growth prospects. 

While the slowdown in agriculture, inflicted by the monsoon failure, poses 

concern on the food and food prices front, the impressive recovery achieved by the 

Indian industry in the recent months is heartening. The Index of Industrial 

Production recorded a growth of 10.1 per cent during April-February 2009-10, 

compared to three per cent during April-February 2008-09. While both 

manufacturing and mining grew around 10 per cent, electricity grew at 5.8 per 

cent during April-February 2009-10. All the major segments of industry except 

consumer non-durables staged a strong recovery. The intermediate goods grew at 

13.7 per cent and consumer durables recorded an appreciable 25.5 per cent growth 

in April- February 2009-10. The growth of capital goods at 18.2 per cent in April-

February 2009-10, on top of their reasonable growth in the previous year, is 

indicative of the pickup in investments. 

 I have already informed the House that the Government is firmly committed 

to the goal of comprehensive tax reform through the introduction of the Direct 

Taxes Code as well as the Goods and Services Tax. I am happy to inform the hon. 
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Members that in the case of DTC, the process of consultation with the 

stakeholders for revising the first draft is almost over. We expect to place a revised 

Discussion Paper in the public domain by next month. After a quick round of 

consultations with some of the major stakeholders, we expect to submit the Draft 

Legislation to Parliament in the Monsoon Session. 

 I have indicated my intent to introduce the GST in the country with effect 

from 1st April, 2011. The Central Government is closely engaged with the 

Empowered Committee of the State Finance Ministers in finalizing the GST 

design. Some of the States apprehend that they may lose some revenue in the 

initial years of the GST regime. The Central Government is willing to provide 

compensation to the States for these initial years, provided there is an agreement 

on the broad framework for a common threshold for Goods and Services between 

the Centre and the States; common exemption lists between the Centre and the 

States; mechanism to check deviations and acceptable level of overall GST rates. 

The design and modalities of providing this compensation would be worked out 

in consultation with the State Governments and the Empowered Committee; and I 

am expecting  the support and cooperation from my colleagues from different 

parties, who are  having their Governments in different States because these 

should be the most effective tax reforms so that we can successfully implement 

the GST.  So, this is the area where the cooperation  of all sections of the House is 

absolutely necessary.  

 I am confident that we will be able to harness that cooperation. 

 Looking from this perspective, the final outcome for the year 2010-11, Mr. 

Deputy-Speaker, Sir, I feel there are several factors that have emerged from the 

performance of the economy in the recent period which augur well for the Indian 

economy. Attesting the impressive recovery of the industrial sector, there is a 

revival in investment and private consumption demand, though demand recovery 

is yet to attain the pre-2008 momentum. The favourable capital market conditions 

rep133_11
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with improvement in capital flows and business sentiments are also encouraging. 

There is also a significant pickup in corporate earnings and profits. 

The outlook is further brightened by the fact that a normal monsoon is 

predicted this year, and I hope this prediction comes true. 

Going by these indications and considering that agriculture had a set-back 

in 2009-10 and is only gradually getting back to the projected path, the Indian 

economy is expected to grow around 8.5 per cent during 2010-11 and to breach 

the nine per cent mark in 2011-12. 

 Since the presentation of the Budget on 26th February, 2010, we have 

received a large number of representations and suggestions both from trade and 

industry as well as my colleagues sitting in this august House. While some seek 

modifications to the existing proposals, others have urged for fresh reliefs. Some 

valuable suggestions were also made by the hon. Members during the general 

discussion on the Budget in the first phase of this Session. I expect to receive some 

more suggestions in the course of the discussion which will take place right now. I 

shall cover the reliefs we propose to grant, the amendments that we seek in the Bill 

and our response to the issues that are raised in discussions during my reply, as per 

the practice. 

 With these words, Mr. Deputy-Speaker, I move for consideration of the 

Finance Bill, 2010. 

           

MR. DEPUTY-SPEAKER: Motion moved: 

“That the Bill to give effect to the financial proposals of the Central 
Government for the financial year 2010-2011, be taken into 
consideration.” 
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gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn {ÉÚ´ÉÇ): àÉcÉänªÉ, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 110 +ÉÉè® 112 BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉèºÉÉ càÉÉ®ÉÒ 

xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ xÉä BÉEcÉ, ªÉc càÉÉ®É =kÉ®nÉÉÊªÉi´É cè, |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ càÉÉ®É ºÉcªÉÉäMÉ £ÉÉÒ cè* 

ªÉÉÊn |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ SÉÉcä iÉÉä {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® àÉiÉnÉxÉ BÉE®ÉBÉE® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊMÉ®É ºÉBÉEiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ÉÒ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ 

BÉEÉÒ xÉäiÉÉ xÉä <ºÉä ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ àÉÉxÉÉ cè +ÉÉè® càÉ <ºÉ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEÉä ÉÊxÉ£ÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉÉå {É® +ÉÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä àÉéxÉä +É{ÉxÉä àÉxÉ àÉå BÉÖEU +ÉÉè® ºÉÉäSÉÉ lÉÉ, 

àÉMÉ® VÉ¤É +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊ´ÉkÉ ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä BÉÖEU +ÉÉÆBÉE½ä ÉÊnA +ÉÉè® ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå 

ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉÉÓ, àÉéxÉä =xÉBÉEÉä ºÉÖxÉÉ* àÉé =xÉBÉEä ABÉE ¶É¤n ºÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä, +É{ÉxÉä ´ÉBÉDiÉBªÉ, +ÉlÉÇ¶ÉÉºjÉ BÉEÉ 

BÉEcÉÓ ºÉä |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÖ+ÉÉ +É{ÉxÉÉ lÉÉä½É ºÉÉ YÉÉxÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉAÆ BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* =xcÉåxÉä BÉEcÉ 

ÉÊBÉE ]èBÉDºÉ ÉÊ®{ÉEÉàÉÇ ºÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉEÉªÉnÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ ºÉÉ®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊxÉ®ÉBÉE®hÉ ]èBÉDºÉ ÉÊ®{ÉEÉàÉÇ ºÉä 

cÉäMÉÉ* àÉé =ºÉÉÒ ]èBÉDºÉ ÉÊ®{ÉEÉàÉÇ {É® cÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ ºÉ£ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE 

càÉÉ®ÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ BÉDªÉÉ cè?  

 càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ JÉÖ¶ÉcÉãÉ cÉä* nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 62 ºÉÉãÉ 

¤ÉÉn, |ÉVÉÉiÉÆjÉ +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉVÉ =ºÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, ªÉc càÉ ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé* ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä 

£ÉÉ−ÉhÉ àÉå nä¶É àÉå ={ÉãÉ¤vÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ »ÉÉäiÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ* +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉä ¤ÉVÉ] àÉå 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ BÉEÉä BªÉBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ´ÉcÉÒ àÉÆ¶ÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉàÉ 

VÉxÉiÉÉ JÉÖ¶ÉcÉãÉ cÉä* ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ¤ÉVÉ] £ÉÉ−ÉhÉ àÉå {ÉäVÉ xÉà¤É® 29 BÉEä  {Éè®ÉOÉÉ{ÉE 188 àÉå +ÉÉ{ÉxÉä càÉÉ®ä 

ºÉÉàÉxÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ®JÉÉ cè* =ºÉàÉå BÉDªÉÉ AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊãÉJÉÉÒ cè, ªÉc àÉé {ÉfÃBÉE® ºÉÖxÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ 

¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ÉÊVÉµÉE BÉE®BÉEä +ÉÉ{É SÉÖxÉÉ´ÉÉå àÉå VÉÉiÉä cé +ÉÉè® VÉÉÒiÉiÉä cé* àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É {Éä¶É ÉÊBÉEA MÉA ´É−ÉÇ 2010-

2011 BÉEä ¤ÉVÉ] £ÉÉ−ÉhÉ àÉå {Éè®ÉOÉÉ{ÉE 188 BÉEÉä BÉEÉä] BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ - 

 “This Budget belongs to ‘Aam Aadmi’.” 
 

ªÉc ¤ÉVÉ] +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA cè* 

“It belongs to the farmer, the agriculturist, the entrepreneur and the 
investor. The opportunity is great.” 

 

BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉà¤ÉÉ {Éè®ÉOÉÉ{ÉE cè, àÉé <ºÉä {ÉÚ®É xÉcÉÓ {ÉfÃ {ÉÉ>óÆMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä nÉä-iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉÉå ºÉä àÉÖZÉä MÉãÉä àÉå iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE 

cè* càÉ ºÉ¤É àÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®É àÉäxÉ mÉº] +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉÉãÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä <iÉxÉÉÒ 

iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE BÉDªÉÉå cÉä ®cÉÒ cè, +É£ÉÉÒ iÉÉä àÉéxÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô cÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉÉVÉ nä¶É àÉå +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

cè, ´Éc ¶ÉÉªÉn ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ cè* BÉEãÉ càÉxÉä BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ ºÉä, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä VÉÖ½ä cÖA 

rps
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àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉä, ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉäBÉE® ªÉcÉÆ +ÉÉA +ÉÉè® BÉE]àÉÉä¶ÉxºÉ BÉEä VÉÉÊ®A =ºÉä =~ÉªÉÉ* càÉxÉä =ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä 

ªÉcÉÆ ®JÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É BÉEÉÒ 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ VÉxÉiÉÉ VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cè* <ºÉÉÊãÉA càÉ BÉEãÉ 

ºÉnxÉ àÉå BÉE]ÉèiÉÉÒ |ÉºiÉÉ´É BÉEä VÉÉÊ®A +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä +ÉÉA lÉä* ãÉÉãÉÚ VÉÉÒ, ´ÉèºÉä àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ 

ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, {ÉiÉÉ xÉcÉÓ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä |É£ÉÉ´É àÉå ªÉÉ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä n¤ÉÉ´É àÉå +ÉÉ{ÉxÉä +ÉÉè® BÉÖEU +ÉxªÉ ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä 

MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊxÉ−~É ¤ÉnãÉ nÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉEãÉº´É°ô{É BÉEãÉ ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉSÉ MÉ<Ç, ´É®xÉÉ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ VÉÉä càÉ BÉE® ®cä lÉä, ´Éc nä¶É BÉEä BÉEÉäxÉä-BÉEÉäxÉä àÉå VÉÉiÉÉÒ* {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ |ÉÉäbBÉD]ÂºÉ BÉEä nÉàÉÉå BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ºÉà¤ÉxvÉ 

àÉå càÉxÉä BÉE]ÉèiÉÉÒ |ÉºiÉÉ´É ÉÊnªÉÉ lÉÉ* +ÉMÉ® =ºÉ {É® càÉ ºÉ¤É ABÉE cÉä VÉÉiÉä iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉÒ JÉÖ¶ÉcÉãÉ 

cÉäiÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): AäºÉÉ xÉcÉÓ cè, càÉxÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 15 ÉÊnxÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ 

nÉè®ÉxÉ ´Éc àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEàÉ BÉE®ä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ* 

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉÚ®ä ºÉnxÉ BÉEÉ +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ 

vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): +ÉÉ{ÉxÉä àÉä®É xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ iÉÉä +ÉÉ{É BÉEãÉ 

ºÉ®BÉEÉ® ÉÊMÉ®ÉxÉä +ÉÉA lÉä, ´ÉcÉÆ ZÉÉ®JÉÆb àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊMÉ® MÉ<Ç cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ (cWÉÉ®ÉÒ¤ÉÉMÉ): VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊciÉ BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ {É® càÉ ABÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ, cVÉÉ®Éå ºÉ®BÉEÉ®å BÉÖE¤ÉÉÇxÉ 

BÉE® nåMÉä* 

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, {ÉÚ®ä ºÉnxÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉä cÖA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉé ´ÉcÉÒ BÉEc ®cÉ cÚÆ, BÉEãÉ ®ÉiÉ ºÉä +ÉÉ{É iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE àÉå cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ ãÉÚÆMÉÉ* +ÉÉ{É àÉä®ä {É®àÉ 

ÉÊàÉjÉ cé +ÉÉè® ´ÉÉÊ®−~ ºÉnºªÉ cé*  

 àÉé ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ]èBÉDºÉ ÉÊ®{ÉEÉìàºÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* ¤ÉVÉ] àÉå 

=ºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cÖ<Ç* àÉé BÉEÉä<Ç +ÉlÉÇ¶ÉÉºjÉÉÒ xÉcÉÓ cÚÆ* 
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  ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé  BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ, ãÉMÉÉiÉÉ® 7 ¤ÉÉ® SÉÖxÉÉ´É VÉÉÒiÉBÉE®, ºÉÆºÉn àÉå +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ àÉé 

ºÉÉàÉÉxªÉ BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÇ cÚÆ* àÉä®ä ÉÊ{ÉiÉÉVÉÉÒ ºÉÆºBÉßEiÉ BÉEä |ÉBÉEÉÆb {ÉÆÉÊbiÉ lÉä +ÉÉè® àÉÖZÉä £ÉÉÒ ºÉÆºBÉßEiÉ {É½xÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉÉ* 

àÉé SÉÉciÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ {ÉÖºiÉBÉEå ãÉäBÉE® +ÉÉiÉÉ +ÉÉè® SÉÉhÉÉBÉDªÉ BÉEä ABÉE-ABÉE xÉÉÒÉÊiÉºÉÚjÉ, BÉEÉè]ãªÉ BÉEä +ÉlÉÇ¶ÉÉºjÉ +ÉÉè® 

ÉÊ´É−hÉÖMÉÖ{iÉ BÉEä vÉàÉÇ¶ÉÉºjÉ BÉEÉ, iÉÉÒxÉÉå ¶ÉÉºjÉÉå BÉEÉ ªÉcÉÆ =ããÉäJÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® àÉä®ä ¤ÉÉBÉEÉÒ àÉÖqä ®c VÉÉiÉä* 

ªÉc VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä ]èBÉDºÉ º]ÅBÉDSÉ® ¤ÉxÉÉªÉÉ cè, BÉßE{ÉªÉÉ BÉE®BÉEä ªÉc VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ{ÉãÉ® ¤ÉxÉÉªÉÉ cè, ªÉc +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä 

ÉÊãÉA xÉcÉÓ cè, ´Éc {ÉèºÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA cè, =ºÉ ÉÊ{ÉãÉ® BÉEÉä =ã]É BÉE® nÉä,iÉ£ÉÉÒ {ÉEÉªÉnÉ cÉäMÉÉ* +É£ÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉDªÉÉ cè? 

VÉÉä 8 ãÉÉJÉ ºÉä >ó{É® BÉEàÉÉAMÉÉ ªÉÉxÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ +ÉÉªÉ 8 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉÉ cè, ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ {ÉEÉªÉnÉ =ºÉä cÉäMÉÉ* +ÉººÉÉÒ 

cVÉÉ® BÉEàÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉä 51,500 âó{ÉªÉä BÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ cÉäMÉÉ* <ºÉ 51,500 âó{ÉªÉä BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cÖ+ÉÉ 45,00 âó{ÉªÉÉ 

àÉÉÉÊºÉBÉE* +É¤É VÉÉä +ÉÉnàÉÉÒ +ÉººÉÉÒ cVÉÉ® âó{ÉªÉÉ |ÉÉÊiÉàÉÉc BÉEàÉÉiÉÉ cè, =ºÉä 45,00 âó{ÉªÉÉ ÉÊàÉãÉä ªÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉä =ºÉä 

{ÉEBÉEÇ {É½xÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ ´ÉÉãÉä BÉEÉä 20 cVÉÉ® âó{ÉªÉä BÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ cè +ÉÉè® VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉ 12 cVÉÉ®, 

15 cVÉÉ®, 16 cVÉÉ® BÉEàÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 90 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉÉVÉ nªÉxÉÉÒªÉ cè* =xÉBÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä 

ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉ {ÉEÉªÉnÉ BÉE®´ÉÉªÉÉ cè* SÉÉhÉÉBÉDªÉ BÉEÉ BÉEcxÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE {ÉèºÉä ´ÉÉãÉÉå ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉä +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä VªÉÉnÉ 

nÉä +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É ºÉä VªÉÉnÉ àÉiÉ ãÉÉä* ABÉE ãÉÉJÉ ºÉÉ~ cVÉÉ® ºÉä iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉÉ BÉEàÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cVÉÉ®Éå ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ cé* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ, UÉä]ä BÉEÉä®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 

BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ 15 cVÉÉ®, 16 cVÉÉ® âó{ÉªÉä +ÉÉªÉ cè* ABÉE ãÉÉJÉ ºÉÉ~ cVÉÉ® ºÉä iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ BÉEàÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉä 

BÉEÉä<Ç {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ cè, +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ <ºÉàÉå +ÉÉiÉÉ cè* {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉÉ BÉEàÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEÉä àÉé +ÉÉàÉ 

+ÉÉnàÉÉÒ xÉcÉÓ BÉEciÉÉ cÚÆ* ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ àÉÉÉÊºÉBÉE +ÉÉªÉ 50 cVÉÉ® cè àÉä®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ =ºÉä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉÉÒ cè, 8 

ãÉÉJÉ BÉEàÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉÉÒ cè* ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé BÉE®¤Ér |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®BÉEä ªÉc VÉÉxÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE iÉÉÒxÉ BÉE®Éä½ 80 ãÉÉJÉ VÉÉä ]èBÉDºÉ {ÉäªÉ® cé, =xÉàÉå ºÉä 8 ãÉÉJÉ ºÉä >ó{É® BÉEàÉÉxÉä ÉÊBÉEiÉxÉä 

cé? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä VÉÉä càÉÉ®ä àÉvªÉàÉ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É ´ÉMÉÇ BÉEä ºÉÉàÉÉxªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE cé =xcå BÉEÉä<Ç {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ cè* iÉÉÒxÉ 

ãÉÉJÉ ºÉä {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä +ÉÉ~ ãÉÉJÉ BÉEàÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉå ºÉä BÉEàÉ {ÉEÉªÉnÉ cè* àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{É 

+ÉÉ<ÇAAºÉ +ÉÉè® ´ÉãbÇ ¤ÉéBÉE BÉEä {ÉÆVÉä ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉÉäMÉä +ÉÉè® +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÉäSÉÉäMÉä iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ ãÉMÉäMÉÉ ÉÊBÉE 

càÉxÉä VªÉÉnÉ ÉÊ®ªÉÉªÉiÉå, VªÉÉnÉ ®ÉciÉ UÉä]ä +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉä =ºÉBÉEÉÒ VÉâó®iÉ cè*  

 +ÉÉ{É ÉÊãÉÉÊàÉ] ¤ÉfÃÉ nÉÒÉÊVÉA, ÉÊãÉÉÊàÉ] ¤ÉfÃ VÉÉAMÉÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE UÉä]ä +ÉÉnàÉÉÒ {ÉèºÉä ´ÉÉãÉÉå àÉå £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊMÉxÉä VÉÉiÉä, 

àÉvªÉàÉ gÉähÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊMÉxÉä VÉÉiÉä cé* MÉÖVÉ®ÉiÉ £É´ÉxÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ àÉÉÉÊºÉBÉE +ÉÉàÉnxÉÉÒ 15 cVÉÉ® 

cè*   ´Éc ABÉE ãÉÉJÉ ºÉÉ~ cVÉÉ® ºÉä iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ +ÉÉ MÉªÉÉ* =ºÉBÉEä iÉÉÒxÉ ¤ÉSSÉä cé, =xÉàÉå ºÉä ABÉE ¤ÉSSÉÉ 

~ÉÒBÉE xÉcÉÓ ®ciÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ n´ÉÉ<Ç BÉE®xÉÉÒ cè, ºBÉÚEãÉ £ÉÉÒ £ÉäVÉxÉÉ cè* +É£ÉÉÒ =ºÉä nºÉ {É®ºÉèx] iÉÉä näxÉÉ {É½äMÉÉ* àÉä®ÉÒ 

ªÉcÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE BÉßE{ÉªÉÉ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE <ºÉ {É® ÉẾ ÉSÉÉ® BÉEÉÒÉÊVÉA* ºÉnxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn àÉä®ÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ 
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ºÉä ºÉcàÉiÉ cÉåMÉä ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ{ÉãÉ® BÉEÉä +ÉÉ{É =ã]É BÉE® nÉÒÉÊVÉA, <ºÉBÉEÉ ªÉcÉÒ ABÉE ºÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ cè* {ÉèºÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä 

+ÉMÉ® 4500 BÉEä ¤ÉnãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉè BÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ cÉäMÉÉ iÉÉä SÉãÉäMÉÉ* àÉMÉ® VÉÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ MÉ®ÉÒ¤É cè, =ºÉä cVÉÉ®, ¤ÉÉ®c 

ºÉÉè BÉEä ¤ÉnãÉä ]èBÉDºÉ àÉå VªÉÉnÉ ÉÊ®ªÉÉªÉiÉ nÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® ÉÊºÉ]ÉÒVÉxÉ £ÉÚãÉ MÉªÉä, {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ +ÉxÉÖBÉE®hÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ 

´ÉßrÉgÉàÉ JÉÖãÉiÉä ®cåMÉä, ¤ÉcxÉä £ÉÚãÉ MÉªÉä* ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® ÉÊºÉ]ÉÒVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ´ÉcÉÒ nÉä ãÉÉJÉ SÉÉãÉÉÒºÉ cVÉÉ® cé* BÉDªÉÉ =xÉ 

{É® àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉ +ÉºÉ® xÉcÉÓ cÉäiÉÉ? ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® ÉÊºÉ]ÉÒVÉxºÉ BÉEä >ó{É® +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉiÉÉÒ cè* ¤ÉcxÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA càÉ ªÉcÉÆ ºÉÆºÉn àÉå <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉE®iÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ =xcå UÉä½ ÉÊnªÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä BÉE®¤Ér 

|ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA, ¤ÉfÃiÉÉÒ cÖ<Ç àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä näJÉiÉä cÖA, ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® ÉÊºÉ]ÉÒVÉxºÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉVÉ 

àÉå +ÉÉVÉ VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ cè, càÉÉ®ä ãÉÉãÉÚ VÉÉÒ, àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ºÉcÉÒ BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE 

nä¶É àÉå +ÉÉVÉ VÉÉä {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ +ÉxÉÖBÉE®hÉ +ÉÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® ]Ú]iÉä VÉÉ ®cä cé* àÉé ®ÉäVÉÉxÉÉ 

+ÉJÉ¤ÉÉ® {ÉfÃiÉÉ cÚÆ, +ÉÉVÉ ´ÉÉÊ®−~ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºlÉÉAÆ ¤ÉxÉxÉä VÉÉ ®cÉÒ cé* =xÉBÉEä ¤ÉSSÉä =xcå PÉ® ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ 

näiÉä cé* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ªÉcÉÒ xÉ©É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ]èBÉDºÉ º]ÅBÉDSÉ® {É® +ÉÉ{É nÉä¤ÉÉ®É ºÉÉäÉÊSÉªÉä, 

ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉ cè* MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè, àÉé =ºÉ {É® +ÉÉè® xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ, 

nä¶É àÉå +ÉÉVÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, ´Éc ºÉ£ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ ®cå, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nå*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É +ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE näJÉBÉE® ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä*  

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE : ªÉÉÊn àÉé MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ iÉÉä àÉé ºÉÉiÉ ¤ÉÉ® ºÉÆºÉn àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ* +ÉÉ{É BÉDªÉÉ 

VÉÉxÉiÉä cÉä, àÉä®ä FÉäjÉ àÉå MÉ®ÉÒ¤É ®ciÉä cé* àÉé +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn BÉEä =ºÉ <ãÉÉBÉEä BÉEÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉÉ 

cÚÆ, VÉcÉÆ MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉºÉiÉä cé* àÉé BÉEÉä<Ç {ÉèºÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ* +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE®ÉäMÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ, 

àÉéxÉä ABÉE MÉ®ÉÒ¤É ÉÊ¶ÉFÉBÉE BÉEä ¤Éä]ä BÉEä xÉÉiÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ näJÉÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉéxÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä {ÉfÃÉªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É +ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE näJÉBÉE® ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä, =vÉ® àÉiÉ näÉÊJÉªÉä* 

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE : +ÉÉ{É {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® SÉÖxÉÉ´É VÉÉÒiÉBÉE® +ÉÉªÉä cÉä +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cÉä* àÉé +ÉÉ{É ºÉ¤ÉBÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{É MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÊcªÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ]ÉäBÉEÉ-]ÉBÉEÉÒ xÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE : àÉéxÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉFÉä{É xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ, àÉéxÉä ¤ÉÉÒºÉ ºÉÉãÉÉå àÉå BÉEÉä<Ç +ÉºÉÆºÉnÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ* àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ ´ÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ, VÉÉä càÉÉ®ä àÉxÉ àÉå cè, +ÉÉ{ÉxÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉå, 
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àÉvªÉàÉ ´ÉMÉÇ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉå +ÉÉè® <ºÉ ÉÊ{É®ÉÉÊàÉb àÉå lÉÉä½É BÉEÉ SÉåVÉ BÉE®BÉEä, ¤ÉnãÉÉ´É BÉE®BÉEä =ºÉBÉEÉÒ ÉÊãÉÉÊàÉ] ¤ÉfÃÉ 

nÉÒÉÊVÉA iÉÉä ¤ÉfÃiÉÉÒ cÖ<Ç àÉcÆMÉÉ<Ç àÉå =xcå lÉÉä½ÉÒ ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* ªÉcÉÒ àÉÖJªÉ ¤ÉÉiÉ àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉÒ cè* 

 àÉä®É nÚºÉ®É àÉÖqÉ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉxÉä ¤ÉVÉ] àÉå ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ ®cä, VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ iÉÉä +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉäMÉÉ*  

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE : àÉé SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ àÉÖqÉå {É® cÉÒ ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ +ÉÉ{É <vÉ® näJÉBÉE® ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä, =vÉ® àÉiÉ näÉÊJÉªÉä*  

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE : ªÉä àÉVÉÉBÉE àÉå ãÉäiÉä cé* àÉé =xÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) xÉcÉÓ cÉäMÉÉ iÉÉä 

àÉé SÉÖ{É ¤Éè~ÚÆMÉÉ* àÉéxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ {É® +ÉÉ®Éä{É xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® xÉ BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä BÉEÉä<Ç 

nÖJÉ {ÉcÖÆSÉä* ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç +ÉSUä ºÉÖZÉÉ´É näiÉÉ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉä ´Éc £ÉÉÒ {ÉºÉÆn xÉcÉÓ cè* àÉé MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÖZÉÉ´É nä ®cÉ cÚÆ*  

àÉèxÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉä<Ç AäºÉÉ ¶É¤n xÉcÉÓ BÉEcÉ* àÉé iÉÉä BÉEä´ÉãÉ MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* BÉDªÉÉ àÉÖZÉä MÉ®ÉÒ¤É 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ cè? 

 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉä®É nÚºÉ®É àÉÖqÉ {ÉEÉ<ÇxÉéºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® cÉ>óÉËºÉMÉ ºÉèBÉD]® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cè* VÉÉä ]èBÉDxÉÉÒBÉEãÉ àÉÖqÉ 

lÉÉ, ´Éc àÉèxÉä BÉEc ÉÊnªÉÉ cè* +É¤É {ÉEÉ<ÇxÉéºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ ªÉc VÉÉä ãÉÉãÉ ÉÊBÉEiÉÉ¤É cè =ºÉàÉå Memorandum 

explaining the provisions in the Finance Bill, 2010. àÉÖZÉä {ÉEÉ<ÇxÉéºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè, BÉEÉä<Ç 

£ÉÉ−ÉhÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ cè* There is a difference between Budget and the Finance Bill. I am 

speaking on the Finance Bill. VÉÉä ]èBÉDxÉÉÒBÉEãÉ {ÉÉ<Æ]ÂºÉ +ÉÉªÉåMÉä, àÉé =xcå ®JÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, àÉé ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ 

+ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ xÉcÉÓ BÉE°ôÆMÉÉ* àÉé cÉ>óÉËºÉMÉ ºÉèBÉD]® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE {ÉEÉ<ÇxÉéºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* 

+ÉÉ{ÉxÉä {ÉEÉ<ÇxÉéºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä {ÉäVÉ 21 {É® II {ÉÉ<ÇÆ]-5 {É® BÉEcÉ cè ÉÊBÉE nºÉ ãÉÉJÉ iÉBÉE BÉEÉ VÉÉä ãÉÉäxÉ cÉäMÉÉ, =ºÉ{É® 

ABÉE {É®ºÉå] <Æ]®èº] àÉÉ{ÉE cÉäMÉÉ* VÉcÉÆ iÉBÉE àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉèxÉä näJÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ iÉBÉE 10 ºÉä 20 ãÉÉJÉ 

iÉBÉE BÉEä ãÉÉäxÉ {É® 10 {É®ºÉå] ]èBÉDºÉ ãÉMÉäMÉÉ * VÉÉä +ÉÉnàÉÉÒ 20 ãÉÉJÉ BÉEÉ PÉ® ¤ÉxÉÉªÉäMÉÉ +ÉÉè® +ÉMÉ® ´Éc nºÉ ãÉÉJÉ 

ãÉÉäxÉ ãÉäMÉÉ iÉÉä ABÉE {É®ºÉå] BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä =ºÉä BÉEä́ ÉãÉ nºÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä BÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ cÉäMÉÉ* +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉDªÉÉ cÉäiÉÉ 

lÉÉ? VÉ¤É ´Éc àÉBÉEÉxÉ ¤ÉxÉÉiÉÉ lÉÉ iÉÉä vÉÉÒ®ä vÉÉÒ®ä ´Éc ÉÊBÉE¶iÉ näiÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É ¤ÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ BÉEä ãÉÉäxÉ {É® , VÉcÉÆ 

iÉBÉE àÉä®É YÉÉxÉ cè, +ÉÉ{É ºÉcÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® VÉÉä ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä àÉBÉEÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉäMÉÉ,=ºÉBÉEÉ nÉä ÉÊiÉcÉ<Ç +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä ¤ÉVÉ] àÉå ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE àÉå +ÉÉiÉÉ cè, =ºÉ {É® ]èBÉDºÉ xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ABÉE ÉÊiÉcÉ<Ç ¤ÉSÉÉ cè =ºÉ 

{É® 3.40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ]èBÉDºÉ ãÉMÉäMÉÉ +ÉÉè® ´Éc ]èBÉDºÉ cÉäMÉÉ 66,666 âó{ÉªÉä* +ÉÉ{ÉxÉä nºÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä BÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ 

BÉE®´ÉÉªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉºÉä ÉÊãÉªÉÉ 66,666 âó{ÉªÉä* VÉÉä ÉÊãÉªÉÉ =ºÉä <iÉxÉÉ ]èBÉDºÉ näxÉÉ {É½äMÉÉ VÉÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ lÉÉ* 

ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE cÉ>óÉËºÉMÉ ºÉèBÉD]® àÉå iÉÉÒxÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä VªÉÉnÉ ÉÊàÉãÉäMÉä* àÉä®ä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä =ºÉºÉä £ÉÉÒ 

B.K. Srivastava
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VªÉÉnÉ {ÉèºÉÉ +ÉÉ{É ãÉäxÉä ´ÉÉãÉä cèÆ* +ÉÉ{ÉxÉä  25 xÉ<Ç ºÉÉÌ´ÉºÉäVÉ bÉãÉÉÒ cé ÉÊVÉxÉ {É® ºÉÉÌ´ÉºÉ ]èBÉDºÉ bÉãÉÉ cè* àÉÖZÉä 

+ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉ {É® ®è]ÅÉäº{ÉèÉÎBÉD]´É <{ÉEèBÉD] ºÉä cÉäMÉÉ* ABÉE iÉ®c BÉEÉ ´É−ÉÇ 2003 ºÉä cè  +ÉÉè® nÚºÉ®É ´É−ÉÇ 

2007 ºÉä cè* àÉä®ä ÉÊ´ÉSÉÉ® ºÉä ]èBÉDºÉ ®è]ÅÉäº{ÉèÉÎBÉD]´É <{ÉEèBÉD] ºÉä xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* =ºÉä +ÉÉ{É +ÉMÉãÉä ºÉÉãÉ ºÉä ãÉÉÒÉÊVÉªÉä* 

VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE xÉ<Ç 25 ºÉÉÌ´ÉºÉäVÉ cé ÉÊVÉxÉàÉå 8 xÉ<Ç cé* =xÉ {É® ®è]ÅÉäº{ÉèÉÎBÉD]´É <{ÉEèBÉD] ºÉä ]èBÉDºÉ xÉcÉÓ 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä*  VÉèºÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ÉÊBÉE®ÉªÉä {É® àÉBÉEÉxÉ ãÉäMÉÉ ªÉÉ VÉÉä +É{ÉxÉÉ PÉ® ÉÊBÉE®ÉªÉä {É® näMÉÉ 

 +ÉÉè® +ÉMÉ® =ºÉBÉEÉ ÉÊBÉE®ÉªÉÉ +ÉÉªÉäMÉÉ iÉÉä ´Éc nºÉ ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉªÉäMÉÉ  +ÉÉè® =ºÉ {É® ]èBÉDºÉ ãÉMÉäMÉÉ*  

´Éc £ÉÉÒ ÉÊ®]ÅÉäº{ÉèÉÎBÉD]´ÉãÉÉÒ ãÉMÉäMÉÉ* +É¤É ÉÊBÉE®ÉªÉänÉ® £ÉÉMÉ MÉªÉÉ, ÉÊBÉE®ÉªÉänÉ® SÉãÉÉ MÉªÉÉ, ´Éc ÉÊBÉE®ÉªÉänÉ® BÉE¤É BÉEÉ 

ÉÊxÉBÉEãÉ MÉªÉÉ cè, BÉEèºÉä ÉÊ®]ÅÉäº{ÉèÉÎBÉD]´ÉãÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉºÉä {ÉèºÉÉ ãÉÉäMÉä? +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ÉÊnããÉÉÒ cÉ<Ç BÉEÉä]Ç BÉEÉ {ÉEèºÉãÉÉ cè,  

“The Delhi High Court gave a very bold verdict that renting of 

property is not rendering any kind of service.” 

 +ÉMÉ® +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä PÉ® ÉÊBÉE®ÉªÉä {É® näiÉä cÉä, ªÉc BÉEÉä<Ç ºÉÉÌ́ ÉºÉ xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ càÉxÉä cÉ<Ç 

BÉEÉä]Ç BÉEÉä +ÉÆnÉVÉ BÉE®BÉEä vÉÉÒ®ä ºÉä {ÉÉÒUä BÉEä n®´ÉÉVÉä ºÉä <ºÉä bÉãÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE SÉãÉÉä BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ, cÉ<Ç BÉEÉä]Ç xÉä 

VÉVÉàÉå] ÉÊnªÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA càÉ bÉãÉ näiÉä cé ÉÊBÉE xÉcÉÓ, àÉBÉEÉxÉ ÉÊBÉE®ÉªÉä {É® nÉäMÉä iÉÉä =ºÉBÉEä {ÉèºÉä {É® £ÉÉÒ ]èBÉDºÉ 

ãÉMÉäMÉÉ* ªÉc ÉÊ®]ÅÉäº{ÉèÉÎBÉD]´É VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä bÉãÉÉ cè, àÉé |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É =ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEÉÒÉÊVÉA* VÉÉä àÉÖZÉä 

ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉÒ cè, ´Éc SÉèÉÊ®]ä¤ÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉÆºÉ BÉEÉÒ cè* ªÉc lÉÉä½É +ÉÉMÉä iÉBÉE BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé ºÉnxÉ BÉEä 

ºÉÉàÉxÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE ®JÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* Memorandum Explaining the provisions of Finance 

Bill, 2010 {ÉäVÉ 21.3, +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ +ÉÉè® BÉEÉäÉËSÉMÉ SÉãÉÉiÉÉÒ cè, càÉÉ®ä 

nä¶É àÉå BÉEÉä<Ç ºÉ®BÉEÉ® nä¶É xÉcÉÓ SÉãÉÉiÉÉÒ cè? ºÉ£ÉÉÒ SÉèÉÊ®]ä¤ÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉÆºÉ SÉãÉÉiÉä cé, BÉEÉä<Ç ºÉÆºlÉÉ +ÉMÉ® ]ÅäÉËxÉMÉ, 

ÉÊ®ºÉSÉÇ +ÉÉè® AäºÉä +ÉxªÉ BÉEÉàÉ BÉEàÉ {ÉèºÉä àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉE®iÉä cé iÉÉä =ºÉ {É® £ÉÉÒ ]èBÉDºÉ ãÉMÉäMÉÉ* =ºÉàÉå +ÉÉMÉä 

MÉãÉiÉÉÒ ºÉä ABÉE ¶É¤n =xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ÉÊãÉJÉ ÉÊnªÉÉ cè* ´Éc ¶É¤n BÉDªÉÉ cè? ´Éc ¶É¤n cè- Whether or not +ÉMÉ® 

àÉÉxÉÉä ´Éc |ÉÉäÉÊ{ÉE] BÉE®iÉÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè, |ÉÉäÉÊ{ÉE] BÉE®iÉÉÒ cè iÉÉä iÉ¤É £ÉÉÒ BÉÖEU ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉiÉÉ cè, +ÉMÉ® ´Éc 

ºÉÆºlÉÉ |ÉÉäÉÊ{ÉE] xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè, iÉ¤É £ÉÉÒ =ºÉ {É® ]èBÉDºÉ ãÉMÉäMÉÉ, ªÉc ºÉàÉZÉ ºÉä {É®ä cè* càÉÉ®É nä¶É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä 

ÉÊºÉrÉÆiÉÉå {É® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ SÉãÉiÉÉ cè* +ÉxÉäBÉEÉå-+ÉxÉäBÉE ãÉÉäMÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ¤Éè~ä cé, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ¤Éè~ä cé, ÉÊVÉºÉBÉEä 

{ÉÉºÉ nÉä {ÉèºÉä cé, {ÉèºÉä ºÉÆ£ÉÉãÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉä ´É nä¶É BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®iÉä cé* nä¶É BÉEÉÒ 107 BÉE®Éä½ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä, 11 

ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ BÉEä ¤ÉVÉ] ºÉä +ÉMÉ® nä¶É ~ÉÒBÉE cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä 62 ºÉÉãÉ cÉä MÉªÉä cé, <ºÉ nä¶É àÉå BÉE¤É ºÉä 

JÉÖÉÊ¶ÉªÉÉÆ +ÉÉ VÉÉiÉÉÓ* +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ 90 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ, càÉå {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä MÉ®ÉÒ¤É cé? AxÉ.ºÉÉÒ.ºÉBÉDºÉäxÉÉ BÉEÉä<Ç 

+ÉÉè® ÉÊ®{ÉÉä]Ç näiÉä cé, iÉånÖãÉBÉE® VÉÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉÉè® ÉÊ®{ÉÉä]Ç näiÉä cé, àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉè® ÉÊ®{ÉÉä]Ç näiÉÉ cè, +É£ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ 

skb
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MÉªÉÉ ÉÊBÉE 50 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä cé* ªÉä VÉÉä ºÉÆºlÉÉAÆ cé, àÉä®É ªÉcÉÒ xÉ©É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE 

whether or not,  ªÉc not cè, +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç |ÉÉäÉÊ{ÉE] xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä =ºÉºÉä ]èBÉDºÉ ãÉäxÉä BÉEÉ BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É? 

´Éä ºÉÆºlÉÉAÆ SÉãÉÉiÉä cé* +ÉMÉ® |ÉÉäÉÊ{ÉE] BÉE®iÉÉ cè iÉÉä +ÉÉ{É ]èBÉDºÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É =ºÉBÉEä ºÉÉ®ä SÉÉè{É½ä näÉÊJÉA, +ÉÉ{É 

=ºÉBÉEÉÒ ÉÊBÉEiÉÉ¤Éå näÉÊJÉA, ¤ÉÖBÉDºÉ +ÉÉì{ÉE ABÉEÉ=Æ] näÉÊJÉA* àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊ´ÉxÉ©É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉàÉå £ÉÉÒ 11-

07-2003 ºÉä ÉÊ®]ÅÉäº{ÉèÉÎBÉD]´É ÉÊBÉEªÉÉ cè* ªÉc ÉÊ®]ÅÉäº{ÉèÉÎBÉD]´É àÉä®ÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè, àÉé ABÉE ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ cÚÆ* BÉDªÉÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉiÉÉ cè? iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ {ÉcãÉä, Uc ºÉÉãÉ {ÉcãÉä BÉEÉ ]èBÉDºÉ ´ÉºÉÚãÉ BÉE®Éä* ªÉc {ÉÚ®É ºÉnxÉ MÉÖàÉ®Éc 

cÉä ®cÉ cè, BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒMÉhÉ MÉÖàÉ®Éc BÉE® ®cä cé* càÉÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ {É®à{É®É+ÉÉäÆ BÉEÉä, <ºÉ 

ºÉnxÉ BÉEÉÒ MÉÉÊ®àÉÉ BÉEÉä SÉÉä] {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cè* càÉ AäºÉÉ BÉEÉä<Ç BÉEnàÉ xÉ =~ÉªÉå, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÉç àÉå ªÉÉÊn càÉå 

BÉEÉä<Ç {ÉEÉªÉnÉ ÉÊàÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cÉä, =ºÉBÉEÉ <ºÉ ¤ÉÉ® càÉ |ÉºiÉÉ´É BÉE®å* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ºÉnxÉ àÉå àÉä®ä BÉÖEU ÉÊàÉjÉ àÉÉèVÉÚn 

xÉcÉÓ cÉåMÉä, +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ÉÊSÉnà¤É®àÉ VÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ lÉä, àÉé £ÉÉ−ÉhÉ ºÉÖxÉ ®cÉ lÉÉ, BÉEè¶É withdrawal ]èBÉDºÉ bÉãÉÉ* 

ªÉÉxÉÉÒ +ÉÉ{É +É{ÉxÉä {ÉèºÉÉå BÉEÉ ]èBÉDºÉ, ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä, +ÉÉ{É JÉÖn BÉEä {ÉèºÉä, ABÉE 

xÉà¤É® BÉEä {ÉèºÉä, ´ÉäiÉxÉ BÉEä ÉÊàÉãÉä cÖA {ÉèºÉä, ÉÊVÉºÉ {É® +ÉÉ{ÉxÉä ]èBÉDºÉ £É®É cè, =ºÉä +ÉMÉ® +ÉÉ{É ¤ÉéBÉE àÉå ®JÉBÉE® ÉÊ´ÉnbÅÉ 

BÉE®ÉäMÉä iÉÉä =ºÉ {É® ]èBÉDºÉ näxÉÉ {É½äMÉÉ* ºÉnxÉ ¶ÉÉÆÉÊiÉ ºÉä ºÉÖxÉ ®cÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉèxÉää ¶ÉÉä® àÉSÉÉªÉÉ, àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 

<ºÉ nä¶É àÉå BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè?  

 

15.00 hrs. 

nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ nä¶É àÉå àÉä®ä JÉÖn BÉEä 50 cVÉÉ® ªÉÉ ãÉÉJÉ °ô{ÉªÉä ¤ÉéBÉE àÉå {É½ä cé +ÉÉè® ªÉÉÊn =ºÉàÉå ºÉä àÉé iÉÉÒºÉ 

cVÉÉ® °ô{ÉªÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉiÉÉ cÚÆ iÉÉä àÉÖZÉä ]èBÉDºÉ BÉDªÉÉå näxÉÉ cÉäMÉÉ? VÉ¤ÉÉÊBÉE àÉé iÉÉä ]èBÉDºÉ nä SÉÖBÉEÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉxÉä =ºÉ ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉä àÉÉxÉÉ +ÉÉè® SÉÖxÉÉ´É àÉå {ÉEÉªÉnÉ =~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉäº{ÉèÉÎBÉD]´É <{ÉEèBÉD] ºÉä nä ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2010-11 ºÉä BÉEè¶É 

ÉÊ´ÉbÅÉ {É® ]èBÉDºÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉbÅÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* BÉEcÉÓ +ÉÉ{É |ÉÉäº{ÉèÉÎBÉD]´É BÉE®iÉä cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ãÉÚ]xÉÉ cè iÉÉä ®ä]ÅÉäº{ÉèÉÎBÉD]´É BÉE®iÉä 

cÉä*  
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 àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä 60 ãÉÉJÉ °ô{ÉªÉä BÉEä >ó{É® +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊãÉÉÊàÉÉÊ]b ãÉÉªÉÉÊ¤ÉãÉÉÒ] ]èBÉDºÉ ãÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ cè* àÉé 

MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, VÉcÉÆ +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ ãÉÉäMÉ cé* AäºÉÉ BÉE®xÉä ºÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ 60 ãÉÉJÉ °ô{ÉªÉä ºÉä >ó{É® BÉEÉä<Ç 

£ÉÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉAMÉÉ* VªÉÉnÉiÉ® ÉÊãÉÉÊàÉ]äb BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå àÉå |ÉÉ<´Éä] {ÉÉ]ÇxÉ®ÉÊ¶É{É cÉäiÉÉÒ cé*  ´Éc +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä 

iÉÉÒxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ cÉÒ |ÉÉ<´Éä] BÉEà{ÉxÉÉÒ ¤ÉxÉÉ näMÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEÉ VÉÉä =qä¶ªÉ cè, ´Éc {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* <xÉ iÉÉÒxÉ-SÉÉ® àÉÖqÉå 

{É® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉiÉä cÖA, ºÉnxÉ BÉEÉ VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ xÉ ãÉäiÉä cÖA, ABÉE ¤ÉÉ® ÉÊ{ÉE® àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉàÉ 

+ÉÉnàÉÉÒ ÉÊ{ÉºÉ ®cÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉVÉ] +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉVÉ] ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cè* 

+ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉVÉ] <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ 90 BÉE®Éä½ ºÉä VªÉÉnÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉÉäSÉ BÉEä´ÉãÉ 

®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA cè, àÉiÉnÉiÉÉ BÉEÉÒ ºÉÉäSÉ cè* ´ÉÉä] BÉEèºÉä ÉÊàÉãÉä?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ ®ÉÊcA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI KALYAN BANERJEE (SREERAMPUR): He is talking for the corporates 

only.… (Interruptions) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please sit down. 

… (Interruptions) 

SHRI HARIN PATHAK : I spoke for 20 minutes, you did not allow me to speak. I 

spoke for 25 minutes on Aam Aadmi but he disturbed me.… (Interruptions) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Nothing will go on record except what Shri Harin 

Pathak says. 

(Interruptions) …∗ 

 

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE : +ÉÉ~ ãÉÉJÉ °ô{ÉªÉä BÉEàÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉèxÉ cè, +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ cè? àÉéxÉä BÉEÉ®{ÉÉä®ä] ºÉèBÉD]® BÉEÉ ÉẾ É®ÉävÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ, àÉéxÉä {ÉèºÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉéxÉä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉEnÉ®ÉÒ BÉEÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ 

BÉE®iÉä lÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ]ÉäBÉEÉ* àÉé iÉÉä BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ~ ãÉÉJÉ °ô{ÉªÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ]èBÉDºÉ BÉEàÉ àÉiÉ  

BÉE®Éä, UÚiÉ àÉiÉ nÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please conclude. 

… (Interruptions) 

                                                 
∗ Not recorded 
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gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE : àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ {É® ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ´É−ÉÇ 2004 +ÉÉè® ´É−ÉÇ 

2009 àÉå SÉÖxÉÉ´É VÉÉÒiÉ BÉEä +ÉÉ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ cÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç àÉå ÉÊ{ÉºÉ ®cÉ cè* +ÉÉ{É <xÉ{ÉEãÉè¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉE®iÉä cé* àÉÖZÉä ÉÊ{ÉEMÉºÉÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ cè* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® nä¶É BÉEä +ÉlÉÇ¶ÉÉÉÎºjÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE 

<xÉ{ÉEãÉè¶ÉxÉ ¤ÉfÃiÉÉ cè, iÉ¤É £ÉÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃiÉÉÒ cè +ÉÉè® <xÉ{ÉEãÉè¶ÉxÉ àÉÉ<xÉºÉ cÉäiÉÉ cè iÉ¤É £ÉÉÒ àÉcÆMÉÉ< ¤ÉfÃiÉÉÒ cè* àÉé 

xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ´É¶´É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ nä¶É àÉå AäºÉÉ cÉäiÉÉ cÉäMÉÉ* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä {ÉÉºÉ VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

càÉ {ÉÉÒ~ lÉ{ÉlÉ{ÉÉiÉä cé, Inflation has come down from four per cent to two per cent. VÉÉÒ®Éä 

{ÉºÉç] lÉÉ, iÉ¤É £ÉÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃ ®cÉÒ lÉÉÒ* {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉ àÉcÆMÉÉ<Ç ºÉä àÉ® ®cä lÉä* <xÉ +ÉÉÆBÉE½Éå {É® àÉiÉ VÉÉ<A, 

xÉ¤WÉ {ÉBÉEÉÊ½A* MÉ®ÉÒ¤ÉÉå +ÉÉè® àÉvªÉàÉ ´ÉMÉÇ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ xÉ¤WÉ {ÉBÉEÉÊ½A, ´Éä BÉDªÉÉ SÉÉciÉä cé, =ºÉÉÒ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä <ºÉ 

nä¶É BÉEÉ ¤ÉVÉ] ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, =ºÉÉÒ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉÉä ÉÊ®ªÉÉªÉiÉå näxÉÉÒ cé, ´Éc nÉÒÉÊVÉA* 

<iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcBÉE® àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ 

vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ (àÉÖà¤É<Ç =kÉ®):  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ABÉE ´ÉÉÊ®−~ 

ºÉnºªÉ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE BÉEÉ {ÉÚ®É £ÉÉ−ÉhÉ ºÉÖxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* cÉÊ®xÉ £ÉÉ<Ç VÉÉÒ xÉä àÉÚãÉ iÉÉè® {É® ]èBÉDºÉ º]ÅBÉDSÉ® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ ®JÉÉÒ cè +ÉÉè® ªÉc 

ABÉE AäºÉÉÒ SÉÉÒVÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ {É® ÉÊVÉiÉxÉÉ ÉÊ´É´ÉÉn BÉE®xÉÉ SÉÉcå, BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* ÉÊBÉEºÉä ]èBÉDºÉ ®ä] àÉå ®JÉxÉÉ cè +ÉÉè® 

ÉÊBÉEºÉä xÉcÉÓ ®JÉxÉÉ cè, ªÉc +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ABÉE +ÉºÉæ ºÉä ÉÊ´É´ÉÉn BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ®cÉ cè* <ºÉ {É® ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ºÉÖvÉÉ® 

£ÉÉÒ cÉäiÉÉ ®cÉ cè* àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä <xÉBÉEàÉ ]èBÉDºÉ BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÓ, BÉE£ÉÉÒ ABÉE 

ºÉàÉªÉ lÉÉ VÉ¤É ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉSSÉÉºÉ cVÉÉ® âó{ÉA iÉBÉE BÉEÉÒ VÉÉä BÉEàÉÉ<Ç lÉÉÒ, ´ÉcÉÆ iÉBÉE AMWÉà{¶ÉxÉ lÉÉ +ÉÉè® ´Éc ¤ÉfÃiÉä-

¤ÉfÃiÉä +ÉÉVÉ ABÉE ãÉÉJÉ ºÉÉ~ cVÉÉ® iÉBÉE cÉä MÉªÉÉ cè* |ÉhÉ¤É ¤ÉÉ¤ÉÚ BÉEä <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) c® ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

lÉÉä½É-lÉÉä½É ¤ÉfÃÉªÉÉ cè, +ÉÉ{ÉxÉä cÉÒ ºÉ¤É BÉÖEU ÉÊBÉEªÉÉ cè, AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* ªÉc ABÉE ®äMªÉÖãÉ®, ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®É BÉEcxÉä BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ]èBÉDºÉ AMWÉà{¶ÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ 

cÉäiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè, ºãÉä¤É SÉéVÉ cÉäiÉä ®ciÉä cé* +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä ºÉxÉÂ 2010 BÉEä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå VÉÉä 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè, =ºÉä ºÉàÉZÉxÉÉ £ÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* ABÉE ãÉÉJÉ ºÉÉ~ cVÉÉ® BÉEÉÒ BÉEàÉÉ<Ç BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä >ó{É® 

ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ ]èBÉDºÉ xÉcÉÓ ãÉMÉäMÉÉ, ªÉc ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ~ ãÉÉJÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉ<Ç BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ 

VÉÉä BªÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉ, =ºÉºÉä iÉÉÒºÉ {É®ºÉé] BÉEÉ ]èBÉDºÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ãÉÉJÉ ºÉÉ~ cVÉÉ® ºÉä ãÉäBÉE® iÉÉÒxÉ 

ãÉÉJÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå BÉEàÉÉ<Ç BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä VÉÉä ãÉÉäMÉ cé, =xÉºÉä nºÉ {É®ºÉé] ºÉä VªÉÉnÉ <xÉBÉEàÉ ]èBÉDºÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ 

VÉÉAMÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ BÉEcÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä ¤É½É ´ÉMÉÇ cè, =ºÉBÉEÉÒ BÉEàÉÉ<Ç bäfÃ ãÉÉJÉ ºÉä iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ cÉÒ 

cè, =ºÉBÉEä >ó{É® ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉ ¤ÉbÇxÉ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉé =xcå ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ +ÉÉè® ªÉc ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉ ¤ÉÉäZÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) cÉÊ®xÉ £ÉÉ<Ç, +ÉÉ{É àÉä®ä ¤ÉcÖiÉ ÉÊ|ÉªÉ {ÉÖ®ÉxÉä ÉÊàÉjÉ cé, BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É vÉèªÉÇ 

®JÉå*  
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15.08 hrs. 

(Shri Francisco Cosme Sardinha in the Chair) 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 18-20 àÉcÉÒxÉÉå 

BÉEä ¤ÉÉÒSÉ {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ iÉ®c ªÉc nä¶É £ÉÉÒ ABÉE +ÉÉÉÌlÉBÉE àÉÆnÉÒ BÉEä nÉè® ºÉä MÉÖVÉ®É, VÉ¤É nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ 

+ÉÉÉÌlÉBÉE ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ {É®ä¶ÉÉxÉ +ÉÉè® iÉ¤ÉÉc cÉä MÉ<ÇÆ, VÉ¤É =xÉBÉEÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ OÉÉälÉ ®ä] xÉäMÉäÉÊ]´É cÉä MÉªÉÉ, iÉ¤É càÉÉ®ä nä¶É 

àÉå VÉÉä OÉÉälÉ àÉÉäàÉå]àÉ lÉÉ, =ºÉä càÉÉ®ä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉÓ ºÉä £ÉÉÒ JÉÆÉÊbiÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä ÉÊnªÉÉ* 

<ºÉÉÊãÉA àÉé =xcå ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä ÉÊ{ÉUãÉä ABÉE ºÉÉãÉ àÉå ABÉE 

ºÉ{ÉEãÉiÉÉ BÉEÉÒ BÉEcÉxÉÉÒ ÉÊãÉJÉÉÒ cè, OÉä] ºÉBÉDºÉäºÉ º]Éä®ÉÒ cè +ÉÉè® OÉä] ºÉBÉDºÉäºÉ º]Éä®ÉÒ <ºÉ ºÉÆn£ÉÇ àÉå cè ÉÊBÉE càÉÉ®É VÉÉä 

VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ OÉÉälÉ ®ä] lÉÉ, ´Éc xÉäMÉäÉÊ]´É xÉcÉÓ MÉªÉÉ* ºÉxÉÂ 2009 àÉå +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ OÉÉälÉ ®ä] xÉäMÉäÉÊ]´É 2.5 cÉä 

MÉªÉÉ +ÉÉè® ªÉÚ.BÉEä. BÉEÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ OÉÉälÉ ®ä] àÉÉ<xÉºÉ 4.8 cÉä MÉªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn VÉÉÒ, {ãÉÉÒVÉ àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® VÉÉä +ÉÉ{É SÉÉcå, ´ÉcÉÒ àÉé ¤ÉÉäãÉÚÆ, AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉÖZÉä 

VÉÉä {ÉºÉxn cè, ´Éc àÉé ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ* +ÉÉ{É àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* ¤ÉÉäãÉxÉä àÉå ABÉE |É´ÉÉc cÉäiÉÉ cè* 

MR. CHAIRMAN :  Please sit down. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record.  

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ :  cÉÆ, àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉÆ BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ iÉ¤ÉÉc cÉä MÉ<Ç +ÉÉè® <ºÉ nä¶É 

BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉxÉÉÒ ®cÉÒ* ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* iÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ªÉÚ.{ÉÉÒ.A.-2 xÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ 

+ÉSUÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ*  

MR. CHAIRMAN: Shri Sanjay Nirupam, no cross-talks. Please address the Chair.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record.  

(Interruptions) … * 

MR. CHAIRMAN: Nothing should go on record.  

(Interruptions) … * 

  

                                                 
∗ Not recorded 
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gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : lÉéBÉDªÉÚ SÉäªÉ®àÉèxÉ ºÉÉc¤É*  

 àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉc ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä 18 àÉcÉÒxÉÉå àÉå nÖÉÊxÉªÉÉÆ BÉEÉÒ ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä 

+ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ lÉÉÒ, ´Éc ãÉ½JÉ½É MÉ<Ç* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉSÉÉÒ ®cÉÒ, ãÉ½JÉ½É<Ç xÉcÉÓ, iÉÉä ´Éc ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ 

BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ lÉÉÒ +ÉÉè® àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÖZÉä {ÉÚ®É cBÉE cè +ÉÉè® {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉÒ VÉ´ÉÉ¤ÉnÉ®ÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè 

ÉÊBÉE +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉä càÉ ¤ÉvÉÉ<Ç nå +ÉÉè® ºÉÉvÉÖ´ÉÉn nå*  

 àÉéxÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2009 àÉå +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEÉ VÉÉÒ.bÉÒ.{ÉÉÒ. OÉÉälÉ -2.5 cÉä MÉªÉÉ, ªÉÚ.BÉEä. BÉEÉ 

VÉÉÒ.bÉÒ.{ÉÉÒ. OÉÉälÉ -4.8 cÉä MÉªÉÉ, VÉÉ{ÉÉxÉ, VÉÉä nÖÉÊxÉªÉÉÆ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ¶ÉÉÎBÉDiÉ lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉ VÉÉÒ.bÉÒ.{ÉÉÒ. OÉÉälÉ 

®ä] -5.3 cÉä MÉªÉÉ, SÉÉªÉxÉÉ VÉÉä ABÉE {ÉEÉº]èº] OÉÉä<ÆMÉ <BÉExÉÉèàÉÉÒ àÉÉxÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉ VÉÉÒ.bÉÒ.{ÉÉÒ. OÉÉälÉ, 

10.00 ºÉä PÉ]BÉE® 8 {ÉÉ<Æ] ºÉàÉÉËlÉMÉ cÉä MÉªÉÉ* AäºÉä àÉå ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ VÉÉä VÉÉÒ.bÉÒ.{ÉÉÒ. OÉÉälÉ ®ä] lÉÉ, ´Éc 5.6 {É® 

ÉÊ]BÉEÉ ®cÉ, ÉÊxÉMÉäÉÊ]´É OÉÉälÉ ®ä] xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç VÉ´ÉÉ¤ÉnÉ® cè, iÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +É{ÉxÉä 

|ÉªÉÉºÉ, º]ÉÒàÉÖãÉºÉ {ÉèBÉEäVÉ +ÉÉè® iÉàÉÉàÉ iÉ®c BÉEÉÒ ºÉÖvÉÉ°ô +ÉÉÉÌlÉBÉE xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ cé* ªÉc <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ABÉE SÉàÉiBÉEÉ® 

cè* ªÉc ´É−ÉÇ 2009 BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* +ÉMÉ® ´É−ÉÇ 2010 àÉå näJÉå, iÉÉä +ÉÉVÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEÉ VÉÉÒ.bÉÒ.{ÉÉÒ. OÉÉälÉ ®ä] ÉÊºÉ{ÉEÇ 

2.7 cè, ªÉÚ.BÉEä. BÉEÉ VÉÉÒ.bÉÒ.{ÉÉÒ. OÉÉälÉ ®ä] ÉÊºÉ{ÉEÇ 1.3 cè, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MR. CHAIRMAN: Shri Lalu ji, I will give time to you later on.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing should go on record.  

(Interruptions) …∗ 

MR. CHAIRMAN: Shri Syed Shahnawaz Hussain, you are disturbing the House.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing should go on record.  

(Interruptions) …* 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉÒ.bÉÒ.{ÉÉÒ. OÉÉälÉ ®ä] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉiÉä cÉÒ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please cooperate.  Please do not disturb him.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä BÉEÉä<Ç <ÆBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ABÉE ´É−ÉÇ àÉå àÉcÆMÉÉ<Ç 

¤ÉfÃÉÒ cè* <x{ÉDãÉä¶ÉxÉ ¤ÉfÃÉ cè, <ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä <ÆBÉEÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* <ºÉÉÒ ºÉjÉ àÉå, UÖÉÊ]Â]ªÉÉå ºÉä {ÉcãÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå 

                                                 
∗ Not recorded 
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¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä SÉSÉÉÇ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ càÉxÉä ºÉÉàÉxÉä ®JÉÉ cè* =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉä {ÉcSÉÉxÉiÉä 

cÖA, =xcå nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉixÉ £ÉÉÒ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® =xÉ |ÉªÉixÉÉå BÉEÉ càÉå BÉÖEU {ÉEÉªÉnÉ £ÉÉÒ cÉä ®cÉ cè* AäºÉÉ xÉcÉÓ 

cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ xÉcÉÓ cè* BÉEãÉ 13 {ÉÉÉÌ]ªÉÉå BÉEÉ £ÉÉ®iÉ ¤Éxn BÉEÉ +ÉÉÿ´ÉÉxÉ lÉÉ* £ÉÉ®iÉ ¤Éxn ¤É½É ºÉ{ÉEãÉ ®cÉ, 

àÉé <ºÉBÉEä ÉÊãÉA =xcå ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ*      

MR. CHAIRMAN : Hon. Member, you may please address the Chair. 

… (Interruptions) 

R P Mittal
Cd. by g2) 

R P Mittal
Cd. by Shri Sanjay Nirupam) 
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gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉä®ä BÉEcxÉä BÉEÉ +ÉÉ¶ÉªÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉÉÌlÉBÉE àÉÆnÉÒ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ àÉÉèºÉàÉ 

BÉEÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ®cÉ, ÉÊ{ÉUãÉä ABÉE-bäfÃ ºÉÉãÉ àÉå àÉÉxÉºÉÚxÉ BÉEÉ ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ®cÉ, =ºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU 

+É{ÉxÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉEä ¤ÉÉc® lÉÉ, ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ¤ÉÉc® lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É{ÉxÉä |ÉªÉÉºÉÉå BÉEä VÉÉÊ®ªÉä {ÉÚ®ÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä 

ÉÊ¤ÉJÉ®xÉä xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ, ºÉÆ£ÉÉãÉBÉE® ®JÉÉ* càÉÉ®É VÉÉä {ÉÚEb |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ lÉÉ, ´Éc £ÉÉÒ lÉÉä½É BÉEàÉ {É½É* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

=ºÉBÉEÉä <à{ÉÉä]Ç ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* +É£ÉÉÒ |ÉhÉ´É ¤ÉÉ¤ÉÚ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä VÉÉä JÉÉtÉÉxxÉ cé, =xÉBÉEä >ó{É® VÉÉä <à{ÉÉä]Ç 

báÉÚ]ÉÒ cè, =ºÉBÉEÉä càÉxÉä BÉEàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, iÉÉÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉÉä àÉÉãÉ ¤ÉÉc® ºÉä +ÉÉªÉä, ´Éc ºÉºiÉÉ {É½ä, ®ÉÒWÉxÉä¤ÉãÉ 

|ÉÉ<ºÉ {É® +ÉÉªÉä, iÉÉÉÊBÉE +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ =ºÉBÉEÉä A{ÉEÉäbÇ BÉE® ºÉBÉEä, +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ =ºÉä JÉ®ÉÒn ºÉBÉEä* ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

iÉ®{ÉE ºÉä ÉÊSÉxiÉÉ cÉä ®cÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ ºÉä càÉ +ÉÉè® £ÉÉÒ ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ cÉäiÉä cé +ÉÉè® 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® =ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå +ÉÉè® £ÉÉÒ |ÉªÉÉºÉ BÉE®iÉä cé*  

 àÉé VÉÉä BÉEcxÉÉ SÉÉc ®cÉ cÚÆ, =ºÉBÉEä {ÉÉÒUä àÉä®É =qä¶ªÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <xÉ iÉàÉÉàÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ªÉc 

nä¶É VÉ¤É <iÉxÉä ºÉÆBÉE] BÉEä nÉè® ºÉä MÉÖVÉ® ®cÉ lÉÉ, iÉ¤É càÉ ABÉE ºÉ{ÉEãÉiÉÉ BÉEÉÒ BÉEcÉxÉÉÒ vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ÉÊãÉJÉxÉä àÉå ãÉMÉä 

lÉä* +ÉÉVÉ BÉEÉä<Ç AäºÉÉ ºÉèBÉD]® xÉcÉÓ cè, +ÉMÉ® ÉÊºÉ{ÉEÇ AOÉÉÒBÉEãSÉ® ºÉèBÉD]® BÉEÉä UÉä½ nå, VÉcÉÆ {É® OÉÉälÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè, 

SÉÉcä àÉèxªÉÖ{ÉEèBÉDSÉÉË®MÉ ºÉèBÉD]® cÉä ªÉÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ ºÉèBÉD]® cÉä ªÉÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ ºÉèBÉD]® BÉEä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ºÉèBÉD]ºÉÇ cÉå* =ºÉBÉEä 

¤ÉÉn AOÉÉÒBÉEãSÉ® ºÉèBÉD]® àÉå |ÉªÉÉºÉ VÉÉ®ÉÒ cé* {É® BÉEèÉÊ{É]É <xBÉEàÉ BÉEÉÒ +ÉMÉ® càÉ ¤ÉÉiÉ BÉE®å, àÉÖZÉä xÉcÉÓ àÉÉãÉÚàÉ ÉÊBÉE 

BÉEÉèxÉ ºÉÉ ºÉ´Éæ <ºÉ nä¶É àÉå +ÉÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEä 78 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ®ÉäVÉ BÉEÉÒ 

BÉEàÉÉ<Ç ÉÊºÉ{ÉEÇ 20 âó{ÉªÉä cè* ªÉc ºÉ®ÉºÉ® MÉãÉiÉ cè* àÉÖZÉä <ºÉ {É® ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè, àÉé <ºÉä xÉcÉÓ 

àÉÉxÉiÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record, except Shri Sanjay Nirupam’s 

speech. Shri Sanjay Nirupam may continue please. 

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : +ÉMÉ® ºBÉEÉä® ºÉè]ãÉ BÉE®xÉÉ cè iÉÉä BÉÖEU £ÉÉÒ BÉEcÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä<Ç +ÉMÉ® +É{ÉxÉä 

ºÉÉÒxÉä {É® cÉlÉ ®JÉBÉE® ¤ÉiÉÉªÉä ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <ºÉ nä¶É àÉå 78 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉ AäºÉä cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ BÉEàÉÉ<Ç 20 âó{ÉªÉä £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

cè? àÉé <ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉä xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉÉ* càÉÉ®ä nä¶É àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉ<Ç ¤ÉfÃÉÒ cè* 

MR. CHAIRMAN: Please address the Chair. Nothing else will go on record. 

(Interruptions) …* 

MR. CHAIRMAN: Please sit down. I want to say something. +ÉÉ{É ¤ÉÉn àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

                                                 
∗ Not recorded 
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… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please cooperate with the Chair.  

Shri Hussain, all the time, you are disturbing. You can speak when you get 

your chance. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: You can refute the points when you speak. Please refute when 

you get your turn.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please sit down. Otherwise, it becomes chaotic. Nothing will 

go on record, except Shri Sharad Yadav. 

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉVÉÇÖxÉ 

ºÉäxÉMÉÖ{iÉÉ, VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ, =xÉBÉEä ºÉèà{ÉãÉ ºÉ´Éæ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É£ÉÉÒ {ÉÉ~BÉE VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä* iÉÉÒxÉ iÉ®c BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä 

cé* xÉäiÉÉ ºÉnxÉ xÉä £ÉÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå =xcÉåxÉä {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ºÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ºÉ¤É iÉ®c 

ºÉä ~ÉÒBÉE ¤ÉÉiÉ {ÉiÉÉ ãÉMÉÉ<Ç VÉÉªÉä*    àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc +ÉÉÆBÉE½É càÉÉ®É xÉcÉÓ cè*  +ÉVÉÇÖxÉ ÉËºÉc MÉÖ{iÉÉ 

BÉEàÉä]ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ lÉÉÒ*  àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå {ÉSÉckÉ® ºÉä +ÉººÉÉÒ {ÉEÉÒºÉnÉÒ ãÉÉäMÉ 

AäºÉä cé, ¤ÉÉÒºÉ iÉÉä A´É®äVÉ cé, =ºÉxÉä iÉÉä +ÉÉè® £ÉÉÒ BÉEàÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉ, càÉ xÉcÉÓ ]ÉäBÉEiÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ 

´Éc MÉãÉiÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE : ãÉÉäMÉ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ JÉÉ ®cä cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, càÉÉ®ä nä¶É àÉå ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤É cé, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä àÉé £ÉÉÒ VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ãÉÉÒVÉ, àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*  àÉé cÉlÉ VÉÉä½BÉE® ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé 

+É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ*  +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉEc ºÉBÉEiÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä BÉEÉä<Ç <xBÉEÉ® 

xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ cè*  MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ cé*  ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® 

<ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉiÉä ®cä cé*  =xÉ +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä >ó{É® ÉÊ´É´ÉÉn £ÉÉÒ cÉäiÉÉ ®cÉ cè*  ABÉE VÉàÉÉxÉÉ lÉÉ 

VÉ¤É 36 {ÉºÉç] ãÉÉäMÉ ÉÊ¤ÉãÉÉä {ÉÉ´É]ÉÔ ãÉÉ<xÉ lÉä*  ¤ÉÉn àÉå 26 ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ÉËºÉc (VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ®): xÉä¶ÉxÉãÉ ºÉ´Éæ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä BÉDªÉÉ +ÉÉ{É MÉãÉiÉ àÉÉxÉiÉä cé? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded 
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MR. CHAIRMAN : Nothing should go on record except the speech of Shri Sanjay 

Nirupam.   

(Interruptions) …∗ 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : BÉE£ÉÉÒ 36 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ nä¶É àÉå ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå lÉä, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 26 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÖA 

+ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÖA*  ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ´É−ÉÉç àÉå ABÉE BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä >ó{É® +ÉÉ MÉA cé*  ªÉc 

<ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEä |ÉªÉÉºÉÉå BÉEÉ xÉiÉÉÒVÉÉ cè*  ªÉä £ÉÉÒ +ÉÉÆBÉE½ä cé +ÉÉè® <xÉ +ÉÉÆBÉE½Éå ºÉä <xBÉEÉ® xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉc ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE SÉÉcä BÉEÉä<Ç ºÉäxÉ MÉÖ{iÉÉ BÉEàÉä]ÉÒ cÉä ªÉÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ 

BÉEàÉä]ÉÒ cÉä*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Nothing should go on record except the speech of Shri Sanjay 

Nirupam.   

(Interruptions) … * 

MR. CHAIRMAN:  Please sit down.  Allow him to speak. 

… (Interruptions) 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Sir, I would just like to clarify one point.  This 

issue was raised on the floor of the House several times.  I myself have pointed out 

that the terms of reference which have been given to a particular body to 

determine and arrive at a figure are at variance.  They vary from one committee to 

another committee.  Therefore, three sets of figures are now currently available as 

Sharadji has pointed out and we have requested the Planning Commission to look 

into it and to arrive at a determined figure which is acceptable all over.  That is the 

practice we are having not now but from day one of 1951.  We are having such 

figures since then.  Therefore, we need not be worried about this.  The Planning 

Commission will reconcile and the final figure would be available.  On the basis 

of that, Central allocation, Gadgil Formula allocation and Central plan assistance 

will be made.  Now, one figure is there and on the basis of that even this year’s 

allocations have been made. But perhaps it will have to be revised and that job is 

being done… (Interruptions)   
                                                 
∗ Not recorded 
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gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, <ºÉ nä¶É àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä MÉ®ÉÒ¤É cé, <ºÉBÉEÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ °ô{É ºÉä {ÉEèºÉãÉÉ iÉÉä {ãÉÉÉËxÉMÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉE®äMÉÉ*  àÉé {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cÉ lÉÉ*  àÉä®É àÉxÉ xÉcÉÓ 

àÉÉxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ãÉÉÒVÉ ¶É®n VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, àÉÖZÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä nÉÒÉÊVÉA*  +ÉÉ{É 

xÉcÉÓ iÉªÉ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE àÉÖZÉä BÉDªÉÉ ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn : SÉäªÉ® iÉªÉ BÉE®åMÉä*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : +ÉÉ{É xÉcÉÓ iÉªÉ BÉE®åMÉä, SÉäªÉ® iÉªÉ BÉE®åMÉä*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É xÉcÉÓ BÉEc ºÉBÉEiÉä, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

SÉäªÉ® BÉEÉÒ {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ ºÉä àÉé ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

MR. CHAIRMAN: Please cooperate with the Chair.   Please address the Chair.  

… (Interruptions) 

 gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn : BÉDªÉÉ ªÉc àÉÖà¤É<Ç BÉEÉÒ ºÉ]Â]É àÉÉÉÌBÉE] cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please co-operate with the Chair. It is a very serious issue. 

Please address the Chair.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record.  

(Interruptions) …∗ 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): BÉDªÉÉ ªÉä xÉäiÉÉ, ºÉnxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ àÉÉxÉåMÉä? ªÉc BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ 

cÖ<Ç*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please take your seats.  Shri Nirupam, you 

may please address the Chair.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: This is now becoming free for all. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : àÉé ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ iÉÉè® {É® ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ àÉä®É, àÉä®ä 

nä¶É BÉEÉ, àÉä®ä nä¶É BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä iÉàÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ +É{ÉàÉÉxÉ cè ªÉc BÉEcxÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå 78 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

ãÉÉäMÉ AäºÉä cé ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ BÉEàÉÉ<Ç 20 âó{ÉªÉä £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé <ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉä xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn :  <xcå c]É<A*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded 
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MR. CHAIRMAN: Shri Sanjay Nirupam, you may please continue now. Nothing 

else will go on record.  

(Interruptions) … ∗ 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please maintain decorum in the House.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, the entire proceedings are being televised and 

the entire nation is watching you all. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : àÉé +É¤É nÚºÉ®ä ÉÊ´É−ÉªÉ {É® +ÉÉiÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) nÚºÉ®É ÉÊ´É−ÉªÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè ÉÊBÉE  ÉÊ{ÉUãÉä U: 

´É−ÉÉç àÉå ªÉÚ{ÉÉÒA-1 +ÉÉè® ªÉÚ{ÉÉÒA-2, +ÉMÉ® iÉàÉÉàÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉä näJÉÉ VÉÉA iÉÉä {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® càÉÉ®ä ¤ÉVÉ] àÉå +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ 

BÉEÉä AVÉébä {É® ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ{ÉUãÉä U: ´É−ÉÉç àÉå ºÉÉä¶ÉãÉ ºÉèBÉD]® àÉå VÉÉä JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ´Éc 

+ÉãÉMÉ +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå |ÉhÉ¤É ¤ÉÉ¤ÉÚ xÉä BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnA cé, ´Éc àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* cèãlÉ ºÉèBÉD]® àÉå 

25,154 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä +ÉÉè® AxÉ+ÉÉ®ASÉAàÉ (xÉä¶ÉxÉãÉ °ô®ãÉ cèãlÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ) àÉå 15,723 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ:  +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÊcA, ´Éä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please co-operate with the Chair. Please maintain decorum.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : cèãlÉ ºÉèBÉD]® BÉEä ¤ÉÉn àÉé AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ºÉèBÉD]® BÉEÉÒ  ¤ÉÉiÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*   àÉé ¤ÉcÖiÉ {ÉELÉ 

BÉEä ºÉÉlÉ ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉÆn£ÉÇ +ÉÉªÉÉ, iÉÉä ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

BÉEÉä<Ç ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE £Éän£ÉÉ´É xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, ¤ÉÉÎãBÉE AxÉbÉÒA BÉEä VÉàÉÉxÉä BÉEÉÒ nÉä {ÉDãÉèMÉÉÊ¶É{É ªÉÉäVÉxÉÉAÆ --ABÉE |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ 

OÉÉàÉºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉè® nÚºÉ®É ºÉ´ÉÇÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ lÉÉÓ, =xÉ nÉäxÉÉå ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÆ]ÉÒxªÉÚ 

ÉÊBÉEªÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ªÉc +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊciÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ* ºÉ´ÉÉãÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉ xÉcÉÓ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ´ÉÉãÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE £Éän£ÉÉ´É BÉEÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, MÉÉÆ´É BÉEÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊ{ÉU½ä <ãÉÉBÉEÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ªÉc ABÉE ¤É½ÉÒ ÉËSÉiÉÉ lÉÉÒ* =ºÉÉÒ ¤É½ÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEä 

iÉciÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä <ºÉ ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå cèãlÉ ºÉèBÉD]® àÉå <iÉxÉÉ ¤É½É AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ =ºÉÉÒ iÉ®c 

ºÉä AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ºÉèBÉD]® àÉå  càÉxÉä 49,904 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ AãÉÉì]àÉé] ÉÊnªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ BÉEàÉÉãÉ cè, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc U& MÉÖhÉÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ-U& ´É−ÉÉç BÉEÉ näJÉåMÉä, iÉÉä AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ºÉèBÉD]® BÉEÉ ¤ÉVÉ] U& MÉÖhÉÉ cÉä VÉÉiÉÉ 

                                                 
∗ Not recorded 
 

Nishi Bala
d by k2
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cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ºÉ´ÉÇÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ {É® 15 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊnªÉä VÉÉ ®cä cé* {ÉÚEb ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 55, 

578 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +É¤É {ÉÚEb ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEÉÒ ºÉSSÉÉ<Ç àÉé ªÉcÉÆ ®JÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå ¶É®n 

{É´ÉÉ® xÉä ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ BÉEä VÉ´ÉÉ¤É àÉå ªÉcÉÆ ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE <iÉxÉÉ ¤É½É +ÉàÉÉ=Æ], ãÉMÉ£ÉMÉ 50 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ 

càÉ {ÉÚEb ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ {É® JÉSÉÇ BÉE® ®cä cé* {ÉÉÒbÉÒAºÉ BÉEä VÉÉÊ®ªÉä VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ cè, =ºÉä ºÉºiÉä £ÉÉ´É {É® JÉÉtÉÉxxÉ 

ÉÊàÉãÉä, <ºÉ ÉËSÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ 50 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ <ºÉ ºÉÉãÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ãÉÉJÉÉå ]xÉ àÉÉãÉ 

+ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ®ÉVªÉÉå àÉå £ÉäVÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

In the year 2009-10, against an allocation of 476 lakh tonnes of foodgrains under 

TPDS for the whole year, the off-take by the States and UTs upto February, 2010 

has been only 390 lakh tonnes. àÉä®ä BÉEcxÉä BÉEÉ +ÉÉ¶ÉªÉ ªÉc cè ÉÊBÉE BÉEäxp  ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå 

BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ ®JÉiÉä cÖA ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® JÉÉtÉÉxxÉ £ÉäVÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å =ºÉä ÉÊãÉ{ÉD] £ÉÉÒ 

xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cÉÒ cé* ...( ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc <ºÉ ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É BÉEcå, iÉÉä ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ 2007-08 àÉå 

+ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ  BÉEcÉxÉÉÒ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ...( ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN:  Please sit down.  You can refute it later.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ :  ´É−ÉÇ 2007-08 àÉå MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 11 ãÉÉJÉ ]xÉ àÉÉãÉ £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ, +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉÒ ºÉFÉàÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ 8 ãÉÉJÉ ]xÉ àÉÉãÉ =~ÉªÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ´É−ÉÇ 2008-09 àÉå MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®, ´Éc ºÉFÉàÉ ºÉ®BÉEÉ® cè, +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ JªÉÉãÉ ®JÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉä nºÉ ãÉÉJÉ ]xÉ BÉEÉ àÉÉãÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ºÉÉfÃä +ÉÉ~ ãÉÉJÉ ]xÉ  BÉEÉ àÉÉãÉ 

=~ÉªÉÉ MÉªÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) iÉàÉÉàÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, nÖ£ÉÉÇMªÉ´É¶É ¤ÉÉBÉEÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ AäºÉÉÒ cÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

càÉ +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉ ®cä cé, {ÉEhb nä ®cä cé, JÉÉtÉÉxxÉ £ÉäVÉ ®cä 

cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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MR. CHAIRMAN :  Nothing should go on record except what Shri Sanjay 

Nirupam is saying. 

(Interruptions) … ∗ 

 gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ <Æ{ãÉÉÒàÉå]ä¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊbº]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉÒ VÉ´ÉÉ¤ÉnäcÉÒ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI YASHWANT SINHA : This is a very serious discussion on the Finance Bill. 

This House is aware that Budget is discussed in two parts.  The general discussion 

on the Budget has already taken place in the earlier part of the Session.  In this 

Session and today we are discussing the Finance Bill.  The Finance Bill relates to 

the taxation proposals of the Government of India.  Now, if he brings up 

extraneous issues, especially the controversial issues, then naturally there will be 

uproar in the House. 

 I would request the Leader of the House to please discipline his Member so 

that he does not cross the laxman rekha.  There is a laxman rekha for this 

discussion. Why is he derailing this serious discussion? He is derailing this serious 

discussion. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: There is nothing inappropriate in what he said. He has given 

only figures.  Shri Sanjay Nirupam, please continue. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : àÉcÉänªÉ, ªÉ¶É´ÉÆiÉ ¤ÉÉ¤ÉÚ xÉä ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ ®JÉÉ cè, àÉé =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ ºÉ´ÉÇÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ {É® 15,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉA JÉSÉÇ BÉE® ®cä cé, iÉÉä 

´Éc °ô{ÉªÉÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ºÉä¶É ºÉä +ÉÉiÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ =ããÉäJÉ càÉÉ®ä ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå cÉäiÉÉ cè* ´Éc ABÉE ]èBÉDºÉ 

|É{ÉÉäVÉãÉ cè +ÉÉè® ]èBÉDºÉ ®ä´ÉäxªÉÚ ãÉäBÉE® càÉ º]ä]ÂºÉ BÉEÉä näiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å =ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ 

BÉE® {ÉÉiÉÉÒ cé, iÉÉä =ºÉ {É® ÉËSÉiÉÉ VÉiÉÉxÉä BÉEÉ àÉÖZÉä {ÉÚ®É cBÉE cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) I am not crossing laxman 

rekha at all.  The hon. Member from Jharkhand should realize that.  àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ 

ÉÊBÉE ºÉ´ÉÇÉÊ¶ÉFÉÉ +É£ÉªÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 15,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ÉÊnA MÉA cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded 
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gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn : ÉÊBÉEºÉxÉä ÉÊnªÉÉ cè? ªÉc VÉxÉiÉÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ cè, nä¶É BÉEÉ {ÉèºÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉxÉä 

ÉÊnªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : +ÉÉ{ÉxÉä ºÉcÉÒ BÉEcÉ cè, ªÉc ]èBÉDºÉ{ÉäªÉ® BÉEÉ {ÉèºÉÉ cè, ]èBÉDºÉ{ÉäªÉ® {É® nÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä¶É ãÉMÉÉBÉE® 

càÉxÉä ªÉc {ÉèºÉÉ ÉÊãÉªÉÉ cè, =ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä AÉÊãÉàÉå]®ÉÒ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ càÉxÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ 

¤ÉxÉÉ<Ç cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cé* ªÉcÉÒ àÉä®É BÉEcxÉä BÉEÉ +ÉÉ¶ÉªÉ cè* +ÉMÉ® 

ªÉc BÉEÆ]ÅÉä´ÉÉÌ¶ÉªÉãÉ cè, iÉÉä I am really sorry.  But this is the fact of the matter in our State 

administration.  Please accept it.  … (Interruptions) ´É−ÉÇ 2007-08 àÉå +ÉxÉº{Éå] {ÉEhb lÉÉ 

8728 BÉE®Éä½ °ô{ÉA, VÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä JÉSÉÇ BÉE®xÉÉ lÉÉ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä AãÉÉÒàÉå]®ÉÒ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉè® ´Éä xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA* ´É−ÉÇ 2008-09 àÉå ºÉ´ÉÇÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä {ÉèºÉä £ÉäVÉä MÉA, =xÉBÉEÉ {ÉÚ®ä ºÉÉãÉ 

={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ iÉÉÒxÉ-SÉÉ® àÉcÉÒxÉÉå àÉå =ºÉBÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉBÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ´ÉÉ¤ÉnÉ®ÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉÒ cè* +ÉMÉ® BÉEäxp BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å ºÉ{ÉEãÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉÒ cé, iÉÉä ªÉc ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä (®ÉªÉMÉfÃ): +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ {É® ]èBÉDºÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ 

¤ÉiÉÉ<A*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please sit down.  Do not disturb him.  

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä +ÉMÉ® ºÉ´ÉÇÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEÉ iÉÖãÉxÉÉiàÉBÉE +ÉvªÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉä 

®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉè® UkÉÉÒºÉMÉfÃ xÉä 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ {ÉEhb JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ*  

ãÉäÉÊBÉExÉ àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® ÉÊºÉ{ÉEÇ 57 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä iÉciÉ VÉÉ®ÉÒ {ÉEÆb BÉEÉ cÉÒ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE® 

{ÉÉ<Ç...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN:  Nothing else should go on record. Shri Sanjay Nirupam, 

please conclude. 

….Interruptions….∗ 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä iÉciÉ ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉÉä {ÉEÆb ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ, 

=ºÉàÉå ´Éc ÉÊºÉ{ÉEÇ 42 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉEÆb BÉEÉ cÉÒ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE® {ÉÉ<Ç +ÉÉè® {ÉÚ®ä {ÉEÆb BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded 
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MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please sit down. Shri Sanjay Nirupam, please 

conclude. I give you one minute more. I would request the other hon. Members to 

sit down. 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, I told him to conclude. 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ VÉÉä ºÉå]ÅãÉ º{ÉÉÄºÉbÇ ºBÉEÉÒàºÉ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå àÉå 

ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä =xÉBÉEÉ <à{ãÉÉÒàÉå]ä¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè, ´Éc ºÉÉ®ÉÒ ÉÊb]äãÉ àÉé ºÉnxÉ BÉEä {É]ãÉ {É® ãÉä BÉE® ®cÉ cÚÆ, ÉÊVÉºÉºÉä 

ºÉÉ®É ºÉnxÉ näJÉ ºÉBÉEä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn : ºÉnxÉ àÉå ãÉä BÉE® nåMÉä iÉÉä ºÉÉ®É ÉÊ®BÉEÉbÇ cÉä VÉÉAMÉÉ, <ºÉàÉå càÉ iÉÉä xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ªÉc 

BÉDªÉÉ ÉÊãÉJÉBÉE® ãÉÉA cé +ÉÉè® <ºÉàÉå BÉDªÉÉ MÉ½¤É½ÉÒ cè <ºÉÉÊãÉA ªÉc ºÉnxÉ àÉå ãÉä xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, I have not given him permission to lay it on 

the Table of the House. Shri Sanjay Nirupam, please conclude. 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé nÚºÉ®ä ÉÊ´É−ÉªÉ {É® +ÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* VÉèºÉÉ àÉéxÉä ¶ÉÖ°ô àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ 

àÉå vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ºÉÖvÉÉ® cÉä ®cÉ cè, SÉÉÒVÉå ]ÅèBÉE {É® +ÉÉ ®cÉÒ cé +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ +ÉºÉ® xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉå BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå ÉÊnJÉÉ<Ç nä 

®cÉ cè* +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå ÉÊBÉExÉ-ÉÊBÉExÉ ºÉäBÉD]ºÉÇ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ-ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉÆ +ÉÉ ®cÉÒ cé, ªÉc näJÉxÉä ºÉä {ÉiÉÉ 

SÉãÉ VÉÉiÉÉ cè* àÉÖZÉä ªÉÉn cè ºÉxÉÂ 2008 BÉEä +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉÉå àÉå +ÉÉÉÌlÉBÉE àÉÆnÉÒ BÉEä SÉãÉiÉä ºÉÉfÃä SÉÉ® ãÉÉJÉ 

xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉÆ SÉãÉÉÒ MÉ<Ç lÉÉÓ* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉUãÉä U& àÉcÉÒxÉä àÉå ÉË{ÉBÉE ÉÎºãÉ{É BÉEÉ nÉè® xÉcÉÓ SÉãÉ ®cÉ cè* SÉÉcä àÉèxªÉÚ{ÉEèBÉDSÉÉË®MÉ 

ºÉäBÉD]® cÉä, ºÉÉÌ´ÉºÉ ºÉäBÉD]® cÉä, <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉ ºÉäBÉD]® cÉä ªÉÉ BÉEÆVªÉÚàÉºÉÇ MÉÖbÂºÉ BÉEÉ ºÉäBÉD]® cÉä, àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE c® 

ºÉäBÉD]® àÉå =UÉãÉ +ÉÉ ®cÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please cooperate. Shri Sanjay Nirupam, please 

conclude. I give you one minute more. 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ãÉÉãÉÚ VÉÉÒ, àÉÖãÉÉªÉàÉ VÉÉÒ, ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ VÉèºÉä ´ÉÉÊ®−~ ºÉnºªÉ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé* 

àÉé +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ]ÉäBÉEÉ-]ÉBÉEÉÒ ºÉä jÉºiÉ cÉäBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* àÉÖZÉä ¶ÉàÉÇ +ÉÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

ãÉÉäMÉÉå xÉä ºÉcxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ BÉEÉÊàÉªÉÉÆ ºÉÖxÉxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Shri Shailendra Kumar to speak now. Hon. Members, please 

sit down. Shri Shailendra Kumar, please start your speech. 
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gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ªÉcÉÆ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉE£ÉÉÒ +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé 

+ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ nÚºÉ®ÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé* àÉÖZÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä ¶ÉÉä®-¶É®É¤Éä +ÉÉè® ¶ÉÉä®MÉÖãÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ ®JÉxÉÉÒ 

cè <ºÉÉÊãÉA àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉcÉÓ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® <ºÉ ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ +ÉÉè® 

ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2010 {É® SÉSÉÉÇ BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* +É£ÉÉÒ 

{ÉFÉ-|ÉÉÊiÉ{ÉFÉ nÉäxÉÉå BÉEä ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä àÉé ¤É½ä vªÉÉxÉ ºÉä ºÉÖxÉ ®cÉ lÉÉ àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ VÉÉÒ BÉEÉ 

+ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, ´Éä càÉÉ®ä {ÉÖ®ÉxÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ ®cä cé* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉSÉ cè ÉÊBÉE ¤É½ä MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÖqä {É® ªÉcÉÆ 

ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ SÉãÉ ®cÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ AäºÉÉ ãÉMÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE ªÉcÉÆ {É® xÉÉìxÉ-ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉ ¤ÉÉiÉå cÉä ®cÉÒ cé* nä¶É BÉEä 

ÉÊVÉãÉÉå ºÉä ãÉäBÉE® xÉÉÒSÉä iÉBÉE ªÉc nä¶É +ÉÉÆBÉE½Éå +ÉÉè® BÉEÉMÉVÉÉå {É® SÉãÉ ®cÉ cè* ºÉÖnÚ® MÉÉÆ´ÉÉå àÉå +ÉÉ{É SÉãÉä VÉÉAÆ iÉÉä 

£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ +ÉºÉãÉÉÒ iÉº´ÉÉÒ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊnJÉÉ<Ç {É½ VÉÉAMÉÉÒ* ÉÊVÉãÉÉ ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE, ºÉiÉBÉEÇiÉÉ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ BÉEÉÒ 

¤Éè~BÉE càÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÆBÉE½ä +ÉÉè® BÉEÉMÉVÉ ÉÊnJÉÉiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ cBÉEÉÒBÉEiÉ =ºÉºÉä BÉÖEU +ÉÉè® cÉäiÉÉÒ cè* 

BÉEäxp BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE |Énä¶É BÉEÉä càÉxÉä <iÉxÉÉ âó{ÉªÉÉ £ÉäVÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <iÉxÉÉ cÉÒ JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ, ´Éc £ÉÉÒ BÉEÉMÉVÉÉå àÉå* 

BÉEäxp BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE càÉxÉä <ºÉºÉä VªÉÉnÉ £ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ cè iÉÉä ´Éc £ÉÉÒ JÉSÉÇ cÉäiÉÉ cè BÉEÉMÉVÉÉå àÉå, +ÉÉÆBÉE½Éå àÉå* +ÉÉ{É 

MÉÉÆ´É àÉå VÉÉAÆMÉä iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cBÉEÉÒBÉEiÉ ÉÊnJÉÉ<Ç {É½äMÉÉÒ, ´ÉcÉÆ BÉEÉ +ÉºÉãÉÉÒ º´É°ô{É +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊnJÉÉ<Ç 

{É½äMÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉÖEU JÉSÉÇ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* ¤É½ä +É{ÉEºÉÉäºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*  

 BÉEãÉ +ÉÉn®hÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉVÉ] 

|ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® n¶ÉÉÇªÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉVÉ] +ÉÉàÉ +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEÉ ¤ÉVÉ] cè* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉSÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ¤ÉVÉ] {Éä¶É 

cÖ+ÉÉ iÉÉä ºÉÉàÉÉxªÉ ¤ÉVÉ] {É®, c® ÉÊ´É−ÉªÉ {É® càÉxÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ lÉÉÒ, +ÉÉVÉ càÉå ]èBÉDºÉäVÉ {É®, +ÉÉÆBÉE½Éå {É® SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ VÉâó®iÉ cè* £ÉÉ<Ç cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE VÉÉÒ xÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ, àÉé ºÉÖxÉ ®cÉ lÉÉ, ´Éä cBÉEÉÒBÉEiÉ ¤ÉªÉÉxÉ ®cä lÉä* ABÉE àÉÖqä {É® 

ªÉcÉÆ ¤É½ÉÒ SÉSÉÉÇ cÖ<Ç, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉä vÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ´Éc ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉVÉ ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ 

BÉEÉÒ {ÉÚ®ä ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå ºÉcÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ cè, ªÉc ¤É½ä nÖ£ÉÉÇMªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* ºÉBÉDºÉäxÉÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉÖEU BÉEciÉÉÒ cè, +ÉVÉÇÖxÉ 

ºÉäxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉÖEU BÉEciÉÉÒ cè, ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉÖEU BÉEciÉÉÒ cè, iÉånÖãÉBÉE® ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉÖEU BÉEciÉÉÒ cè +ÉÉè® 

âó®ãÉ ÉÊb´ÉäãÉ{ÉàÉå] BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉÖEU BÉEciÉÉÒ cè* AäºÉÉ ãÉMÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉVÉ] iÉÉä 

BÉEc ÉÊnªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊJÉãÉ´ÉÉ½ BÉE® ®cä cé, càÉ ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉ xÉcÉÓ cé*  

 +ÉÉVÉ VÉ°ô®iÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå, VÉÉä ®ÉäVÉ BÉEÉ BÉEàÉÉxÉä-JÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉÉnàÉÉÒ cè, VÉÉä JÉäÉÊiÉc® 

àÉVÉnÚ® cè, VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É cè, ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉºÉ nÉä ´ÉBÉDiÉ BÉEÉÒ ®Éä]ÉÒ xÉcÉÓ cè, VÉÉä ABÉE ´ÉBÉDiÉ cÉÒ ®Éä]ÉÒ JÉÉ ®cÉ cè =ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA <ºÉàÉå BÉÖEU MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* BÉÖEU ãÉÉäMÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ AäºÉä cé VÉÉä VÉÉxÉ´É®Éå VÉèºÉÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ BªÉiÉÉÒiÉ BÉE® 

®cä cé* ÉÊàÉ]Â]ÉÒ JÉÉBÉE®, {ÉkÉä JÉÉBÉE®, VÉÆMÉãÉÉÒ {ÉEãÉ JÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉ VÉÉÒ´ÉxÉ-BªÉiÉÉÒiÉ BÉE® ®cä cé* ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊºÉ® {É® 

+ÉÉÉÊ¶ÉªÉÉxÉÉ xÉcÉÓ, ´Éä PÉÚàÉÆiÉÖ ¤ÉxÉBÉE® PÉÚàÉ ®cä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* ªÉcÉÆ BÉEä´ÉãÉ +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ, 

+ÉÉÆBÉE½Éå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ, BÉEÉMÉVÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉÒ càÉ ºÉÖxÉ ®cä cé*  
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 BÉEãÉ £ÉÉ®iÉ ¤ÉÆn cÖ+ÉÉ, +É£ÉÉÒ ºÉkÉÉ {ÉFÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ¤ÉvÉÉ<Ç ÉÊàÉãÉÉÒ, =xcå àÉé vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ªÉc 

¤ÉÉiÉ ºÉiªÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ {ÉÚ®É ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå cé* ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE BÉEãÉ ãÉÉäMÉ ºÉ½BÉEÉå {É® 

ÉÊxÉBÉEãÉä - SÉÉcä BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ cÉä, àÉVÉnÚ® cÉä, ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉä, ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ cÉä, ÉÊ¶ÉFÉBÉE cÉä, ´ÉBÉEÉÒãÉ cÉä, ºÉ£ÉÉÒ xÉä ¤ÉÆn BÉEÉ 

ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ºÉ¤ÉBÉEä +ÉÆn® ºÉ®BÉEÉ® BÉEä |ÉÉÊiÉ +ÉÉµÉEÉä¶É cè, SÉÉcä ´Éc BÉEäxp BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cÉä ªÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å cÉå, 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉµÉEÉä¶É ºÉ¤ÉBÉEä |ÉÉÊiÉ cè* càÉå +ÉÉVÉ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ºÉÉäSÉxÉÉ {É½äMÉÉ*  

 càÉÉ®ä xÉäiÉÉVÉÉÒ xÉä ªÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É cé, ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ cé, àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ cé, =xÉBÉEÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉniÉ® cè, =xÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉDªÉÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè? +ÉÉVÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®Éå BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ 

{ÉEÉèVÉ cè* {ÉÚ®ä ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® n{ÉDiÉ® BÉEÉ +ÉÉÆBÉE½É ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA iÉÉä BÉE®ÉÒ¤É 58 ãÉÉJÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ´ÉcÉÆ 

{ÉÆVÉÉÒBÉE®hÉ BÉE®É ®cä cé* +ÉÉVÉ +ÉÉ<Ç.]ÉÒ. ºÉèBÉD]® BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +ÉxªÉ iÉàÉÉàÉ ºÉèBÉD]®Éå àÉå càÉxÉä ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ càÉÉ®ä nä¶É ºÉä JÉiàÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉÒ cè* ªÉc £ÉÉÒ ¤É½ÉÒ ºÉÉäSÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ]èBÉDºÉ ÉÊ®{ÉEÉàºÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ]èBÉDºÉ BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ¤É½ä-

¤É½ä vÉxÉÉfáÉ ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ ¤ÉäÉÊcºÉÉ¤É {ÉèºÉÉ cè, VÉÉä ]èBÉDºÉÉå BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ BÉE® ®cä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

BÉDªÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè? +É¤É iÉBÉE ]èBÉDºÉ BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè? +É£ÉÉÒ +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç iÉÉä ´ÉcÉÆ <ÆBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ´ÉÉãÉä {ÉcÖÆSÉ MÉªÉä* <ÆBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ´ÉÉãÉä BÉÖEU PÉ®ÉxÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE VÉÉÆSÉ BÉE®xÉä {ÉcÖÆSÉ 

VÉÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉxÉ®ãÉÉÒ +ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉA iÉÉä {ÉÚ®ä ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå ]èBÉDºÉ BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ <iÉxÉä VÉ¤É®nºiÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä cÉä 

®cÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® =ºÉ ]èBÉDºÉ BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ BÉEÉä càÉ {ÉBÉE½ ãÉå iÉÉä =ºÉ {ÉèºÉä ºÉä càÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ =ilÉÉxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, 

càÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®Éå BÉEÉä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ £ÉkÉÉ nä ºÉBÉEiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* nä¶É àÉå +ÉÉ´É¶ªÉBÉE 

´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä nÉàÉÉå àÉå VÉÉä ´ÉßÉÊr cÖ<Ç cè, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉVÉ ªÉcÉÆ SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEãÉ ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉÉå àÉå 

näJÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +É®c® BÉEÉÒ nÉãÉ BÉEä nÉàÉ àÉå ÉÊ{ÉE® ºÉä +ÉÉ~ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ¤ÉfÃÉèiÉ®ÉÒ cÉä MÉ<Ç* càÉÉ®ä xÉäiÉÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä ªÉcÉÒ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉÉÊn ºÉÉäSÉå iÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä {ÉEÉ<xÉèxºÉ 

ÉÊ¤ÉãÉ {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ, =ºÉàÉå bÉÒVÉãÉ BÉEä nÉàÉ ¤ÉfÃÉ ÉÊnªÉä* VÉ¤ÉÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉä näJÉiÉä cÖA bÉÒVÉãÉ BÉEä 

nÉàÉ BÉEàÉ BÉE®xÉä SÉÉÉÊcA lÉä* VÉÉä +É®c® BÉEÉÒ nÉãÉ BÉEä nÉàÉ ¤ÉfÃä cé, +ÉÉ{É =ºÉä BÉEàÉ BÉE®iÉä* VÉÉä ªÉÚÉÊ®ªÉÉ iÉlÉÉ +ÉxªÉ 

JÉÉnÉå BÉEä nÉàÉ ¤ÉfÃä cé, =xcå +ÉÉ{É BÉEàÉ BÉE®iÉä iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ àÉå nÉäxÉÉå iÉ®{ÉE BÉEä ãÉÉäMÉ iÉÉÉÊãÉªÉÉÆ ¤ÉVÉÉBÉE® <ºÉBÉEÉ 

º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ãÉÉäMÉ BÉEÉMÉVÉÉå, +ÉÉÆBÉE½Éå +ÉÉè® BÉEäxp uÉ®É ®ÉVªÉÉå BÉEÉä {ÉèºÉä £ÉäVÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn =xcå nÉä−ÉÉÒ 

~c®ÉxÉä BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉxªÉ BÉEÉä<Ç SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé*  

 <ºÉÉÊãÉA àÉcÉänªÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ¤ÉÉiÉ cè +ÉÉè® <ºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉẾ ÉSÉÉ® BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* +É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉ¤É JÉ½ä cÖA lÉä +ÉÉè® =xcÉåxÉä A|ÉÉä{ÉÉÊ®A¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä 
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´Éc àÉÉxÉºÉÚxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä lÉä* =xÉBÉEÉ BÉEcxÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉÊn àÉÉxÉºÉÚxÉ |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ cÉäMÉÉ iÉÉä JÉÉtÉÉxxÉ BÉEÉÒ 

BÉEàÉÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ªÉÉÊn +ÉxÉÖBÉÚEãÉ cÉäMÉÉ iÉÉä càÉÉ®É £ÉÆbÉ® £É®É cÉäMÉÉ* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® £ÉÆbÉ® £É®É cÖ+ÉÉ 

cè iÉÉä +ÉÉVÉ nä¶É BÉEä +ÉÆn® àÉcÆMÉÉ<Ç BÉDªÉÉå cé, +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä nÉàÉ BÉDªÉÉå ¤ÉfÃä cé, <ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè? àÉé 

ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉå <ºÉ +ÉÉä® £ÉÉÒ ºÉÉäSÉxÉÉ {É½äMÉÉ* càÉå ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç +ÉÉè® <à{ÉÉä]Ç BÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ vªÉÉxÉ näxÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE 

+ÉÉªÉÉiÉ-ÉÊxÉªÉÉÇiÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ ºÉÆiÉÖãÉxÉ cè* BÉDªÉÉ càÉxÉä <xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE BÉE£ÉÉÒ vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè? BÉEä´ÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ SÉÉÒVÉ BÉEÉÒ 

BÉEàÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉä ¤ÉÉc® ºÉä àÉÆMÉÉ<ªÉä +ÉÉè® +É{ÉxÉä nä¶É àÉå ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÉVÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå <iÉxÉÉ 

JÉÉtÉÉxxÉ cè, càÉ VÉ¤É +É{ÉxÉä FÉäjÉÉå àÉå nÉè®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉä cé, àÉé c® ¶ÉÉÊxÉ´ÉÉ® +ÉÉè® ®ÉÊ´É´ÉÉ® BÉEÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ 

BÉEÉä nÉè®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉÉ cÚÆ* àÉé FÉäjÉ àÉå VÉÉBÉE® näJÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ BÉE]É<Ç cÉä MÉ<Ç cè +ÉÉè® 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ MÉäcÚÆ BÉEÉ £ÉÆbÉ® cÉä MÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå BÉEcÉÓ £ÉÉÒ BÉEÉÆ]ä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cÉä 

{ÉÉ<Ç cè, iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉ MÉäcÚÆ ªÉÉ vÉÉxÉ BÉEÉÆ]ä {É® ãÉä VÉÉBÉE® ¤ÉäSÉ ºÉBÉEä* =ºÉBÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä ºÉÉcÚBÉEÉ® +ÉÉèxÉä-

{ÉÉèxÉä £ÉÉ´É {É® ãÉä VÉÉiÉÉ cè* ´Éc =xcå ¤ÉäSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® cè* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé* 

càÉ BÉEä´ÉãÉ BÉEÉMÉVÉ +ÉÉè® +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå ªÉcÉÆ BÉE®iÉä cé*  

 àÉcÉänªÉ, ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉ BÉEÉãÉÉ vÉxÉ VÉÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå VÉàÉÉ cè, càÉ =ºÉä 

´ÉÉÉÊ{ÉºÉ ãÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® càÉ ÉÎº´ÉºÉ ¤ÉéBÉE ºÉä ´ÉÉiÉÉÇ BÉE® ®cä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ 

PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{É SÉãÉä VÉÉ<ªÉä +ÉÉè® näÉÊJÉªÉä ÉÊBÉE ªÉÉÊn ÉÎº´ÉºÉ ¤ÉéBÉE àÉå {ÉèºÉÉ cÉäMÉÉ iÉÉä àÉé ºÉnxÉ BÉEÉÒ 

ºÉnºªÉiÉÉ UÉä½ nÚÆMÉÉ* ´ÉcÉÆ ºÉä ºÉ¤É {ÉèºÉÉ ÉÊxÉBÉEãÉ SÉÖBÉEÉ cè* ´Éc {ÉÚ®É {ÉèºÉÉ ªÉcÉÆ +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ àÉå ãÉMÉ MÉªÉÉ* +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ 

{É® ªÉcÉÆ SÉSÉÉÇ cÖ<Ç lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤É½ä +É{ÉEºÉÉäºÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ <iÉxÉÉ ¤É½É àÉÖqÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉàÉå nä¶É +ÉÉè® ÉÊ´Énä¶É BÉEÉ ºÉÉ®É BÉEÉãÉÉ vÉxÉ ãÉMÉÉ lÉÉ* càÉxÉä =ºÉ {É® SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ BÉEÉÒ, =ºÉä càÉxÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ 

ºÉä xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ* +ÉÉVÉ ªÉcÉÓ BÉEÉ®hÉ cé ÉÊBÉE àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃÉÒ cè +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É cÉäiÉÉ SÉãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉVÉ 

àÉvªÉàÉ ´ÉMÉÉÔªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ¤É½ÉÒ JÉ®É¤É cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉàÉÉÒ® +ÉÉè® +ÉàÉÉÒ® cÉäiÉÉ SÉãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉVÉ nä¶É BÉEä 

+ÉÆn® ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +É{ÉEºÉÉäºÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ BÉEÉ àÉÖqÉ ªÉcÉÆ =~xÉÉ 

SÉÉÉÊcA lÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå º{É−] ÉÊ{ÉEMÉºÉÇ ªÉcÉÆ +ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ, ´Éc càÉ ºÉÉàÉxÉä xÉcÉÓ ãÉÉ {ÉÉªÉä* càÉxÉä =ºÉÉÒ 

àÉå ]èÉË{ÉMÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ PÉÖºÉä½ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ]èÉË{ÉMÉ àÉÉàÉãÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ n¤É MÉªÉÉ* +ÉÉVÉ VÉ°ô®iÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊ´Énä¶É àÉå VÉÉä BÉEÉãÉÉ vÉxÉ cè, =ºÉä nä¶É àÉå ãÉÉBÉE® càÉÉ®ä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ VÉÉä {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ãÉÉÎà¤ÉiÉ {É½ÉÒ 

cÖ<Ç cé, =xÉàÉå =ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉä ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É cÉäiÉä VÉÉ ®cä cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ´Éc {ÉèºÉÉ 

JÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  
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 àÉé VªÉÉnÉ BÉÖEU xÉ BÉEciÉä cÖA +ÉÆiÉ àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ JÉÉtÉÉxxÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉA iÉÉä +ÉÉº]ÅäÉÊãÉªÉÉ, ¥ÉÉVÉÉÒãÉ,  àÉèÉÎBÉDºÉBÉEÉä ªÉÉ iÉàÉÉàÉ UÉä]ä-UÉä]ä AäºÉä 

nä¶É cÉå, 

  VÉÉä JÉÉtÉ |ÉºÉÆºBÉE®hÉ cè, SÉÉcä |ÉEÚ] BÉEÉ cÉä, SÉÉcä ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå BÉEÉ cÉä, ´Éä 90-95 {É®ºÉå] BÉE®iÉä cé, +ÉÉVÉ 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå BÉEä´ÉãÉ càÉ nÉä {É®ºÉå] BÉE® {ÉÉ ®cä cé* xÉ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ JÉÉtÉ BÉEä £ÉÆbÉ® cé, xÉ {ÉÚEb |ÉÉäºÉäÉËºÉMÉ BÉEÉÒ 

BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ cè, càÉå <ºÉ +ÉÉä® £ÉÉÒ ºÉÉäSÉxÉÉ {É½äMÉÉ* +ÉMÉ® càÉ 40-50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉÚEb |ÉÉäºÉäÉËºÉMÉ £ÉÉÒ BÉE® ãÉå iÉÉä 

nä¶É BÉEä +ÉÆn® àÉcÆMÉÉ<Ç JÉiàÉ cÉä VÉÉªÉäMÉÉÒ, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä JÉÉxÉÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉªÉäMÉÉ* +ÉÉVÉ ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* àÉé VªÉÉnÉ BÉÖEU 

 xÉ BÉEcBÉE® ªÉcÉÓ {É® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* càÉÉ®ä +ÉÉè® £ÉÉÒ ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉÉ 

SÉÉcåMÉä*  
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gÉÉÒ ¤ÉÆºÉ MÉÉä{ÉÉãÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ (+ÉÉºÉxÉºÉÉäãÉ):  àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ càÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ 

BÉE® ®cä cé* BÉÖEU nä® {ÉcãÉä càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä nä¶É BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <ºÉ cÉ>óºÉ àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ* 

=xcÉåxÉä +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ <BÉEÉäxÉÉìàÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ* The hon. Finance 

Minister is a very senior Parliamentarian and senior politician of the country.  ªÉc 

¤ÉÉiÉ =xcÉåxÉä <ºÉ VÉMÉc {É® ®JÉÉÒ cè* ABÉE ¤ÉÉiÉ ªÉcÉÆ {É® ¤ÉiÉÉxÉÉ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® VÉ¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ªÉcÉÆ {É® ¤ÉVÉ] {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä näJÉÉ ÉÊBÉE that Budget was a 

floor strategy.  That was a flawed srategy to meet the deficit by increasing indirect 

taxes.   ªÉc VÉÉä càÉÉ®ä nä¶É àÉå <xÉbÉªÉ®äBÉD] ]èBÉDºÉäºÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ cè, <xÉbÉªÉ®äBÉD] ]èBÉDºÉäºÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn càÉÉ®ä 

nä¶É BÉEÉ VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ cè, càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ VÉÉä àÉvªÉàÉ ´ÉMÉÇ cè, =ºÉBÉEä >ó{É® +ÉÉ{ÉxÉä VªÉÉnÉ |Éä¶É® ÉÊµÉEA] ÉÊBÉEªÉÉ 

cè* JÉÉºÉBÉE® ªÉä VÉÉä {Éè]ÅÉä |ÉÉäbBÉD]ÂºÉ cé, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ªÉcÉÆ {É® ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ* 

+ÉÉVÉ ]èBÉDºÉä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä iÉÉÒxÉ, SÉÉ® ¤ÉÉ® <ºÉ cÉ>óºÉ àÉå <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè* ªÉc BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉÖEU SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® 

<ºÉÉÒÉÊãÉA càÉ SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ SÉSÉÉÇ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ]èBÉDºÉ ÉÊBÉEºÉBÉEä >ó{É® VªÉÉnÉ cè, ÉÊBÉEºÉBÉEä 

>ó{É® ]èBÉDºÉä¶ÉxÉ VªÉÉnÉ cÉä ®cÉ cè? {Éè]ÅÉä |ÉÉäbBÉD]ÂºÉ BÉEä >ó{É® VªÉÉnÉ ]èBÉDºÉä¶ÉxÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn +ÉMÉ® càÉ <ºÉBÉEÉ 

AxÉÉãÉÉìÉÊºÉºÉ BÉE®åMÉä iÉÉä +ÉÉ{É näJÉåMÉä ÉÊBÉE the rate of food inflation in the country is nearing 

around 20 per cent.   Such reliance on indirect taxes to finance deficit budget 

creates burden of financing the deficit on the poor.  It is entirely the pressure on 

the poor. 

 Secondly, what I want to put here is that mobilising of substantial revenues 

from customs and excise duties on petroleum products is going against the general 

people of the country.  ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉ°ô{ÉàÉ VÉÉÒ càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ cé, {ÉcãÉä ªÉcÉÆ VªÉÉnÉ ]ÉäBÉEÉ]ÉBÉEÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ lÉÉÒ* 

ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® iÉÉä ¤ÉVÉ] BÉEÉä nä¶É BÉEä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉiÉÉ ®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä 

ÉÊãÉA ¤ÉVÉ] ¤ÉiÉÉxÉÉ ABÉE SÉÉÒVÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉc® VÉÉä SÉÉÒVÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè, +ÉÉVÉ {ÉÚ®É nä¶É <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉä ºÉÉäSÉ ®cÉ 

cè ÉÊBÉE ]èBÉDºÉ BÉEÉ ¤ÉbÇxÉ ÉÊBÉEºÉBÉEä >ó{É® cè? {Éè]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ {ãÉÉÉËxÉMÉ AÆb AxÉÉìãÉÉÉÊºÉºÉ ºÉäãÉ,{Éè]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEÉ cè, 

<ºÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä àÉèxªÉÖ{ÉEèBÉDSÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉBÉEä AxÉÉãÉÉìÉÊºÉºÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE ºÉå]® xÉä =ºÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ AãÉÉäBÉEä] 

ÉÊBÉEªÉÉ cè, 77000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉ =xcÉåxÉä {Éè]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ |ÉÉäbäBÉD] ºÉä ]èBÉDºÉ ãÉä´ÉÉÒ BÉEä àÉÉÉÊ{ÉEBÉE ´É−ÉÇ 2008-09 àÉå ÉÊBÉEªÉÉ 

cè* <xÉ BÉEÉì]äº] ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒWÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc ºÉä 74 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉ ´É−ÉÇ 2008-09 àÉå ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ 
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BÉEä °ô{É àÉå ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉºÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEãÉäBÉD¶ÉxÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ? What is the net amount that the 

Government has earned from this?  It is more than Rs. 2000 crore; more than Rs. 

2000 crore from the general people. There is surmounting pressure among the 

common people, among the poorer sections, among the middle class through the 

increased prices in respect of the petroleum products.  

 

 16.00 hrs. 

 This is one thing.  Secondly, I would like to mention from the 12th Report 

of the Standing Committee on Finance regarding the tax collection from the 

corporate sector.  You will be astonished to see this. The hon. Finance Minister, 

through his Department, supplied this data to the Standing Committee.  What is 

the observation of the Standing Committee?  The Standing Committee is not 

satisfied regarding the corporate income tax collection.  The Report says: 

“This is evident from the fact that corporate income tax collection in 
2009-10 increased by only 13.47 per cent as compared to 2008-09 
while there has been a fall in income-tax collection by 0.41 per 
cent.….” 
 
<xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ {ÉEÉìãÉ BÉE® MÉªÉÉ VÉ¤É nÚºÉ®ä ]èÉÎBÉDºÉWÉ àÉå 63.6 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VªÉÉnÉ BÉEãÉèBÉD¶ÉxÉ cÖ<Ç* 

 It was 63.6 per cent resulting in overall tax collection increased by 8.51 per 

cent.  

BÉEÉä®{ÉÉä®ä] ]èBÉDºÉ BÉEä BÉEãÉèBÉD¶ÉxÉ BÉEÉ VÉÉä ]É®MÉä] lÉÉ, =ºÉàÉå BÉEä´ÉãÉ 13.47 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ cÉÒ ´ÉßÉÊr cÖ<Ç cè* 

 I will now go to other figures regarding the revenue foregone. This is also 

from the Report of the Standing Committee on Finance.  It says: 

“The revenue foregone as a result of tax concession in the year 
2009-10 amounts to Rs.5,02,299 crore, which is 79.54 per cent of 
the aggregate collection in this year.  Within this, corporate tax 
revenue foregone is Rs.79,554 crore; personal income-tax revenue 
foregone is Rs.40,929 crore.” 

 

RCP
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16.02 hrs. 

   (Shri Arjun Charan Sethi in the Chair)  

 Mr. Chairman, Sir, this information has been given in the Report of the 

Standing Committee on Finance, and the Department has supplied this information.  

Miserably the Department has failed to collect the tax from the corporate sector.  It 

is a failure on the part of the Department to collect these taxes, which we have 

categorically stated during the discussion on the Budget.  We are now stating this 

in Parliament again and again that the Government, with a clear-cut policy, is not 

trying to collect the corporate tax; and in contrast they are trying to create 

surmounting pressure on the general public to categorically take the money from 

the hands of the common people.  This is the economic scenario and this is the 

entire scene of the country now. 

 At that time, the hon. Finance Minister was just stating about the IIP 

growth rate.  What is the fact?  I am coming to this point.  Now, it has been 

discussed and mentioned that we are coming out from the global recession.  What 

is the scenario? MãÉÉä¤ÉãÉ ÉÊ®ºÉè¶ÉxÉ ºÉä càÉ ãÉÉäMÉ BÉEèºÉä ÉÊxÉBÉEãÉåMÉä? This is based on the fact. càÉå 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ºÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃxÉÉ cÉäMÉÉ*  

VÉxÉ´É®ÉÒ 2010 àÉå <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ <ÆbäBÉDºÉ 17.6 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉè® {ÉE®´É®ÉÒ àÉcÉÒxÉä àÉå 15.1 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

®cÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊU{ÉÉÒ cÖ<Ç ¤ÉÉiÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

It is a fact that in the IIP growth rate, consumer durable grew by 29.9 per 

cent. ‘Consumer durable’ means automobile, fridge, TV, etc.  It had grown by 

29.9 per cent, that is, 30 per cent.  BÉEÆVªÉÚàÉ® xÉÉìxÉ bªÉÚ®ä¤ÉãºÉ {É® VªÉÉnÉ JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, <ºÉàÉå 

JÉÉxÉÉ +ÉÉè® UÉä]ä cÉ=ºÉcÉäãbÂºÉ +ÉÉiÉä cé* Here the increase was only 2.3 per cent. 

  It shows very clearly the gap between the rich and the poor. The Taxation 

Policy of this Government has increased the gap between the rich and the poor.  

The Government is always pampering one section, that is the corporate sector.  

The Government is not taking money from the corporate sector. In this regard 

LH
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there is a data that has been supplied by the Finance Ministry to the Standing 

Committee on Finance.  

 Now, I am coming to the point regarding Special Economic Zone (SEZ). 

What is the scenario from the Finance Ministry?  What is the tune of loss that the 

Government has incurred here? We have gathered the data from the report of the 

Finance Ministry, which says  that on account of Indirect Taxes, the Government 

has incurred an estimated loss of revenue to the tune of Rs. 48,881 crore; and on 

account of Direct Taxes, they have incurred an estimated loss of revenue to the 

tune of Rs. 57,531 crore during this period. Thus the total estimated loss of 

revenue is to the tune of Rs. 1,06,412 crore. It is just because the Government was 

trying to push the Special Economic Zone.  They have said that to build the 

Special Economic Zones, they were giving some concessions and other things. At 

that point of time, this was the loss. 

 There has been another loss in the Special Economic Zone.  You would be 

astonished to know that the Government has already declared the tax duty 

exemption for the SEZ.  What is the observation of the Standing Committee on 

Finance on this?  They have observed: “It is recommended that the Ministry of 

Finance, Department of Revenue should  set up a Study Group to undertake a 

comprehensive review on the desirability of tax duty exemptions to SEZs, which 

will  inter alia  bring out the cost of tax duty exemptions vis-à-vis the benefits. 

MR. CHAIRMAN : Hon. Member, you  have another speaker also from your 

party.  So, please conclude now. 

SHRI BANSA GOPAL CHOWDHURY : Yes, Sir.  Just now, I am concluding. 

 Sir, what I am trying to say here is this. We have already demanded to set 

up a Joint Parliamentary Committee.  Our party leader, hon. Shri Basu Deb 

Acharia  has demanded in the House for setting up a Joint Parliamentary 

Committee to conduct an inquiry into the affairs of the IPL. The IPL is going on in 

the whole country; it is a scandalous thing; it is only gambling, which is going on.  

What is in the report that has been submitted by the Finance Ministry?  They have 
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allowed them categorically to deposit the tax after 21 months.  For whom is it?  

For whose interest have they allowed this thing?   

 Therefore, Sir, I cannot support this Fiscal Policy of the Government.  

Lakhs of people had opposed the Fiscal Policy of the Government yesterday, and 

today,  I also oppose the Fiscal Policy of the  Government lock, stock and barrel. 

 With these few words I conclude.   
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SHRI B. MAHTAB (CUTTACK): Thank you, Mr. Chairman, Sir, for allowing me 

to participate in the Finance Bill, 2010-11. 

 On more than one occasion, the Prime Minister has highlighted the 

possibility of achieving a double digit growth. The dream of 10 per cent growth 

seems within reach.  But this optimism is driven more by short-term factors such 

as demand driven by high level of consumption and Government expenditures. 

Factors that truly push  an economy ahead such as higher productivity or increases 

in output for worker and technological progress, are still low in India’s radar.  

 The Finance Minister has taken upon himself two major tasks—one, 

implementation of the direct tax code and second, the Goods and Services Tax, 

both by 1st April 2011. 

 The draft code is already in the public domain, and the adjustment in 

personal taxation made in this year’s Budget has made it easier to implement the 

new code. Of these, the GST roll-out will fundamentally change revenue 

realisation, the transparency of tax collections and reduction of administrative cost. 

It is likely that there would be significant revenue gains to the Centre as well as 

the States once GST is in place, most of it coming out of capturing revenue 

leakages into the system. 

The recommendation of the 13th Finance Commission on GST appears that 

it has been contributed by people who have no knowledge and experience of 

goods and services taxation and its implementation. The recommended rates for 

GST at five per cent for Centre and 7.5 per cent for the States are unrealistic 

because now the service tax, the Central excise and customs duty are all at 10 per 

cent. The recommendation to include liquor excise and power tariff into GST are 

also unrealistic. 

 Bringing into the direct tax net the presumed incomes of the self-employed 

and the traders is certainly a valid proposition but a timid start had been made in 

this direction. Tax system, especially direct tax on income and wealth is so much 

distorted by incentives and exemptions that what are only apparently high rates of 

rep133_11
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taxation which are in fact quite low rates as against notional 30 per cent in the case 

of income tax actually turned to be less than 20 per cent. 

 The fiscal policy adjustments since the mid-eighties were supposed to 

provide incentives for what is euphemistically called a viable class of individuals 

as well as corporations to work more and earn more and in the process not only to 

consume more but also save and invest more. 

 A progressive structure of direct taxes has to be created; even indirect taxes 

too should be so designed that their incidence should fall heavily on items of upper 

class consumption and slightly less so on items of middle class consumption with 

only items of the most essential mass consumption left out of the tax net. Another 

relevant norm should be distribution of incomes in India for a fair and just society. 

 The Government has proposed to impose an export duty of Rs.2,500 for a 

tonne of raw cotton. This is ill-advised and ill-timed. There is little commercial or 

revenue justification for the action, coming as it does at the fag end of the season. 

Raw cotton shipments of nearly 55 lakh bales have already been made and foreign 

exchange worth Rs.6,000 crore has already been earned. Registered contracts 

pending shipments are estimated at 20 lakh bales. Export duty on them will 

generate around Rs.75 crore. 

Clearly, revenue considerations could not have been central to the decision 

to impose export duty at this point of time. Now, country enjoys cotton surplus. 

Cotton imports, on the other hand, are open and duty free. With this new fiscal 

burden on exports, it is going to send out a negative signal to cotton growers. The 

cotton export tax imbroglio calls for greater coordination among various 

Ministries—Agriculture, Commerce, Finance and Textiles, on the one hand and 

various stake-holders, on the other. When in 2008-09, the Government had paid 

out a five per cent incentive for cotton exports, why are you penalising the same 

activity now? 
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I would like to get an answer from the Government. We are given to 

understand that the collection of direct tax revenue has registered an increase. My 

good friend from Bengal was mentioning some part of it. But I would say the 

direct tax revenue has registered an increase from Rs.2,30,598 crore in 2008-09 to 

Rs.2,50,232 crore in 2009-10, that is an increase of only 8.51 per cent. Out of this 

increase – this is more interesting to note – the contribution of other taxes is 63.6 

per cent whereas the contribution of corporate tax is only 13.47 per cent and that 

of personal income tax is actually negative, that is, -0.41 per cent. The percentage 

increase in direct tax collection is below the target of 15 per cent. However, there 

are 8.45 lakh active companies registered in the country.  

I am dismayed to find that despite the progress the corporate tax has not 

been growing commensurate with the growth in number, scale and profits of the 

companies. The negative growth registered in respect of personal income tax is 

also inexplicable. When there is large increase in corporate salaries, how is the 

personal income tax showing a minus figure? What does this suggest? Is it laxity 

on the part of the Government to enforce revenue collection? Or is it because of 

the reduction in surcharge? I would like to ask that the performance of Income Tax 

Department with regard to tax assessments and enforcement be reviewed in the 

context of shortfall in indirect tax and shortfall in direct tax collection. 

The huge amount of revenue loss to the exchequer is by way of tax 

exemptions and deductions which aggregate to more than Rs.1.50 lakh crore. It is 

reported that the revenue foregone in respect of corporate income tax during the 

year 2009-10 increased to Rs.79,554 crore while for personal income tax it was 

Rs.40,929 crore. Revenue foregone on account of direct tax incentives or 

deductions given to export promotion schemes etc., amounted to Rs.30,000 crore 

and more. When both direct and indirect taxes are taken into account, it works out 

to a massive Rs.5,02,229 crore in 2009-10, which is almost – one would be 

surprised to note – 80 per cent of the total revenue collections. Such exemptions 

have been increasing leaving an adverse impact upon revenue buoyancy.  
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My suggestion would be that while formulating the proposed Direct Tax 

Code, the Finance Minister should review the present regime of tax deductions 

and exemptions, which is obviously loaded in favour of corporates and big tax 

payers at the expense of small tax payers and the salaried class. Most of these 

exemptions have outlived their purposes. Why can you not put in place a policy of 

exemptions? This would substantially reduce the percentage of tax foregone and 

also encourage household savings, foster social security and be generally 

favourable to small tax payers. 

The Finance Bill 2010 has proposed to increase the rate of minimum 

alternate tax named MAT from 15 per cent to 18 per cent, which has greatly 

dismayed many.  

 It is certainly on the higher side. I believe that we should have a moderate 

rate of MAT at 10 per cent. The companies which are deriving profits from the 

industrial undertakings set up under the Special Category States with huge 

investments and availing the benefits under Section 801(A), 801((B) and 800(1)(C) 

etc. are being badly impacted. The exemptions which are supposed to benefit them 

get neutralised due to narrow difference between MAT rate of 19.93 per cent and 

the effective corporate tax rate of 20.6 per cent. I would suggest that the book 

profit of such companies be computed after deducting the amount available for 

deduction under Chapter-6(A) of the Income-Tax Act to be restricted to 70 per 

cent of the company’s gross total income.  

 Under Section 80-1B(10) tax holiday is available only for housing projects 

approved before March 31st, 2008. This cut-off date must be extended by another 

five years specially for lower and middle income housing projects. The interest 

deduction limit of Rs. 1.5 lakh should be linked to Rs. 3 lakh in income from 

house property under Section 24 of the Income-Tax Act.  

 Sir, service tax is another important aspect which we should also deliberate 

upon. Service tax has been imposed on construction of residential complexes 

having more than 12 houses and this adds to the cost of construction. The tax is 
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discriminatory as it does not cover construction of residential bungalows. Why do 

you impose service tax on renting of commercial establishments? It should be 

withdrawn. It should not be levied on rentals from healthcare, non-conventional 

energy projects and non-profit and charitable institutions.  

 The Finance Bill seeks to amend Section 2(15) of the Income-Tax Act to 

provide that “the advancement of any other object of general public utility” shall 

continue to be a charitable purpose if the total receipts from any activity in the 

nature of trade, commerce or business or any activity of rendering any service in 

relation to any trade, commerce or business do not exceed Rs. 10 lakh in the 

previous year. This has been done by inserting a proviso to Section 2(15) to read 

as under : “Provided further that the first proviso shall not apply if the aggregate 

value of these receipts from activities referred to therein in Rs. 10 lakh or less in 

the previous year”. This proposal, though welcome, will mitigate the problem to 

some extent of smaller, charitable organizations, no doubt, but it is not adequate 

enough for bigger ones.  

 Sir, I am dealing with only three-four aspects. I am dealing now with the 

charitable organizations. Originally the term charitable purpose under the same 

Section was defined to include relief of the poor, education, medical relief and the 

advancement of any other object of general public utility. The problem has arisen 

because the Finance Act, 2008 amended the said definition by inserting a proviso 

to Section 2(15). We had deliberated it during that time and this explained the 

advancement of any other object of general public utility “stating that it shall not 

be charitable purpose if it is involved in carrying on any activity in the nature of 

trade, commerce or business for a cess or fee or any other consideration”.  

 The then hon. Minister of Finance had assured in this House on 29th April, 

2008 that “genuine charitable organizations will  not, in any way, be affected”.  

 Mr. Chairman Sir, through you, I would like to draw to the attention of the 

Finance Minister that unfortunately, nothing useful has emerged thereafter. I hold 

the view that the underlying objective of tax exemption of charitable organisation 
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should be the end use of its income and not the generation of income. I had hoped 

that this problem would be taken care of this year, but what has come out is not 

satisfactory. Why can’t you substitute a proviso by saying that the first proviso 

shall not apply if the aggregate value of receipts from activities referred to therein 

is not more than 49 per cent of the aggregate receipts? I think, that will suffice to a 

great extent and support the charitable organisations.  

Now I come to Indirect Taxes. I will deal only with three or four aspects. 

The stimulus may have helped Indian corporate sector, tide over the financial 

crisis faster than other countries, but at the same time, it is giving tough time to the 

apex indirect tax body, that is, CBEC, which is under pressure to mop up about Rs. 

40,000 crore. I was told by a reliable source that indirect tax collection during the 

period April-December, 2009 has declined by 18.1 per cent as compared to 

previous year. Out of this, Central Excise Duty declined by 13.2 per cent and 

Service Tax by 6.5 per cent. The reason that the Government may give is that it is 

because of the global meltdown, reduction in rates of customs duty, Central excise 

duty and Service Tax, but can we forget that the manufacturing sector has 

registered an impressive growth in the second half of 2009 and range of Service 

Tax has also been broadened? The disproportionate fall in collections can only be 

attributed to evasion of duty or laxity on the part of the Department in enforcement.  

Even till date, you do not have any mechanism to maintain data centrally in 

respect of the service providers who have escaped the tax net by not registering 

and not paying the applicable Service Tax. If you do not maintain a supporting 

database, how would you widen the tax net of Service Tax? There is a need to 

create a reliable database of service providers, identify potential tax-payers as well 

as evaders, and progressively bridge the gap between tax-paying and tax-evading 

service providers. I have some questions. Is it true that a substantial amount of 

revenue collected from the Service Tax had not been deposited with the Exchequer 

during the last three years? Is it true that the loss of revenue on this count has 
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increased from year to year and stood at Rs. 48.06 crore during the year 2008-09, 

out of which only Rs. 27.62 crore have been realised so far?  

 Another problem, which this House discusses rarely, is that there is an 

acute shortage of manpower at all levels in the Income Tax Department. Working 

strength of Additional CIT and JCIT is 33.51 per cent less than the sanctioned 

strength so also is the situation in the case of DCIT and SCIT where the shortage 

is 24.25 per cent , while in the case of Inspectors, it is 11.40 per cent. I am sure 

that the Finance Minister understands the problem, but should take steps to 

mitigate this problem so that work does not suffer on this account.  

 Before I conclude, I must draw the attention of this House regarding the 

levy of Re. 1 per litre as Central Excise Duty on petrol and diesel, which is 

coupled with restoring a basic custom duty of five per cent on crude petroleum and 

7.5 per cent on diesel and petrol. This has only intensified inflammatory pressure 

on the economy as transportation cost. 

 The Bill proposes concessional customs duty of five per cent on all solar 

imports. Similarly, complete excise exemption has been granted for domestic 

purchases. But, service tax exemption in relation to activities for installing and 

commissioning of solar generation system also needs to be extended. 

 This Bill proposes to levy a clean energy cess of Rs. 50 per tonne of coal 

produced in India. … (Interruptions) Sir, I will just take one minute to speak. This 

is an important point dealing with green technology. These are very innovative 

ideas, which the Finance Minister has brought out, but I would like to dwell on 

them in a very limited way. This Bill proposes to levy a clean energy cess of Rs. 

50 per tonne of coal produced in India as also on imported coal. This is a welcome 

step and will help in developing cleaner and greener technologies. Since CENVAT 

credit is permissible on all inputs used in manufacture of excisable goods, I would 

suggest that the proposed cess should also be notified as CENVATable inputs for 

generation of electricity in captive power plants to neutralise the cascading affect. 
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 Lastly, why does not this Government impose a higher tax on bidis and 

cigarettes? We all know that the hon. Finance Minister has quit smoking. It would 

save two crore lives if taxes are raised to internationally-recommended levels. 

Further, higher taxes could also result in additional yearly revenue of Rs. 183.20 

billion for the Government.  

 With these words, I conclude.  
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SHRI S. SEMMALAI (SALEM): Mr. Chairman, Sir, I express my thanks to you 

for permitting me to speak on the Finance Bill.  

 The Budget presentation is usually awaited with much expectation and 

anxiety since it gives relief to the tax payers and incentives to various sections of 

people. But this year’s Budget has become more or less corporate-specific rather 

than country-specific and people-specific because of faulty economic policies. 

Similarly, this year’s Finance Bill is a document conferring concessions to 

corporates and penalizes the middle class. 

 The Finance Bill, 2010 provides for imposition of service tax on 

immovable property. The levy of service tax in preferential location charges -- on 

which appropriate stamp duty is paid -- will increase the cost of housing for the 

consumers. Overall, the indirect tax on any immovable property is now around 16 

per cent. The introduction of new service tax in this sector will bring tax level to 

20 per cent on immovable properties. The middle class and the upper middle class 

are already heavily reeling under the impact of price rise.  

With the introduction of service tax on immovable properties, their lifelong 

desire of owning a house will remain a dream. May I request the Finance Minister 

to have a second look on this issue and reduce the level of service tax considerably, 

if not possible to abolish it totally?  

 There is another view that till the Sale Deed is executed by the purchaser of 

the property, the ownership rests with the seller. The services provided by the 

sellers would be in the nature of self-service and do not attract service tax. This 

issue, I fear, would raise needless litigation. 

 Mr. Chairman, Sir, another aspect in which the Finance Ministry should 

show some leniency is with regard to the High Court admitting applications 

against the assessment of Wealth Tax. The Finance Bill provides an amendment to 

Section 27 (3B) of the Wealth Tax Act which says, “The High Court may admit an 

application after the expiry of the period of 90 days referred to in sub-section (3), 

if it is satisfied that there was sufficient cause for not filing the same within that 
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period.” I request the hon. Finance Minister to extend the time limit from 90 days 

to six months as provided in Section 256 (2A) of the Income Tax Act. This will 

enable the assessees to have breathing time to prepare an appeal in the High Court.  

 Let me now touch upon the provisions dealing with Income-tax. My 

revered leader and former Chief Minister of Tamil Nadu Puratchi Thalaivi Amma 

has requested that the first tax slab may be expanded up to Rs. 5.0 lakh. May I 

request the hon. Finance Minister to look into the reasoning behind the appeal of 

my leader, and raise the exemption limit to a reasonable level? Similarly, the 

Income-tax limit for women and senior citizens may also be raised considerably.  

 Sir, an explanation is being added to Section 65, Clause 105, sub-clause 

(zzc) of Finance Act, 1994 explaining the meaning of the expression ‘commercial 

training or coaching centre. It is being given retrospective effect from 1.7.2003. 

However, there are many Tribunal judgments nullifying the retrospective effect. In 

this regard, should an assessee pay tax for the past period with interest? This needs 

an explanation. Let the Ministry clarify whether commercial training or coaching 

centre would include spiritual and religious centres and training.  

 Sir, at this juncture, I cannot resist the temptation of highlighting the fact 

that during this year alone, nearly Rs. 5.0 lakh crore in the form of Direct and 

Indirect Taxes have been written off to corporate sector. While the Government 

showed undue favour to corporate sector, the Budget hits the farmers very badly. 

Nutrient base subsidy results in rising prices of fertilizer, cost of agricultural 

operations, and in the ultimate suffering of farmers. Further, the Government has 

also reduced the quantum of food subsidy directly affecting the poor.   

 Sir, fiscal deficit continues to worry us. The Finance Minister was happy to 

present the fiscal deficit at 5.5 per cent of GDP for the year 2010-11. The 

continuing flaw of implementing Fiscal Responsibility and Budget Management 

Act, 2003 is not only a cause of concern, but also invites further trouble in the 

otherwise healthy economy. I think, it is apt to quote what the U.S President 

Barack Obama once said on this subject, “We cannot continue to spend as if 
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deficits do not have the consequences, as if the hard-earned money can be treated 

like monopoly money.” 

 Sir, though the issue I wish to raise now is not directly related to the subject 

under discussion, I would like to anyhow bring it to the attention of the House, 

which relates to the total quantum of unspent amount.  

As much as Rs.1.00 lakh crore out of the money allocated to various 

Ministries remained unspent between 2005-06 and 2007-08. There has been 

unspent provision of Rs.100 crore or more out of the total of Rs.59,000 crore. If 

the Government remains immune to such shortcomings, I fear that the fruits of 

development may not reach the intended beneficiaries. 

 I understand that in a rough economic weather, our Finance Minister has 

done his best. However, a few suggestions, which I have touched upon in my 

speech, may be given serious consideration.  

Finally, a good doctor offers the right diagnose and prescription. What the 

economy needs is the timely administration of medicine. Hon. Finance Minister is 

an efficient administrator. I am sure that he will administer correct, proper 

medicine in time and keep Indian economy healthy.  
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SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE): Mr. Chairman, at the very outset, I 

express my views not for this Bill. I rise to oppose the Finance Bill 2010. I am not 

dealing with each and every point of the Bill. I want to confine myself particularly 

to the point with regard to the tax structure. It is already mentioned by several 

speakers about the tax structure, widening the tax slab. What is desirable, what is 

expected from the Government is that they will impose more tax over the affluent 

sections, over the rich sections, over the corporate sectors. But this structure is 

quite reverse. It is evident that the person whose income is Rs.8.00 lakh, saves 

more than Rs.50,000 of his usual income-tax liability when compared to the tax 

rates of 2009-10. Similarly, in the case of an individual, whose income is below 

Rs.5.00 lakh saves Rs.20,000 only. It should be the reverse. So, I would request 

the Government, I would request the hon. Finance Minister to have a second look 

about the tax structure with regard to the slabs of the income-tax. 

         The second point is with regard to the surcharge. The existing surcharge of 

ten per cent on domestic companies is proposed to be reduced to 7.5 per cent. For 

what should we have all these things? About the tax deduction at source, it is 

proposed to raise the threshold limit for payment. I am referring to what is there in 

the nature of payments. About winning from lotteries and cross-word puzzles, the 

existing threshold limit of Rs.5,000 has been extended to Rs.10,000. The existing 

threshold limit for winning from horse race is Rs.2,500 and now it has been 

extended to Rs.5,000. About the payment to contractors, the existing threshold 

limit of Rs.20,000 has been extended to Rs.30,000 for a single transaction. In the 

case of aggregates, during the first year, it was Rs.50,000 and now it has been 

extended to Rs.75,000.  

All these things are meant for whose benefit? Limit on insurance 

commission has been raised from Rs.5,000 to Rs.20,000. Limit on commission or 

brokerage is raised from Rs.2,500 to Rs.5,000. Limit on rent is increased from 

Rs.1,20,000 to Rs.1,80,000. Limit on fee for professional and technical services is 

raised from Rs.20,000 to Rs.30,000. This threshold is increased not for the aam 
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aadmi. This threshold is increased for the affluent sections, for the contractors, for 

the brokers.  

 The Bill allows small companies to convert into limited liability 

partnerships without attracting capital gains tax liability. What is there under the 

limits of turnover of gross receipts for the purpose of audit of accounts and 

presumptive taxation? Every person carrying business is required to get his 

accounts audited if the total sales turnover or gross receipts in business exceed 

Rs.40 lakh. Now it is proposed to be increased to Rs. 60 lakh. Investment-linked 

deduction for hotel business is hundred per cent in respect of all or any 

expenditure of capital nature.  

 Charitable purpose is already mentioned by hon. Member Mahatabji and I 

would also refer to it. The existing concept is getting diluted with this amendment. 

For the purposes of Income Tax, charitable purpose has been defined in Section 

2(15) which amongst others includes the advancement of any other object of 

general public utility. However advancement of any other general public utility is 

not a charitable purpose if it involves the carrying on of any activity in the nature 

of trade, business, or any activity of rendering any service in relation to any trade, 

commerce or business. What is going to be amended? It is proposed to amend 

Sector 2(15) to provide that the advancement of any other object of general public 

utility shall continue to be a charitable purpose if the total receipts from any 

activity in the nature of trade, commerce or business (it was excluded earlier but 

now it is included) or any activity of rendering any service in relation to any trade, 

commerce or business does not exceed Rs.10 lakh in the previous year. So, this 

sort of an amendment is coming.  

 I will come to the projects now.  We have talked about projects at several 

times on several occasions. It is our expectation that every project should be 

completed within a stipulated time. But what is there so far as the projects is 

concerned? Under the existing provision, 100 per cent deduction is available in 

receipt of profits derived by the undertaking. The project has to be completed in 
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four years. It is proposed to increase the period from four years to five years. So, if 

we club all these things together, it is revealed that this Bill is nothing but a 

stimulus package to the contractors, to the affluent sections, to the high salary 

earning people, to the corporate sector, and to the companies.  

 That is why, I strongly oppose this Bill. I think, the Government is talking 

about the aam aadmi but nothing is discussed about aam aadmi and about the 

indirect taxes, etc. much has been said earlier. I do not want to repeat due to 

paucity of time. If the Government is serious and honest to the words of aam 

aadmi, it should revisit this Bill. This is as per my understanding and for these 

reasons, I oppose this Bill. With these words, I conclude.  
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gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä 

àÉÖZÉä <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* {ÉEÉ<xÉèxºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä àÉé +É{ÉxÉÉ âóJÉ 

º{É−] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉé =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ, VÉÉä càÉÉ®ä 

ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ cé* VÉ¤É àÉé {ÉènÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ lÉÉ, iÉ¤É ºÉä ´Éc ªÉcÉÆ ºÉÉÆºÉn +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ ®cä cé +ÉÉè® àÉéxÉä {ÉcãÉÉ ¤ÉVÉ] 

1980 àÉå ºÉÖxÉÉ, VÉ¤É àÉÖZÉä BÉÖEU cÉä¶É +ÉÉªÉÉ iÉÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä xÉÉiÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉhÉ´É àÉÖJÉVÉÉÔ ºÉÉc¤É BÉEÉ ¤ÉVÉ] cÉÒ 

àÉéxÉä ºÉÖxÉÉ lÉÉ* àÉé àÉcÉ£ÉÉ®iÉ BÉEÉä BÉEÉä] xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, SÉÚÆÉÊBÉE ªÉcÉÆ ãÉ½É<Ç cÉä VÉÉªÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ nÖªÉÉævÉxÉ cè, 

BÉEÉèxÉ {ÉÉÆb´É cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ cÉ=ºÉ BÉEä ªÉc £ÉÉÒ−àÉ ÉÊ{ÉiÉÉàÉc cé* càÉÉ®ÉÒ ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEÉÒ xÉäiÉÉ ¤ÉiÉÉ ®cÉÒ lÉÉÓ ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

ºÉ¤ÉºÉä ´ÉÉÊ®−~iÉàÉ cé* ªÉÉÊn àÉä®ä ¶É¤nÉå ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEÉä<Ç {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cÉä iÉÉä +ÉÉ{É àÉÖZÉä UÉä]É ºÉàÉZÉBÉE® àÉÉ{ÉE BÉE® 

nÉÒÉÊVÉAMÉÉ* BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ iÉÉè® {É® +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE àÉä®É BÉÖEU xÉcÉÓ cè* àÉä®É ÉÊVÉiÉxÉÉ <Æ]®èº] <ºÉ nä¶É BÉEä |ÉÉÊiÉ cè, 

=ºÉºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ <Æ]®èº] cÉäMÉÉ, =ºÉºÉä  VªÉÉnÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉxÉÖ£É´É cÉäMÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, BÉÖEU ¤ÉÉiÉå VÉÉä càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ ºÉÉc¤É xÉä BÉEcÉÓ, ´ÉèºÉä ´Éc {ÉEÉ<xÉèxºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® SÉSÉÉÇ 

xÉcÉÓ BÉE® ®cä lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU ¤ÉÉiÉå VÉÉä àÉÖZÉä {ÉiÉÉ cé, àÉé º{É−] BÉE® näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉé cããÉÉ ÉÊ¥ÉMÉäb àÉå 

BÉÖEU =xcå ¤ÉÉäãÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ lÉÉ* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ =xcÉåxÉä BÉEcÉÒ ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ PÉ]ÉÒ cè* +ÉÉVÉ 

{ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEc ®cÉ cè ÉÊBÉE 27 {É®ºÉèx] MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉbÂºÉÇ ¤ÉxÉä cÖA cé* 

=ºÉÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉ{É {ÉèºÉÉ nä ®cä cé +ÉÉè® VÉÉä àÉä®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè, àÉä®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ <ºÉÉÊãÉA cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉé 

º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ, {ÉEÉ<xÉèxºÉ BÉEÉ £ÉÉÒ àÉèà¤É® cÚÆ* =ºÉ xÉÉiÉä iÉånÖãÉBÉE® BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä 

àÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ cè +ÉÉè® ´Éc BÉEc ®cÉ cè ÉÊBÉE 37 {É®ºÉèx] MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ cè* +É¤É MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ¤ÉfÃÉÒ cè ªÉÉ PÉ]ÉÒ cè, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 nÚºÉ®ä ºÉ´ÉÉãÉ àÉå =xcÉåxÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå {ÉÉÒbÉÒAºÉ ÉÊºÉº]àÉ ºÉä SÉÉÒVÉå =~É<Ç xÉcÉÓ 

VÉÉ ®cÉÒ cé* ªÉcÉÆ MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ¤Éè~ä cÖA cé* MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä BÉESU <ãÉÉBÉEä àÉå £ÉÚBÉEà{É +ÉÉªÉÉ +ÉÉè® càÉ 

´ÉcÉÆ {ÉE]ä-{ÉÖ®ÉxÉä BÉE{É½ä ãÉäBÉE® MÉªÉä* BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ ZÉÉ®JÉÆb BÉEä cé iÉÉä càÉå ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEcÉÓ £ÉÚBÉEà{É +ÉÉ MÉªÉÉ, 

BÉEcÉÓ ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉ MÉ<Ç iÉÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉE{É½ä-ãÉkÉä ãÉäBÉE® VÉÉxÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA VÉ¤É càÉ ãÉÉäMÉ {ÉE]ä-{ÉÖ®ÉxÉä 

BÉE{É½ä ãÉäBÉE® MÉªÉä iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä ãÉäxÉä ºÉä àÉxÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* MÉÖVÉ®ÉiÉ MÉ®ÉÒ¤É xÉ lÉÉ, xÉ cè +ÉÉè® xÉ cÉäMÉÉ, ªÉc 

àÉé VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ*  

 <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ´ÉcÉÆ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ <Æbº]ÅÉÒVÉ cé, =xÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ àÉå ãÉÉäBÉEãÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA 

VÉÉä ¤ÉÉÒºÉ {É®ºÉèx] AàÉ+ÉÉäªÉÚ MÉ´ÉxÉÇàÉèx] +ÉÉì{ÉE MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉÉ<xÉ BÉE®iÉÉÒ cè, +ÉÉVÉ iÉBÉE ´ÉcÉÆ ABÉE ºÉä nÉä {É®ºÉèx] +ÉÉnàÉÉÒ 

ÉÊàÉãÉä cé +ÉÉè® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ´Éä VÉMÉcå JÉÉãÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé ªÉÉ ¤ÉÉc® BÉEä ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ VÉÉBÉE® ®ÉäVÉMÉÉ® BÉE®iÉä cé* MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉE£ÉÉÒ 
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MÉ®ÉÒ¤É xÉcÉÓ ®cÉ cè* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ VÉÉä {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ÉÊbº]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ ÉÊºÉº]àÉ {É® BÉEàÉèx] lÉÉ, ´Éc BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ MÉãÉiÉ 

lÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉxÉä {ÉEÉ<xÉèxºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä +ÉãÉMÉ c]BÉE® SÉSÉÉÇ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ iÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ ]èBÉDºÉ {ÉäªÉºÉÇ 

BÉEä {ÉèºÉä {É® SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ nÚÆ ÉÊBÉE ]èBÉDºÉ {ÉäªÉºÉÇ BÉEä {ÉèºÉä ºÉä ªÉc nä¶É xÉcÉÓ SÉãÉ ®cÉ cè* ªÉc VÉÉä 

{ãÉÉxÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ cè, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉẾ ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉÉàÉxÉä ¤Éè~ä cÖA cé, ªÉÉÊn àÉé MÉãÉiÉ BÉEc ®cÉ cÚÆ iÉÉä ´Éc àÉÖZÉä ºÉÖvÉÉ®åMÉä, 

80 {É®ºÉèx] {ÉèºÉÉ BÉEVÉÉÇ cè, ªÉc nä¶É BÉEVÉÉÇ ºÉä SÉãÉ ®cÉ cè +ÉÉè® càÉ BÉEVÉÉÇ ºÉä nVÉÉÇ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉVÉ] º{ÉÉÒSÉ cè +ÉÉè® àÉé =ºÉÉì BÉEÉä BÉEÉä] BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, VÉÉä cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE 

ºÉÉc¤É xÉä ºÉÖ¤Éc BÉEÉä] ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, {´ÉÉ<Æ] xÉà¤É® 188 - =ºÉàÉå =xcÉåxÉä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ xÉä¶ÉxÉãÉ <Æ]®èº] 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ* àÉéxÉä +É{ÉxÉÉ £ÉÉ−ÉhÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä BÉEä {ÉcãÉä cÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE àÉä®É ÉÊVÉiÉxÉÉ xÉä¶ÉxÉãÉ <Æ]®èº] cÉäMÉÉ, 

=ºÉºÉä VªÉÉnÉ |ÉhÉ´É àÉÖJÉVÉÉÔ ºÉÉc¤É BÉEÉ cÉäMÉÉ, =xÉBÉEÉ +ÉxÉÖ£É´É =iÉxÉÉ cÉÒ VªÉÉnÉ cÉäMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉä 

näJÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉè® º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ +ÉÉìxÉ {ÉEÉ<xÉèxºÉ BÉEÉ àÉèà¤É® cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn VÉÉä BÉÖEU àÉÖZÉä ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉªÉÉ, ´Éc 

ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉ xÉä¶ÉxÉãÉ <Æ]®èº] +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ cÉä MÉªÉÉ* +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ BÉDªÉÉ cè, ®cºªÉ, ®ÉäàÉÉÆSÉ, +ÉÉxÉxn +ÉÉè® 

{ÉèºÉÉ cè* 

=kÉ® |Énä¶É BÉEä càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ ¤Éè~ä cÖA cé, ªÉc SÉÆpBÉEÉÆiÉÉ ={ÉxªÉÉºÉ cè, SÉÖxÉÉ® BÉEä ÉÊBÉEãÉä BÉEÉ BÉDªÉÉ ®cºªÉ cè, 

´Éc ®cºªÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE {ÉiÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉÉ cè* VÉ¤É ºÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ {ÉEÉ<xÉåºÉ xÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉè® VÉÉä 

àÉéxÉä {ÉÚUÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉ BÉEÉä] àÉé ¤ÉiÉÉ>óÆMÉÉ iÉÉä ãÉMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc cÉÊ® +ÉxÉxiÉ& cÉÊ® BÉElÉÉ +ÉxÉxiÉÉ& cè* ÉÊVÉiÉxÉä àÉÖÆc =iÉxÉÉÒ 

¤ÉÉiÉå cé, n¶ÉÉxÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®c, BÉEÉä<Ç BÉÖEU BÉEc ®cÉ cè, <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE ]É<àºÉ BÉEÉÒ ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

ABÉE ãÉÉJÉ ¤ÉÉÒºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉ <xÉbÉªÉ®äBÉD] BÉExºÉä¶ÉxÉ +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ |ÉEåSÉÉ<VÉÉÒVÉ BÉEÉä nä ÉÊnªÉÉ* BÉEÉä<Ç º´Éè{] 

<ÉÎBÉD´É]ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cè +ÉÉè® º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ, {ÉEÉ<xÉåºÉ BÉEÉ àÉå¤É® cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä càÉxÉä VÉ¤É <xÉBÉEä ®ä´ÉäxªÉÚ 

ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] ºÉä {ÉÚUÉ&-  

 

“On being asked about the break-up of revenue foregone by way of 
tax exemption, for high profile bodies like BCCI, IPL, and the 
franchisee for the last three years, the Ministry furnished the 
following details. The details are what about IPL, etc. Till the 
assessment year 2006-07, the benefit of exemption was given to 
BCCI, because it was charitable organization.” 
 

 ¤ÉÉÒºÉÉÒºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉDªÉÉ SÉèÉÊ®]ä¤ÉãÉ +ÉÉìMÉæxÉÉ<VÉä¶É cè, ªÉc +ÉÉ{É JÉÖn ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEiÉä cé? àÉé ÉÊµÉEBÉEä] BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE 

xÉcÉÓ cÚÆ, àÉé ¤ÉÉÒºÉÉÒºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE xÉcÉÓ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc BÉEcÉÓ ºÉä £ÉÉÒ SÉèÉÊ®]ä¤ÉãÉ +ÉÉìMÉæxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cè, ªÉc 

¤ÉÉiÉ ºÉiªÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ cÉäiÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE&  

B.K. Srivastava
cd. by c2)
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 “The Director, Income Tax Exemption, Mumbai, vide letter no. 
and dated 28.12.2009 has informed the BCCI that the registration 
12 (A) granted to BCCI does not survive from the date on which 
the objects of BCCI were charged 1.6.2006, in view of the decision 
of the hon. Allahabad High Court, in Agricultural  Institute Versus 
the Union of India. In view of the communication from the DIT, 
the assessment order for 2007-08 was passed, treating BCCI as 
association of persons.”  
 

 ªÉc SÉèÉÊ®]ä¤ÉãÉ +ÉÉìMÉæxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉä AºÉÉäÉÊºÉA¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE {ÉºÉÇxÉ àÉÉxÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä >ó{É® 

ºÉÉfÃä iÉÉÒxÉ ºÉÉè BÉE®Éä½ ºÉä VªÉÉnÉ ¤ÉBÉEÉªÉÉ cè* càÉå =ºÉºÉä bäfÃ ºÉÉè BÉE®Éä½ ºÉä VªÉÉnÉ ®ä´ÉäxªÉÚ BÉEãÉäBÉD] BÉE®xÉÉ cè* 

=ºÉBÉEÉ VÉÉä <Æ]®äº] {ÉÉ]Ç cè, ´Éc +ÉãÉMÉ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ªÉc cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE& 

“The Indian Premier League, started in 2008-09 and therefore, the 
income of the franchisee owners has been shown in the income tax 
returns for the assessment year 2009-10 onwards, since the income 
of franchisee of IPL is not yet to be assessed; therefore the total tax 
assessed and collected from IPL and the franchisee for the last 
three years cannot be provided at this stage.”  
 

 <ºÉBÉEÉ BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ ºÉä +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ SÉãÉ ®cÉ cè, ®cºªÉ, ®ÉäàÉÉÆSÉ SÉãÉ ®cÉ 

cè, <ºÉBÉEÉ ÉÊVÉààÉänÉ® BÉEÉèxÉ cè? <ºÉ ºÉÉãÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä nÉè ºÉÉä BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ]ÉÒbÉÒAºÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ VÉ¤É 

ªÉä ]ÉÒàÉå ºÉÉ>ólÉ +É|ÉEÉÒBÉEÉ SÉãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé, BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉE£ÉÉÒ +É{ÉxÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä {ÉÚUÉ cè? BÉDªÉÉ 

ºÉÉ>ólÉ +É|ÉEÉÒBÉEÉ ´Éc +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ ºÉä MÉªÉÉ? {ÉEÉì®äxÉ BÉE®åºÉÉÒ ´ÉcÉÆ VÉÉä JÉSÉÉÇ cÖ+ÉÉ, =ºÉBÉEÉ +ÉÉnä¶É 

ÉÊBÉEºÉxÉä ÉÊnªÉÉ? càÉ VÉ¤É VÉä{ÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE® ®cä cé iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ´Éc àÉÉÆMÉ MÉãÉiÉ ãÉMÉiÉÉÒ cè* àÉÖZÉä iÉÉä ãÉMÉiÉÉ cè 

ÉÊBÉE àÉä®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ VÉä{ÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä àÉÉÆMÉ BÉE® ®cÉÒ cè, ´Éc BÉEàÉ cè*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :   ´Éc +É£ÉÉÒ +ÉÆb® BÉEÆºÉÉÒb®ä¶ÉxÉ cè* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä :   àÉcÉänªÉ, +ÉMÉ® càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ <ºiÉÉÒ{ÉEÉ àÉÉÆMÉ ãÉä iÉÉä ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ¶SÉªÉÇ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé <ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉä BÉEÉxÉÚxÉ cé, +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ 

<xÉBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ABÉD] 1961 cè, ´ÉèãlÉ ]èBÉDºÉ ABÉD] 1957 cè, ABÉDºÉ{ÉåbÉÒSÉ® ]èBÉDºÉ ABÉD] 1987 cè, 

¤ÉäxÉÉàÉÉÒ ]ÅÉVÉBÉD¶ÉxÉ ABÉD] 1988 cè, ºÉÖ{É® |ÉÉäÉÊ{ÉE]ºÉ ABÉD] 1963 cè, BÉEà{ÉxÉÉÒVÉ ABÉD] 1964 cè, BÉEà{ÉãÉºÉ®ÉÒ 

ÉÊb{ÉÉäÉÊVÉ] ABÉD] 1974 cè, {ÉEÉ<xÉåºÉ ABÉD] 2004 cè, {ÉEÉ<xÉåºÉ ABÉD] 2005 cè, |ÉÉÒ´Éå¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE àÉxÉÉÒ ãÉÉìÉËbÅMÉ ABÉD] 

2002 cè, BÉEÆVÉ®´Éä¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE {ÉEÉì®äxÉ ABÉDºÉSÉåVÉ AÆb |ÉÉÒ´Éå¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE ºàÉMÉÉËãÉMÉ ABÉD]ÉÒÉÊ´É]ÉÒVÉ 1974 cè, ªÉÉÊn <xÉBÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉE®å iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ 20 ABÉD] AäºÉä cé, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ 
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SÉÉÉÊcA lÉÉ* <ºÉ nä¶É àÉå iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ ºÉä <iÉxÉÉ ¤É½É iÉàÉÉ¶ÉÉ cÉä ®cÉ cè, <ºÉBÉEÉÒ BÉEcÉÓ BÉEÉä<Ç ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cè* 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ <xÉ{ÉEÉäºÉÇàÉå] AVÉåºÉÉÒ cè* <xÉ{ÉEÉäºÉÇàÉå] AäVÉåºÉÉÒ BÉDªÉÉ cè, BÉEÉÊàÉ¶xÉ® bÉªÉ®äBÉD]® ºÉå]ÅãÉ ¤ÉÉäbÇ 

+ÉÉì{ÉE ABÉDºÉÉ<ÇVÉ AÆb BÉEº]àÉ cè, ºÉå]ÅãÉ ¤ÉÉäbÇ BÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ BÉEÉÊàÉ¶xÉ®ä] cè, ºÉå]ÅãÉ <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE <Æ]äãÉÉÒVÉåºÉ ªÉÚÉÊxÉ] cè, 

bÉªÉ®äBÉD]® +ÉÉì{ÉE <xÉ{ÉEÉäºÉÇàÉå] cè, ºÉå]ÅãÉ ¤ªÉÚ®Éä +ÉÉì{ÉE xÉÉì®BÉEÉäÉÊ]BÉDºÉ cè, SÉÉÒ{ÉE BÉEÆ]ÅÉäãÉ® +ÉÉì{ÉE {ÉEèBÉD]®ÉÒVÉ cè* ºÉ¤ÉºÉä 

¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE |ÉEäSÉÉ<VÉÉÒVÉ àÉå VÉÉä PÉ{ÉãÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ ®cÉÒ cè, A{ÉE+ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ{ÉÉÒ ¤ÉÉäbÇ +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ cè*  

 

17.00 hrs. 

 

BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEä A{ÉE+ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ{ÉÉÒ ¤ÉÉäbÇ xÉä {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ nÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ªÉc |ÉEåSÉÉ<WÉÉÒ +ÉÉA lÉä* ªÉc 

VÉÉä |ÉEåSÉÉ<WÉÉÒ +ÉÉA lÉä, SÉÉcä ´Éä àÉÉì®ÉÒ¶ÉºÉ °ô] ºÉä +ÉÉA lÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ °ô] ºÉä +ÉÉA lÉä, BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä =xÉBÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ <BÉE]Â~É BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ lÉÉÒ* àÉÖZÉä iÉÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉä®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ VÉÉä VÉä{ÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉE® ®cÉÒ cè, ´Éc BÉEàÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ àÉÉÆMÉ BÉEÉä àÉÉxÉ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{ÉºÉä {ÉcãÉä BÉEä ÉÊ´ÉkÉ 

àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ÉÊSÉnÆ¤É®àÉ ºÉÉc¤É cÉå ªÉÉ +ÉÉ{É cÉå, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉèxÉÉÒÉÊ{ÉE] +ÉÉì{ÉE bÉ=] nä ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 7-8 àÉcÉÒxÉä iÉBÉE 

+ÉÉ{É +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ BÉEÉ ¤ÉäxÉÉàÉÉÒ ]ÅÉÆVÉèBÉD¶ÉxÉ näJÉiÉä ®cåMÉä* +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊãÉA UÉä]É ÉÊ´É−ÉªÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* 11 

ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ ºÉÉè cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉMÉVÉ àÉå JÉiàÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ 

<ºÉ nä¶É BÉEÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉxÉä +ÉÉè® ºÉàÉZÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : <ºÉBÉEÉ {ÉEÉ<xÉéºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä BÉDªÉÉ ãÉäxÉÉ-näxÉÉ cè? 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : <ºÉBÉEÉ {ÉEÉ<xÉéºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä cÉÒ ãÉäxÉÉ-näxÉÉ cè* ªÉc ]èBÉDºÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN :  Nothing will go on record, except Shri Nishikant Dubey, 

… (Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : àÉcÉänªÉ, BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ºÉnºªÉ VÉÉä ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, <xcÉåxÉä ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉiÉå {ÉEÉ<xÉéºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä c]BÉE® 

BÉEcÉÓ* BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® SÉãÉ ®cÉÒ cè, <ºÉ ºÉÆn£ÉÇ àÉå ãÉJÉxÉ>ó BÉEÉÒ ABÉE BÉEcÉxÉÉÒ cè, xÉ´ÉÉ¤É ´ÉÉÉÊWÉn +ÉãÉÉÒ 

¶ÉÉc BÉEÉ WÉàÉÉxÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ãÉJÉxÉ>ó ÉÊ´ÉãÉÉÉÊºÉiÉÉ àÉå bÚ¤ÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä Uä½É cè iÉÉä ºÉÖÉÊxÉA, BÉEÉì®ºÉ BÉEÉì{ÉÇ 

BÉEÉÒ bÉÒãÉ iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® ¤ÉfÃÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ªÉc +ÉÉiÉÉÒ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ MÉãÉiÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ 

iÉ®c BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN:  Mr. Dubeyji, please address the Chair. 

                                                 
∗ Not recorded 
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gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : BÉEÉìàÉxÉ´ÉäãlÉ BÉEÉ ¤ÉVÉ] iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 2VÉÉÒ +ÉÉè® 3VÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉÉìªÉÉÊxÉªÉ® 

+ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå VÉÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉä càÉ ºÉ¤É näJÉ ®cä cé, ÉÊ{ÉUãÉä ¤ÉVÉ] àÉå ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE 35 

cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä càÉ 3VÉÉÒ ºÉä ãÉÉAÆMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ xÉcÉÓ ãÉÉ {ÉÉA* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉ {ÉÉªÉÉ cè* ªÉc ]èBÉDºÉ BÉEÉ 

ºÉ´ÉÉãÉ cè, {ÉEÉ<xÉéºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè* +ÉÉ{É ÉÊ´ÉãÉÉÉÊºÉiÉÉ BÉEä ®ÆMÉ ºÉä >ó{É® =ÉÊ~A +ÉÉè® ®ÉVÉvÉàÉÇ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇc 

BÉEÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  ÉÊxÉ°ô{ÉàÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¶ÉÉÆiÉ ®ÉÊcA* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : +ÉÉ{É ºÉÖxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, iÉÉä ºÉÖÉÊxÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ àÉé ºÉÉÒAVÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä BÉEÉä] BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN:  It would not go on record. 

(Interruptions) … * 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ (£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, |É{ÉÖEããÉ {É]äãÉ VÉÉÒ iÉÉä àÉÆjÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ ãÉäxÉÉ iÉÉä ºÉààÉÉxÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN:  In what context, is he mentioning his name? xÉÉàÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ 

VÉÉAMÉÉ* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : àÉcÉänªÉ, ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEèºÉä SÉãÉ ®cÉÒ cè, ªÉc ºÉÉÒAVÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå cè* ªÉc BÉEà{ÉÉãÉÉªÉÆºÉ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè* ªÉc ]èBÉDºÉ BÉEãÉèBÉD¶ÉxÉ +ÉÉè® ºÉÉÌ´ÉºÉ ]èBÉDºÉ BÉEãÉèBÉD¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cè-  

 “National Aviation Company of India Limited in Mumbai Service 
Tax Commissionerate undertook non-scheduled chartered flight and 
Haj flights and recovered Rs.4499 crore for the period 2006-07 up to 
September, 2007.  These flights were not open to general public and 
were not operated according to a published time-table.  Audit 
observed that the said flights were non-schedule flights and hence 
the assessee was liable to pay service tax on such services.” 
 

 ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè- 

“On the matter being pointed out in November, 2007, the Ministry 
admitted the audit observation.” 

 

                                                 
∗ Not recorded 
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 <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE =ºÉxÉä àÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ ÉÊBÉE càÉ ºÉä MÉãÉiÉÉÒ cÉä MÉ<Ç +ÉÉè® càÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä SÉÖxÉÉ 

ãÉMÉÉ ®cä cé* MÉãÉiÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé*  

“Two show cause notices demanding service tax of Rs. 189.18 crore had been 

received and the assessee had paid Rs. 95 crore only.” 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä ]èBÉDºÉ xÉcÉÓ nä ®cÉÒ cè, ABÉE cÉÒ SÉÉÒVÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç, =ºÉºÉä £ÉÉÒ +ÉÉMÉä näÉÊJÉA* 

17.06 hrs. 

(Dr. M. Thambidurai in the Chair) 

 

“M/s Air India in Mumbai Tax Commissionerate engaged the 
services of M/s AVN Amro and foreign branches of ICICI bank and 
SBI bank for arranging loans such as PDP loan, Axim loan, and 
commercial loan etc and paid fees Rs. 28.52 crore. During the period 
from December 2006-08 however, applicable service tax of Rs. 3.49 
crore was neither paid by service provider nor was it paid by the 
recipient of the service. This was recoverable with interest.” 
 

ªÉc ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ fÆMÉ ºÉä SÉãÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® BÉEä´ÉãÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ ]èBÉDºÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ xÉcÉÓ cè, BÉEº]àÉ BÉEÉ £ÉÉÒ cè* ªÉä ºÉÉ®ÉÒ 

ºÉÉÒAVÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè, BÉEà{ãÉÉªÉÆºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç MÉ´ÉxÉÇàÉå] +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ cè, {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® cÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* 

càÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ ]èBÉDºÉ, bÉªÉ®äBÉD] ]èBÉDºÉ +ÉÉè® BÉEº]àÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* ´Éc ªÉc BÉEc ®cÉ cè -  

 “M/s Air India and Indian Airlines operated flights in the domestic 
sector were paying Excise Duty on the stock of aviation fuel held by 
them in the fuel tank on the termination of international trade. 
Audit scrutiny revealed that while M/s Indian Airlines adopted the 
basic price declared by BPCL including Excise duty for adjusting 
rebate of Central Excise… ” 

 

<ºÉºÉä 50 ãÉÉJÉ BÉEÉ SÉÚxÉÉ cè* ¤ÉÉÒ{ÉÉÒºÉÉÒAãÉ BÉEÉä {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ nä ®cÉÒ cè, ªÉc ºÉ®BÉEÉ® SÉãÉ ®cÉÒ cè* +ÉÉVÉ cÉÒ àÉéxÉä 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç {ÉfÃÉÒ iÉÉä àÉÖZÉä {ÉiÉÉ SÉãÉÉ ÉÊBÉE 5400 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ PÉÉ]É cè +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä 1200 BÉE®Éä½ âó{ÉA iÉäãÉ 

BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä ®JÉä cÖA cé* càÉxÉä +ÉÉ~ ºÉÉè BÉE®Éä½ âó{ÉA ÉÊ{ÉUãÉä ¤ÉVÉ] àÉå ÉÊnA +ÉÉè® <ºÉ ºÉÉãÉ 1200 BÉE®Éä½ âó{ÉA 

ÉÊnA* àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉä BÉEä´ÉãÉ +ÉÉMÉ àÉå PÉÉÒ bÉãÉ ®cä cé* àÉé ªÉc BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ 

ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEèºÉÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉä ]èBÉDºÉ xÉcÉÓ nä ®cÉ cè, ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÉäSÉxÉä BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè, àÉä®É xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É 

<ºÉBÉEä ¤ÉnãÉä ªÉc BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É SÉÖxÉ-SÉÖxÉ BÉE® càÉÉ®ÉÒ VÉÉä ºàÉÉãÉ® º]ä] cè, ÉÊVÉºÉä AxÉ.bÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

BÉEÆºÉä¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä 31 àÉÉSÉÇ BÉEÉä =ºÉBÉEÉ BÉEÆºÉä¶ÉxÉ JÉiàÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* =ºÉàÉå nÉä ºÉ®BÉEÉ®å cé - ABÉE 
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ÉÊcàÉÉSÉãÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ =kÉ®ÉÆSÉãÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè* +ÉÉ{ÉxÉä ªÉcÉÒ BÉEÆºÉä¶ÉxÉ VÉààÉÚ-BÉEÉ¶àÉÉÒ® BÉEÉä ºÉxÉÂ  

2017 iÉBÉE BÉEä ÉÊãÉA ABÉDºÉ]åb BÉE® ÉÊnªÉÉ* VÉààÉÚ-BÉEÉ¶àÉÉÒ® |ÉÉäº{Éä®ºÉ cÉä, ªÉc càÉ £ÉÉÒ SÉÉciÉä cé* àÉéxÉä ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ 

BÉEä xÉÉiÉä ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ ´ÉcÉÆ ¤ÉÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉä ºÉå]® JÉÖãÉ´ÉÉªÉÉ cè* +É£ÉÉÒ nÉä àÉcÉÒxÉä {ÉcãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉè +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ àÉéxÉä 

ãÉMÉ´ÉÉ<Ç cè* =ºÉBÉEÉ VÉ¤É =nÂPÉÉ]xÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ iÉÉä àÉé àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ´ÉcÉÆ àÉÉèVÉÚn lÉÉ* VÉààÉÚ-BÉEÉ¶àÉÉÒ® ºÉä 

ÉÊVÉiÉxÉÉ {ªÉÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä cè, =ºÉºÉä BÉEàÉ {ªÉÉ® ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä xÉÉiÉä àÉÖZÉä xÉcÉÓ cè* àÉé ºÉÉãÉ àÉå {ÉÉÆSÉ ¤ÉÉ® ´ÉcÉÆ VÉÉiÉÉ 

cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ =kÉ®ÉÆSÉãÉ BÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ, =ºÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉDªÉÉ ÉÊ¤ÉMÉÉ½É cè? ªÉÉÊn ºÉxÉÂ 2013 iÉBÉE =ºÉä +ÉÉè® ÉÊcàÉÉSÉãÉ 

BÉEÉä ]èBÉDºÉ BÉEÆºÉä¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä =ºÉä ÉÊBÉEºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® JÉiàÉ ÉÊBÉEªÉÉ, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

+ÉÉ{É ªÉÉÊn àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉAÆMÉä iÉÉä +ÉSUÉ ®cäMÉÉ?  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉé ZÉÉ®JÉÆb ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉé +ÉÉ{É cÉÒ 

BÉEä {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå nºÉ ÉÊnxÉ {ÉcãÉä àÉÉÒÉË]MÉ BÉE®xÉä MÉªÉÉ lÉÉ* ´ÉcÉÆ ABÉE £ÉÉÒ ®Éäb xÉcÉÓ cè, ºBÉÚEãÉ +ÉÉè® 

+Éº{ÉiÉÉãÉ xÉcÉÓ cè, ´ÉcÉÆ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå +ÉÉBÉDºÉÉÒVÉxÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ãÉÉäMÉ àÉ® ®cä cé* càÉ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É càÉå BÉEcÉÓ 

xÉ BÉEcÉÓ ABÉE {ÉèBÉEäVÉ nÉÒÉÊVÉA* ºÉÆlÉÉãÉ-{É®MÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉèBÉEäVÉ nÉÒÉÊVÉA* ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä +ÉãÉMÉ ZÉÉ®JÉÆb 

cÉä MÉªÉÉ, =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä +ÉÉ{É ºÉÆlÉÉãÉ-{É®MÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ {ÉèBÉEäVÉ nÉÒÉÊVÉA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉÖEU xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É ´ÉcÉÆ 

ºÉä BÉEÉäªÉãÉÉ ãÉä VÉÉ ®cä cé* +ÉÉ{ÉxÉä +É£ÉÉÒ BÉDãÉÉÒxÉ AxÉVÉÉÔ ºÉäºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® ªÉc càÉÉ®ä ÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä 

¤ÉÉÊfÃªÉÉ ]ÉäÉÊ{ÉBÉE cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É 50 âó{ÉA {É®-]xÉ BÉDãÉÉÒxÉ AxÉVÉÉÔ BÉEä ÉÊãÉA ãÉä ®cä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ BÉEä VÉÉä ãÉÉäMÉ ]ÉÒ.¤ÉÉÒ. 

ºÉä OÉÉÊºÉiÉ cÉä ®cä cé, càÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉä U:-ºÉÉiÉ ]xÉ BÉEÉÒ ®Éäb ¤ÉxÉÉ ®cä cé, =ºÉ {É® 

VÉÉä 40-40 ]xÉ BÉEä BÉEÉäªÉãÉä SÉãÉ ®cä cé, ´ÉcÉÆ +ÉÉ{É ABÉE +Éº{ÉiÉÉãÉ xÉcÉÓ nä ®cä cé* ºÉ´ÉÇÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ àÉå iÉÉÒxÉ 

cVÉÉ® ºBÉÚEãÉ AäºÉä cé, VÉcÉÆ ¤ÉÉ=ÆbÅÉÒ ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É VÉÉä {ÉSSÉÉºÉ âó{ÉA BÉEÉÒ ®ÉªÉã]ÉÒ ´ÉºÉÚãÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä 

cé, BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä =xÉ <ãÉÉBÉEÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉÉ cè ªÉÉ =xcä xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn àÉå vÉBÉEäãÉ näxÉä BÉEÉ, àÉÉ® näxÉä BÉEÉ <®ÉnÉ cè? 

uÉn¶É VªÉÉäÉÌiÉÉËãÉMÉ àÉå ºÉä ABÉE ÉËãÉMÉ ´ÉètÉxÉÉlÉ nä´ÉPÉ® cè, ´Éc ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ ÉÊ®ÉÊãÉÉÊVÉªÉºÉ BÉEäÉÊ{É]ãÉ cè* 

´ÉcÉÆ <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® xÉcÉÓ cè, ãÉÉäMÉ {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA iÉ®ºÉ ®cä cé* àÉé ãÉMÉÉiÉÉ® ÉÊãÉJÉ SÉÖBÉEÉ cÚÆ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

¤ÉÆºÉãÉ VÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cÖA cé, àÉéxÉä =xcå £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE 40-40 ºÉÉãÉ ºÉä càÉÉ®ä VÉÉä |ÉÉèVÉäBÉD]ÂºÉ âóBÉEä cÖA cé, +ÉÉ{É 

=xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäÉÊSÉA*  

   ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä {ÉÉºÉ fÉ<Ç PÉÆ]ä BÉEÉ ºÉàÉªÉ cè +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ +ÉÉä® ºÉä BÉEä́ ÉãÉ ¤ÉÉäãÉxÉä 

´ÉÉãÉä iÉÉÒxÉ º{ÉÉÒBÉE® cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé ABÉE PÉÆ]É ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ*  

 <ºÉÉÊãÉA ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, àÉä®É ªÉc àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É +ÉÉ{É {ãÉÉxÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé, VÉ¤É +ÉÉ{É ®ÉÒVÉxÉãÉ 

ÉÊbº{ÉèÉÊ®]ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, iÉÉä =xÉ <ãÉÉBÉEÉå BÉEÉä VÉ°ô® fÚÆÉÊfÃA, =xÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå VÉ°ô® JÉSÉÉÇ BÉEÉÒÉÊVÉA* VÉ¤É +ÉÉ{É 
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ÉÊ®¤Éä] näiÉä cé +ÉÉè® <Æbº]ÅÉÒ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, iÉÉä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® +ÉÉè® xÉÉìlÉÇ-<Çº] {É® +ÉÉ{É vªÉÉxÉ nÉÒÉÊVÉA, 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä UÉä]ä º]ä] cé, =kÉ®ÉÆSÉãÉ cè, ZÉÉ®JÉÆb cè, ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É cè +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® VÉèºÉÉ ®ÉVªÉ cè, VÉcÉÆ ÉÊBÉE 

¤ÉÆ]´ÉÉ®ä BÉEä ¤ÉÉn BÉEä´ÉãÉ {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉÉãÉÚ ®c MÉªÉÉ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® ºÉÉäÉÊSÉA, iÉÉÉÊBÉE <ºÉ nä¶É 

BÉEÉ ºÉàÉOÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä {ÉÉA*  

 àÉcÉänªÉ, <ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊàÉxÉ®ãÉ +ÉÉìªÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* =ºÉàÉå BÉEcÉ cè 

ÉÊBÉE-    

 “As per Section 44Bb, in case of Non-Resident who is engaged in 
the prospecting or for extracting or production of mineral oil, income 
shall be computed at ten per cent of the aggregate.” 

 

+ÉÉè® =ºÉÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉ{ÉxÉä ºÉèBÉD¶ÉxÉ 115-A àÉå {ÉEÉÒ +ÉÉì{ÉE ]èBÉDxÉÉÒBÉEãÉ ºÉÉÌ´ÉºÉäºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé 

nÉä SÉÉÒVÉå BÉEÉä] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* xÉÉxÉÉÒ {ÉÉãÉBÉEÉÒ´ÉÉãÉÉ xÉä nÉä ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ cé* ´Éä <ºÉ nä¶É BÉEä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ä ]èBÉDºÉ 

ABÉDºÉ{É]Ç ®cä cé* =xcÉåxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE  

 “The avalanche of ill-conceived changes and complications which 
may be compendiously called legal litter is mainly responsible for 
the poor quality of our tax administration.” 

 

+ÉÉè® =ºÉºÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃBÉE® ´Éä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE  

 “Taxes are the life blood of any government but it cannot be 
overemphasized that the blood is taken from the arteries of the tax 
payers and therefore, the transfusion has to be accomplished in 
accordance with the principles of justice and fair play.” 

 

 <ºÉàÉå {ÉäªÉ® {ãÉä BÉDªÉÉ cè? xÉäã{É ®É=Æb BÉEä <iÉxÉä ÉÊ¤ÉÉËbMÉ cÉä SÉÖBÉEä cé +ÉÉè® ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® VÉÉä xÉäã{É ®É=Æb cÖ+ÉÉ, 

=ºÉàÉå ºÉä ÉÊBÉEiÉxÉä {ÉEÉì®äxÉ bÉªÉ®èBÉD] <x´Éèº]àÉå] +ÉÉA?  <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ÉÊBÉE]ÉÒ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä {ÉEÉì®äxÉ ABÉDºÉSÉåVÉäVÉ +ÉÉA? 

<ºÉ ¤ÉÉ® xÉäã{É ®É=Æb BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉã]ÅÉÒ +ÉÉì{ÉE {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ, ´Éc ÉÊBÉEºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉì{ÉE {ÉEÉªÉxÉåºÉ ºÉä 

ãÉ½ ®cÉÒ cè, ´Éc ÉÊBÉEºÉ iÉ®c BÉEÉ BÉEÆºÉä¶ÉxÉ àÉÉÆMÉ ®cÉÒ cè, BÉDªÉÉ càÉ =ºÉä ]èBÉDºÉ BÉEÆºÉä¶ÉxÉ nä {ÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cé 

ªÉÉ ÉÊVÉxcå càÉxÉä xÉäã{É ®É=Æb àÉå +ÉÉìªÉãÉ AÆb MÉèºÉ AãÉÉè] BÉE® nÉÒ cè, BÉDªÉÉ BÉExÉBÉDãÉÚbäb BÉEÉÄ]ÅèBÉD] BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ, càÉxÉä 

ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä A´ÉÉìbÇ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè? àÉÖZÉä ABÉE BÉEcÉxÉÉÒ {ÉiÉÉ cè, ABÉE BÉEäºÉ {ÉiÉÉ cè, =ºÉä +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé* àÉé BÉEä´ÉãÉ =ºÉä 

BÉEÉä] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* =ºÉàÉå +ÉÉä.AxÉ.VÉÉÒ.ºÉÉÒ. BÉEÉ £ÉÉÒ 40 {É®ºÉå] º]äBÉE cè* =ºÉàÉå ´É−ÉÇ 2003-04 ºÉä ÉÊBÉEºÉ 

SÉÉÒVÉ BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç SÉãÉ ®cÉÒ cè, +ÉÉäãb ºÉè¶ÉxÉ ®ÉªÉã]ÉÒ AÆb xªÉÚ ºÉè¶ÉxÉ ®ÉìªÉã]ÉÒ* BÉExÉBÉDãÉÚbäb BÉEÉÄ]ÅèBÉD] cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉ 
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ãÉÉì ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉEc ®cÉ cè ÉÊBÉE ´Éc BÉExÉBÉDãÉÚbäb BÉEÉÆ]ÅèBÉD] cè, +ÉÉ{É {ÉÉÒ.AºÉ.ºÉÉÒ. ºÉÉ<xÉ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA, 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É ºÉÉ<xÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® +ÉÉ{É BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE càÉ xªÉÚ ºÉè¶ÉxÉ ®ÉªÉã]ÉÒ ãÉMÉÉAÆMÉä, ´Éä BÉEc ®cä cé 

ÉÊBÉE càÉ +ÉÉäãb ºÉè¶ÉxÉ ®ÉìªÉã]ÉÒ nåMÉä* ªÉÉÊn càÉ, ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉäãb ®ÉìªÉã]ÉÒ BÉEÉÄ]ÅèBÉD] {É® cÉÒ ºÉÉ<xÉ BÉE® ãÉäiÉä, 

iÉÉä +ÉÉ{É ªÉc ¤ÉiÉÉ<A ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ iÉBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ÉèºÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ÉÊBÉE]ÉÒ àÉå +ÉÉ MÉªÉÉ cÉäiÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{É ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä 

ºÉÉiÉ-+ÉÉ~ ºÉÉãÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉäVÉèBÉD] BÉEÉä ÉÊbãÉä ÉÊBÉEA cÖA cé ªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊbãÉä BÉE® ®cÉÒ cè, iÉÉä VÉ¤É xªÉÚ 

ºÉè¶ÉxÉ ®ÉìªÉã]ÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ, iÉÉä BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä {ÉEÉì®äxÉ ABÉDºÉSÉåVÉ BÉEÉÒ ]àÉÇ àÉå näJÉÉ cè ªÉÉ ]èBÉDºÉ BÉEãÉèBÉD¶ÉxÉ BÉEä ]àÉÇ àÉå 

näJÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ iÉ®c BÉEÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ càÉ ªÉcÉÆ ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É +ÉàÉåbàÉå] BÉE® ®cä cé* 

+ÉàÉåbàÉå] BÉEÉÊ®A* xÉäã{É ®É=Æb àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ ]èBÉDºÉ BÉEãÉèBÉD¶ÉxÉ cÉäMÉÉ, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 +ÉÉ{ÉxÉä ºÉè]ãÉàÉå] BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ABÉE ¤ÉÉiÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉVÉ] º{ÉÉÒSÉ àÉå BÉEcÉÒ lÉÉÒ* +ÉÉ{ÉxÉä ºÉè]ãÉàÉå] BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ 

¤ÉxÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå +ÉºÉèºÉàÉå] cÉäBÉE® VÉÉä ºÉè]ãÉàÉå] +ÉÉì{ÉEÉÒºÉ® +ÉÉAMÉÉ ´Éc +ÉÉ{ÉBÉEÉ cÉÒ cÉäMÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉàÉå 

BÉEcÉ cè ÉÊBÉE- 

 “It is now proposed to include proceedings for assessment or 
reassessment resulting from search or as a result of requisition of 
books of account or other documents or any assets within the 
definition of a case which can be admitted by the Settlement 
Commission.” 

 

 ºÉè]ãÉàÉå] BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå BÉEÉèxÉÃ +É{ÉEºÉ® VÉÉAÆMÉä* ºÉè]ãÉàÉå] BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå ´Éä +ÉÉì{ÉEÉÒºÉ® VÉÉiÉä cé, VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä BÉßE{ÉÉ{ÉÉjÉ 

cÉå +ÉÉè® ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEä´ÉãÉ +ÉÉ{É cÉÒ SÉãÉÉAÆMÉä, AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè*   càÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ AäºÉÉ BÉEäºÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉå, 

ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉÉÒÉÊfÃªÉÉÆ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ {É®ä¶ÉÉxÉ cÉå* ªÉcÉÒ VÉä.AàÉ.AàÉ. ¥ÉÉ<¤É®ÉÒ BÉEäºÉ àÉå cÖ+ÉÉ, ªÉcÉÓ ´ÉÉä] 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ªÉc iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä BÉÖEU ºÉnºªÉÉå BÉEä ABÉEÉ=h] àÉå {ÉèºÉä SÉãÉä MÉªÉä, iÉÉÒxÉ BÉE®Éä½, SÉÉ® BÉE®Éä½, 

{ÉÉÆSÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä {ÉBÉE½ä MÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉxÉä {ÉèºÉä ÉÊnªÉä, BÉDªÉÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE càÉ =ºÉBÉEÉ {ÉiÉÉ ãÉMÉÉ {ÉÉªÉä cé? <ºÉ 

iÉ®c BÉEä +ÉºÉèºÉàÉå]ÂºÉ VÉÉä càÉ ºÉSÉÇ BÉEä ¤ÉÉn ºÉèÉÊ]ãÉàÉå] BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä näxÉÉ SÉÉciÉä cé, <ºÉBÉEä {ÉÉÒUä BÉDªÉÉ =qä¶ªÉ cè* 

<ºÉBÉEä {ÉÉÒUä =qä¶ªÉ ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEä ¤ÉÉn BÉEcÉÓ ºÉèÉÊ]ãÉàÉå] BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä ªÉÚWÉ BÉE®xÉÉ iÉÉä xÉcÉÓ cè? BÉEcÉÓ 

(Interruptions) … ∗ VÉèºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É iÉÉä xÉcÉÓ cè ªÉÉ càÉBÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å, SÉÉcä 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å, càÉBÉEÉä SÉxnÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å ªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä SÉxnÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å, VÉÉä ¤É½ä-¤É½ä 

ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä ÉÊBÉE MÉãÉiÉ vÉxvÉÉ BÉE® ®cä cé, VÉÉä ÉÊBÉE ]èBÉDºÉ ¤ÉSÉÉ ®cä cé, =ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉÉä BÉEcÉÓ ªÉc ºÉèÉÊ]ãÉàÉå] 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉcÉÓ cè? BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ <ºÉàÉå ]ÅÉÆºÉ{Éä®åºÉÉÒ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® VÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® àÉå BÉEãÉ ºÉä càÉ <vÉ® ºÉä ÉÊSÉããÉÉ ®cä 
                                                 
∗ Not recorded 
 

R P Mittal
Cd. by g3) 
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cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉ ÉÊàÉºÉªÉÚWÉ BÉE® ®cä cé, BÉEãÉ càÉ BÉEcåMÉä ÉÊBÉE ºÉèÉÊ]ãÉàÉå] BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ ÉÊàÉºÉªÉÚWÉ cÉä 

®cÉ cè* cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEãÉ VÉ¤É +ÉÉ{É <ºÉ iÉ®{ÉE +ÉÉªÉå iÉÉä càÉ {É® <ºÉ iÉ®c ºÉä +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉÉªÉå* àÉä®É ªÉc 

àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä |ÉÉäºÉäºÉ SÉãÉiÉÉ cè, VÉÉä |ÉÉäºÉÉÒÉËbMºÉ SÉãÉiÉÉÒ cé, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É{ÉxÉä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEÉä näJÉBÉE® ªÉÉÊn 

<ºÉBÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉE®å iÉÉä VªÉÉnÉ ¤Éè]® cÉäMÉÉ*  

       BÉÖEU SÉÉÒVÉå, VÉÉä àÉé ºÉÉÒ.A.VÉÉÒ. ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉä BÉEÉä] BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, =ºÉàÉå ºÉÉÒ.A.VÉÉÒ. ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉDªÉÉ BÉEc ®cÉÒ cè, 

ºÉÉÒ.A.VÉÉÒ. ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEº]àºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEciÉÉÒ cè, +É£ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉìxÉ ÉÊn {ÉDãÉÉä® +ÉÉì{ÉE ÉÊn cÉ=ºÉ ®JÉÉÒ 

cè: 

 “Custom revenue of Rs. 5,136 crore demanded up to March, 2009 
was not realized by the Department at the end of  the financial year 
2008-09.  Of these, Rs. 1,947.81 crore was undisputed. ” 
 

       <ºÉ nä¶É àÉå nÉä ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ AäºÉÉ cè, VÉÉä ÉÊBÉE càÉÉ®É {ÉèºÉÉ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉ {ÉèºÉÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉ {ÉèºÉÉ cè, <ºÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEÉ {ÉèºÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉxÉä xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ* càÉ BÉEVÉÉÇ ãÉä ®cä cé, 80 {É®ºÉå] 

BÉEVÉæ ºÉä ªÉc nä¶É SÉãÉ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc VÉÉä +ÉxÉÉÊbº{ªÉÚÉÊ]b {ÉèºÉÉ cè, ªÉc £ÉÉÒ càÉ xÉcÉÓ ãÉÉ {ÉÉ ®cä cé* 

BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ãÉÉ {ÉÉ ®cä cé: 

 “However, even this amount had not been recovered for a period of 
ten years.  There is a need to strengthen the recovery mechanism of 
the Department.” 
 

 ´Éc BÉDªÉÉ BÉEc ®cÉ cè ÉÊBÉE ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] VÉÉä cè, ´Éc MÉ½¤É½ SÉãÉ ®cÉ cè* BÉDªÉÉ càÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉààÉänÉ® ¤ÉxÉÉªÉÉ cè? +ÉÉVÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ ]èBÉDºÉ BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè, <xÉbÉªÉ®èBÉD] ]èBÉDºÉ BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ cÉä ®cÉÒ 

cè, +É£ÉÉÒ ®ä´ÉäxªÉÚ {ÉEÉä®MÉÉäxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉiÉå £ÉiÉÇßcÉÊ® àÉäciÉÉ¤É ºÉÉc¤É xÉä ¤ÉiÉÉ<ÇÆ ÉÊBÉE AºÉ.<Ç.VÉèb. BÉEÉä càÉ ÉÊBÉEºÉ 

iÉ®c ºÉä BÉEÆºÉä¶ÉÆºÉ nä ®cä cé* <ºÉàÉå BÉE<Ç SÉè{]ºÉÇ cé, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉÉÒ.A.VÉÉÒ. BÉEc ®cÉ cè ÉÊBÉE <Ç.+ÉÉä.ªÉÚ. BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉ cè, 

<Ç.+ÉÉä.ªÉÚ. ºÉä bÉÒ.]ÉÒ.A. àÉå VÉ¤É VÉÉ ®cÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ BÉEèºÉä ]èBÉDºÉ SÉÉä®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè, AºÉ.<Ç.VÉèb. ºÉä bÉÒ.]ÉÒ.A. àÉå 

VÉ¤É VÉÉ ®cÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä ]èBÉDºÉ SÉÉä®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* ABÉE-ABÉE BÉEäºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <ºÉàÉå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ nÉÒ 

MÉ<Ç cè* BÉDªÉÉ AºÉ.<Ç.VÉèb. {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉä´É®ãÉÖBÉE BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, BÉDªÉÉ =ºÉºÉä àÉèBÉDºÉÉÒàÉàÉ BÉEèºÉä ]èBÉDºÉ 

+ÉÉªÉä, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É{ÉxÉä BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ãÉäxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

càÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉä ¤ÉäSÉ näxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå +ÉÉ VÉÉiÉä cé iÉÉä àÉä®É ªÉc àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉÒ.A.VÉÉÒ. xÉä VÉ¤É <ºÉ iÉ®c BÉEä 

BÉD´É¶SÉÆºÉ =~ÉªÉä cé iÉÉä ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] àÉå càÉxÉä BÉE£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ iÉ®c ºÉä ®èº{ÉÉåÉÊºÉ¤ÉãÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè?  
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 2-3 SÉÉÒVÉå +ÉÉè® àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, càÉ +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊàÉãÉä lÉä +ÉÉè® BÉÖEU ºÉVÉä¶ÉÆºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä 

xÉÉiÉä càÉxÉä bÉÒ.]ÉÒ.ºÉÉÒ. BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊnªÉä lÉä* nÉä SÉÉÒVÉå VÉÉä +ÉÉ{É 2011 ºÉä ãÉäBÉE® +ÉÉ ®cä cé, àÉé ªÉc àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

{ÉÉ]ÉÔ BÉEä xÉÉiÉä VÉÉä càÉxÉä BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ BÉEcÉ lÉÉ, +ÉÉìxÉ ÉÊn {ÉDãÉÉä® +ÉÉì{ÉE ÉÊn cÉ=ºÉ àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä +É{ÉäFÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä 

+ÉÉ{É xÉªÉÉ ]èBÉDºÉ BÉEÉäb ãÉÉ ®cä cé, <ºÉàÉå VÉÉä ºàÉÉãÉ +ÉÉè® ÉÊàÉÉÊbãÉ <xBÉEàÉ OÉÖ{É cè* =ºÉä bäfÃ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä ¶ÉÉªÉn 

2004 àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ªÉ¶É´ÉxiÉ ÉÊºÉxcÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, +É£ÉÉÒ 1.60 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä cè* càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ªÉc ÉÊbàÉÉÆb BÉEÉÒ 

cÖ<Ç cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É =ºÉBÉEÉä ]èBÉDºÉ BÉExºÉä¶ÉxÉ àÉå iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä iÉBÉE ãÉä VÉÉ<ªÉä, VÉÉä {ÉºÉÇxÉãÉ <hbÉÒÉÊ´ÉVÉÖ+ÉãÉ ]èBÉDºÉ 

{ÉäªÉºÉÇ cé, =xÉBÉEÉÒ ÉÊãÉÉÊàÉ] iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉE® nÉÒÉÊVÉA, VÉÉä àÉÉÊcãÉÉAÆ cé, =xÉBÉEÉÒ 3.5 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉE® nÉÒÉÊVÉA 

+ÉÉè® VÉÉä ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® ÉÊºÉ]ÉÒVÉÆºÉ cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É SÉÉ® ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉE® nÉÒÉÊVÉA* +É£ÉÉÒ bÉÒ.]ÉÒ.ºÉÉÒ. +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, 

<ºÉÉÊãÉA ºÉVÉä¶ÉxÉ BÉEä xÉÉiÉä àÉé BÉÖEU +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* VÉÉä MÉ´ÉxÉÇàÉå] Aà{ÉãÉÉ<WÉ cé, ´Éä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ 

{É®ä¶ÉÉxÉ cé* =xÉBÉEÉ cÉ=ÉËºÉMÉ +ÉÉè® BÉEx´ÉåºÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, ´Éc ªÉÉÊn +É£ÉÉÒ |ÉVÉäh] ÉÊ®VÉÉÒàÉ àÉå cÉÒ +ÉÉ{É ®JÉå iÉÉä 

¶ÉÉªÉn =ÉÊSÉiÉ cÉäMÉÉ*   VÉÉä {ÉEÉ®äxÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒVÉ BÉEä ]èBÉDºÉ cé, ´Éc 40-50 {ÉºÉç] ºÉä PÉ]ÉBÉE® 25 {ÉºÉç] BÉE® ÉÊnªÉÉ cè*  

<ºÉÉÒÉÊãÉA àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉãÉ <ÆÉÊbÉẾ ÉVÉÖ+ÉãºÉ {ÉEÆbÂºÉ BÉEä AãÉAãÉ{ÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä ]èBÉDºÉ ÉÊ®¤Éä] cé, =ºÉä 30 

{ÉºÉç] ºÉä PÉ]ÉBÉE® 25 {ÉºÉç] BÉE® nå, iÉÉä ¶ÉÉªÉn càÉÉ®ä BÉEÆ]ÅÉÒ BÉEä {ÉDªÉÚSÉ® BÉEä ÉÊãÉA VªÉÉnÉ ¤ÉÉÊfÃªÉÉ cÉäMÉÉ*   

 cÉ=ÉËºÉMÉ ºÉäBÉD]® BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE VÉÉÒ xÉä BÉÖEU ºÉVÉä¶ÉxÉ ÉÊnA cé*  ªÉÉÊn =ºÉ ºÉVÉä¶ÉxÉ BÉEÉä càÉ 

<Æ{ãÉÉÒàÉå] BÉE® ºÉBÉEiÉä cÉå, ªÉÉÊn nºÉ ãÉÉJÉ ºÉä ¤ÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ iÉBÉE BÉEä ]èBÉDºÉ BÉEÉä VÉÉä +É£ÉÉÒ 66 cVÉÉ® ªÉÉ ABÉE ãÉÉJÉ 

°ô{ÉA VÉÉä AbÉÒ¶ÉxÉãÉ ]èBÉDºÉ näxÉÉ {É½iÉÉ cè, ªÉÉÊn <ºÉBÉEä ÉÊãÉA bÉÒ]ÉÒºÉÉÒ àÉå <ºÉ iÉ®c BÉEÉ BÉEÉä<Ç |ÉÉä´ÉÉÒVÉxÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ 

cä, iÉÉä =ºÉBÉEÉä BÉE®xÉÉ  SÉÉÉÊcA*  ºÉÉä¶ÉãÉ ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEä <Ç¶ªÉÚ cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉBÉEãÉ càÉ ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ 

ºÉ£ªÉiÉÉ +ÉÉè® ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ¤ÉfÃ ®cä cé*  BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ VÉÉä càÉÉ®ä {ÉÖ®ÉxÉä ªÉÉ ¤ÉÖVÉÖMÉÇ ãÉÉäMÉ cé, ´Éä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ 

nÖJÉÉÒ cÉä ®cä cé*  =xÉBÉEä ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊ´É¶Éä−É BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè*  =xÉBÉEÉÒ ]èBÉDºÉ BÉEÉÒ ãÉÉ<¤ÉäÉÊãÉ]ÉÒ 

¤ÉfÃ ®cÉÒ cè*  =xÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉäãb AäVÉ cÉäàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ {É½ ®cÉÒ cè*  ºÉÉä¶ÉãÉ ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ àÉå 

VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É cé, VÉÉä ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® ÉÊºÉ]ÉÒVÉxÉ cÉä MÉA cé, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ¤É½ä-¤ÉÖVÉÖMÉÉç BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ cé, 

=xÉBÉEä ÉÊãÉA, ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ {ÉEäÉÊàÉãÉÉÒ BÉEä VÉÉä ãÉÉäMÉ cé, A{ÉÉÒAãÉ {ÉEäÉÊàÉãÉÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä 

ÉÊãÉA xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, <ºÉÉÊãÉA ºÉÉä¶ÉãÉ ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEÉ +ÉÉº{ÉäBÉD] càÉ =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä½ ºÉBÉEiÉä cé*  VÉÉä 

ºàÉÉìãÉ +ÉÉè® àÉÉÒÉÊbªÉàÉ <Æ]®ÉÊ|ÉxªÉÉä® cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ|ÉVÉÉÎà{]´É ]èBÉDºÉ BÉEä ®ä]ÂºÉ BÉEÉä càÉ BÉEèºÉä BÉE® ºÉBÉEiÉä cé?  

bÉÒÉËàÉMÉ +ÉÉ{ÉE ãÉÉäxºÉ BÉEÉä BÉEèºÉä BÉE® ºÉBÉEiÉä cé?  àÉå]äÉËxÉMÉ ÉÊ®BÉEÉbÂºÉÇ AÆb ¤ÉÖBÉE |ÉÉÉÊ{ÉE]ÂºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉÖEU ºÉÉäSÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*   

 àÉcÉänªÉ, SÉäÉÊ®]ä¤ÉãÉ ÉÊ®ãÉÉÒÉÊVÉªÉVÉ ]Åº] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É£ÉÉÒ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ cÖªÉÉÒ*  ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® iÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä nºÉ 

ãÉÉJÉ BÉEÉ BÉEÆºÉè¶ÉxÉ £ÉÉÒ JÉiàÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ lÉÉ*   ªÉc nä¶É àÉ~ ºÉä SÉãÉiÉÉ cè, ªÉc nä¶É àÉÆÉÊn® ºÉä SÉãÉiÉÉ cè*  +ÉÉVÉ 
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£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç VÉ¤É £ÉÚJÉÉ ªÉÉ ¤ÉÖVÉÖMÉÇ cÉä VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® VÉ¤É £ÉÚJÉÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ´Éc àÉÆÉÊn® BÉEÉÒ +ÉÉºÉ àÉå 

VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÒ =ºÉBÉEÉä ÉÊJÉãÉÉiÉÉ cè*  àÉé cÉÊ®uÉ® BÉÖEÆ£É MÉªÉÉ lÉÉ, ´ÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ÉÊ®ãÉÉÒÉÊVÉªÉºÉ ]Åº] SÉãÉiÉä cé*  

´ÉcÉÆ £ÉÚJÉä +É{ÉxÉä BÉE{É½ä +ÉÉè® ºÉÉàÉÉxÉ ãÉäBÉE® VÉÉiÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ JÉÉiÉä cé*  MÉÉÒiÉÉ |ÉäºÉ ABÉE AäºÉÉÒ |ÉäºÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ 

ÉÊBÉEiÉÉ¤Éå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ºÉºiÉÉÒ cé*  +ÉÉ{É <ºÉ iÉ®c BÉEä ]èBÉDºÉ ÉÊ®ãÉÉÒÉÊVÉªÉºÉ ]Åº] {É® ãÉMÉÉ nåMÉä, iÉÉä VÉÉä VÉäxªÉÖ<xÉ 

SÉä®ÉÒ]ä¤ÉãÉ ]Åº] cé, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ +ÉÉ{É +É{ÉxÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä BÉEÉÊcA ÉÊBÉE VÉäxªÉÖ<xÉ 

ÉÊ®ãÉÉÒÉÊVÉªÉºÉ ]Åº] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉå*  ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ABÉE ºÉàÉÉxÉ cÉÆBÉExÉä ºÉä <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉàÉÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEãÉäMÉÉ*  

VÉÉä ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ +Éã]®xÉä] ]èBÉDºÉ cè, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ ®ÉÒ-ãÉÖBÉE BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE <ºÉàÉå ÉÊBÉEºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® AàÉä]ÉÒ 

BÉEÉä càÉ ®JÉ ºÉBÉEiÉä cé?  VÉÉä xÉÉìxÉ ®äVÉÉÒbå] <ÆÉÊbªÉÆºÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉä àÉxÉÉxÉä àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ªÉÉäMÉnÉxÉ 

®cÉ cè +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ xÉÉì] ÉÊ®BÉD´ÉÉªÉbÇ <ÆÉÊbªÉÆºÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè*  =ºÉBÉEÉä càÉ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä càÉ º]ÅåMlÉäxÉ BÉE® 

ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® =xÉBÉEä >ó{É® BÉEèºÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ bÉãÉ ºÉBÉEiÉä cé?  ªÉc bÉÒ]ÉÒºÉÉÒ àÉå <ÆBÉDãªÉÚb BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  ]èBÉDºÉ 

cè´ÉäxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉªÉÉÒ cè, +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉªÉÉÒ cè iÉÉä ]èBÉDºÉ cè´ÉäxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè*  BÉE£ÉÉÒ BÉEäxÉàÉèxÉ 

+ÉÉ<ãÉéb BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè, BÉE£ÉÉÒ àÉÉ®ÉÒ¶ÉºÉ °ô] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè, iÉÉä ªÉc BÉEèºÉä JÉiàÉ cÉä ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE càÉÉ®É 

{ÉEÉ®äxÉ bÉªÉ®äBÉD] ®ä´ÉäxªÉÚ, A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç VÉÉä +ÉÉ ®cÉ cè, ´Éc £ÉÉÒ BÉEcÉÓ {É®ä¶ÉÉxÉ xÉ cÉä +ÉÉè® càÉÉ®ä BÉEÉxÉÚxÉ àÉå VÉÉä <ºÉ 

iÉ®c BÉEä ãÉÚ{É cÉäãºÉ cé, ´Éä BÉEèºÉä °ôBÉEåMÉä?  <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶Éä−É iÉÉè® {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉä bÉÒ]ÉÒºÉÉÒ àÉå näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

BÉEÉä-+ÉÉ{É®äÉÊ]´É BÉEèºÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃäMÉÉ?  ]èBÉDºÉ cÉãÉÉÒbä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE AÉÊ®ªÉÉ ¤Éäºb ]èBÉDºÉ cÉãÉÉÒbä cÉä, 

=ºÉàÉå VÉÉä AÉÊ®ªÉÉ cè, +É{ÉxÉä BÉEÉä {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ºÉä SÉÚVÉ BÉE® ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉ¤É VÉÉBÉE® bÉªÉ®äBÉD] ]èBÉDºÉ BÉEÉäb 

BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ÉÊxÉ{É]äMÉÉ* 

 àÉcÉänªÉ, VÉÉÒAºÉ]ÉÒ +ÉÉ ®cÉÒ cè*  VÉÉÒAºÉ]ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ®ÉVªÉÉå BÉEä BÉÖEU BÉEÆºÉxÉÇ cé*  VÉÉÒAºÉ]ÉÒ +ÉÉ{É ãÉÉMÉÚ 

BÉE® ®cä cé, iÉÉä ®ÉVªÉÉå BÉEä VÉÉä BÉEÆºÉxÉÇ cé, =ºÉBÉEÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  =xÉBÉEÉ VÉÉä BÉEÆºÉxÉÇ cè, VÉÉä ÉÊxÉàxÉ 

+ÉÉªÉ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ cé, =xÉBÉEÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ VÉÉÒAºÉ]ÉÒ ºÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ =xÉBÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäMÉÉ*  ÉÊxÉàxÉ +ÉÉªÉ 

®ÉVªÉ àÉå ZÉÉ®JÉÆb £ÉÉÒ +ÉÉiÉÉ cè, ÉÊ¤ÉcÉ® £ÉÉÒ +ÉÉiÉÉ cè, àÉvªÉ |Énä¶É £ÉÉÒ +ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® UkÉÉÒºÉMÉfÃ £ÉÉÒ +ÉÉiÉÉ cè, iÉÉä 

BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ =xÉBÉEä VÉÉä  BÉEÆºÉxÉÇ cé, =ºÉBÉEÉä VÉÉÒAºÉ]ÉÒ àÉå càÉå näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ º´ÉÉªÉkÉÉ {É® =xÉBÉEÉä 

ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÒ VÉÉä càÉ ºÉÉì´É®äxÉ º]ä] cé, BÉEcÉÒ xÉ BÉEcÉÓ {ÉEäb®ãÉ º]ÅBÉDSÉ® àÉå càÉÉ®ä >ó{É® BÉÖEU xÉ 

BÉÖEU VÉÉä ÉÊVÉààÉänÉÉÊ®ªÉÉÆ cé, ´Éc JÉiàÉ cÉåMÉÉÒ*  <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA*  VÉÉÒAºÉ]ÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEÉ VÉÉä 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäMÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ BÉEèºÉä £É®{ÉÉ<Ç BÉE®åMÉä?  VÉÉÒAºÉ]ÉÒ BÉEä BÉÖEU àÉÖqä cé* 

 ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ àÉÉ{ÉE BÉEÉÊ®AMÉÉ, +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÆjÉÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ º{ÉÉÒSÉ näiÉä cé, ´Éc ªÉc BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä 

AxÉbÉÒA BÉEä ¶ÉÉºÉxÉ àÉå BÉDªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® càÉÉ®ä ¶ÉÉºÉxÉ àÉå BÉDªÉÉ cè?  ªÉc ºÉÖxÉiÉä-ºÉÖxÉiÉä 11 àÉcÉÒxÉä ºÉä àÉé lÉBÉE MÉªÉÉ cÚÆ*  

àÉÖZÉä ªÉc ãÉMÉÉ ÉÊBÉE 63 ºÉÉãÉ <ºÉ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉä cÉä MÉA, àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä 7-8 ºÉÉãÉ nÚºÉ®ä xÉä ¶ÉÉºÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÉäMÉÉ, 55 
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ºÉÉãÉ iÉÉä +ÉÉ{É xÉä cÉÒ ¶ÉÉºÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*     ªÉÉÊn càÉ nÚºÉ®ä BÉEä >ó{É® =ÆMÉãÉÉÒ =~ÉiÉä ®cåMÉä ÉÊBÉE AxÉbÉÒA BÉEä ¶ÉÉºÉxÉ 

àÉå ªÉc ]èBÉDºÉ ÉÊ®VÉÉÒàÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä >ó{É® <iÉxÉÉ ]èBÉDºÉ BÉEãÉèBÉD¶ÉxÉ lÉÉ, <iÉxÉÉ °ô®ãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉé] àÉå JÉSÉÇ cÉä ®cÉ lÉÉ, 

<iÉxÉÉ <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ àÉå JÉSÉÇ cÉä ®cÉ lÉÉ, ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ àÉå <iÉxÉÉ JÉSÉÇ cÉä ®cÉ lÉÉ, iÉÉä càÉ BÉEä´ÉãÉ fºÉxÉÉ 

fMÉÉxÉä BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉÖEU xÉcÉÓ BÉE®åMÉä* 2800 ¤ÉÉÒºÉÉÒ +ÉÉè® 1800 ¤ÉÉÒºÉÉÒ àÉå nä¶É BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ lÉÉÒ, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉ ´ÉBÉDiÉ £ÉÉ®iÉ ºÉÉäxÉä BÉEÉÒ ÉÊSÉÉÊ½ªÉÉ BÉEcãÉÉiÉÉ lÉÉ* VÉ¤É càÉ =ºÉºÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃä, 1872 BÉEÉ 

ºÉèxºÉºÉ BÉEc ®cÉ cè ÉÊBÉE 99 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä {ÉÉºÉ ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ SÉÉÒVÉå lÉÉÓ* +ÉBÉE¤É® BÉEÉ àÉÖMÉãÉ 

+Éà{ÉÉªÉ® BÉEc ®cÉ cè ÉÊBÉE 1600 <Çº´ÉÉÒ àÉå càÉÉ®É {ÉEÉ<xÉéºÉ ºÉÉfÃä ºÉjÉc ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ {ÉÉéb lÉÉ* OÉä] ÉÊ¥É]äxÉ BÉEÉ 1800 

àÉå 16 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ {ÉÉéb lÉÉ, àÉiÉãÉ¤É càÉ 1600 <Çº´ÉÉÒ àÉå OÉä] ÉÊ¥É]äxÉ ºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉMÉä lÉä* The historian of 

the Cambridge University Mr. Angus Maddison said: 

“India’s share of the world income fell from 22.6 per cent in 1700, 
comparable to Europe’s share of 23.3 per cent to a low of 3.8 per 
cent in 1952.” 

 

AÆMÉºÉ àÉäÉÊbºÉxÉ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉ ¶ÉäªÉ® 22.6 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ lÉÉ +ÉÉè® 1700 àÉå ªÉÚ®Éä{É BÉEÉÒ <xÉBÉEàÉ 23.3 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ lÉÉÒ* àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É VÉ¤É nä¶É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä VÉÉAÆMÉä, iÉÉä VÉÉä £ÉÉÒ VÉ´ÉÉ¤É nÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE 

1991 àÉå ¤ÉVÉ] BÉDªÉÉ lÉÉ, 1996 àÉå ¤ÉVÉ] BÉDªÉÉ lÉÉ, +ÉMÉ® +ÉÉ{É BÉEcåMÉä iÉÉä àÉé ´Éc +ÉÉÆBÉE½É £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉ nÚÆMÉÉ* ÉÊVÉiÉxÉä 

ãÉÉäMÉ cÖA cé, ´Éän, {ÉÖ®ÉhÉ cè, àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè, nÉÒxÉnªÉÉãÉ ={ÉÉvªÉÉªÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè, ®ÉàÉ àÉxÉÉäc® 

ãÉÉäÉÊcªÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè, ºÉ¤ÉxÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè, ºÉ¤ÉxÉä MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA càÉÉ®ä 

´Éän àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè, {ÉÆÉÊbiÉ BÉEciÉä cé - ªÉÉÉÊxÉ BÉEÉÉÊxÉ¶SÉÂ {ÉÉ{ÉÉÉÊxÉ, VÉxàÉÉÆiÉ® BÉßEiÉÉÉÊxÉSÉÂ iÉÉÉÊxÉ-iÉÉÉÊxÉ ÉÊ´ÉxÉ¶ªÉÉÎxiÉ 

|ÉnÉÊFÉhÉ {Énä-{Énä* ´Éä BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE àÉxÉÖ−ªÉ BÉEÉ VÉxàÉ BÉEä´ÉãÉ ABÉE ¤ÉÉ® cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉä +É{ÉxÉä BÉEÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä 

|ÉÉÊiÉ ãÉMÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉÉ®ä ´Éän-{ÉÖ®ÉhÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ®cÉÒ cè - ºÉ´Éæ £É´ÉxiÉÖ ºÉÖÉÊJÉxÉÉ, ºÉ´Éæ ºÉxiÉÖ ÉÊxÉ®ÉàÉªÉÉ* ªÉÉÊn =ºÉä 

näJÉxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä <ºÉºÉä >ó{É® =~BÉE® +É{ÉxÉä BÉEÉä =qä¶ªÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉMÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ VÉªÉ ÉÊcxn, VÉªÉ £ÉÉ®iÉ* 

gÉÉÒ £ÉBÉDiÉ SÉ®hÉ nÉºÉ (BÉEÉãÉÉcÉÆbÉÒ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ àÉÉxªÉ´É® ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä {ÉEÉ<xÉéºÉ ÉÊ¤ÉãÉ 

={ÉÉÎºlÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, àÉé =ºÉBÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå nÉä ¶É¤n ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ®É−]Å BÉEä ÉÊ´ÉkÉ BÉEä 

ºÉÆn£ÉÇ àÉå xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ cÉä, <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ cÉä, BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ®cä, =ºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ 

ÉÊ´ÉSÉÉ®vÉÉ®É +ÉÉè® =ºÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä àÉå VÉÉä ãÉÉäMÉ <x´ÉÉìã´É cÉäiÉä cé, =xÉBÉEä +ÉxÉÖ£É´É +ÉÉè® ÉẾ ÉSÉÉ®vÉÉ®É BÉEÉä ºÉÉlÉ 

®JÉiÉä cÖA xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè* àÉé BÉEÉä<Ç +ÉlÉÇ¶ÉÉºjÉÉÒ xÉcÉÓ cÚÆ +ÉÉè® xÉ cÉÒ àÉÖZÉä +ÉlÉÇ¶ÉÉºjÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç YÉÉxÉ 

cè* àÉé VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ +ÉÉnàÉÉÒ cÚÆ +ÉÉè® ÉÊ{ÉUãÉä 35 ºÉÉãÉ ºÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* àÉé <ºÉ ºÉÆºÉn àÉå 

pandey
ont by j3.h 
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iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉ® SÉÖxÉBÉE® +ÉÉªÉÉ cÚÆ* àÉé ¤ÉcÖiÉ BÉÚEãÉãÉÉÒ ºÉ¤ÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ ºÉÖxÉiÉÉ cÚÆ, näJÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ +ÉvªÉªÉxÉ 

£ÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ, ºÉàÉÉãÉÉäSÉxÉÉ BÉE®xÉä àÉå ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ* ªÉc VÉÉÉÊc® cè ÉÊBÉE ºÉÆºÉn àÉå 

c® BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ºÉÉäSÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ cÉäMÉÉÒ, ÉÊ´ÉSÉÉ® +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ cÉåMÉä +ÉÉè® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ cÉäMÉÉ* 

àÉÖZÉä xÉcÉÓ àÉÉãÉÚàÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEä £ÉÉ−ÉhÉ ºÉä nä¶É àÉå +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä VÉÉA ªÉÉ nä¶É |ÉMÉÉÊiÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉä® VÉÉA, iÉÉä càÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE =ºÉä BÉEcÉÆ iÉBÉE ãÉä +ÉÉA cé* <ºÉÉÊãÉA àÉÖZÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä £ÉÉ−ÉhÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ 

cè* VÉÉä ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉEiÉÉ cè, =ºÉä näJÉxÉÉ cè* +ÉMÉ® {ÉÉäãÉÉÒÉÊ]BÉEãÉ {ÉÉ]ÉÔWÉ BÉEä ÉẾ ÉSÉÉ® +ÉÉVÉ ÉÊVÉxnÉ cé iÉÉä BÉEcÉÆ iÉBÉE cé, 

<ºÉä näJÉxÉÉ cÉäMÉÉ*   càÉ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ nä¶É àÉå ºÉÉä¶ÉÉÊãÉVàÉ BÉEä xÉÉàÉ {É®, BÉEàªÉÖxÉÉÊãÉVàÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® SÉSÉÉÇ 

cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉ nä¶É àÉå MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® +ÉÉVÉ ÉÊb®äãÉ cè* ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä 

<BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´Éc +ÉÉVÉ ÉÊb®äãÉ cè* càÉxÉä ÉÊ{ÉUãÉä ABÉE n¶ÉBÉE ºÉä näJÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä 

BÉEàªÉÖxÉãÉ {ÉEÉäºÉæVÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå xÉä xÉBÉEÉ®É cè* +ÉÉ<ÉÊbªÉÉÊãÉVàÉ xÉÉàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉDºÉ àÉå ÉËVÉnÉ xÉcÉÓ ®cÉÒ* àÉé 

xÉcÉÓ BÉEciÉÉ ÉÊBÉE àÉä®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ àÉå ªÉc xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉxÉä BÉEcÉÆ iÉBÉE +É{ÉxÉä ºÉèBÉDªÉÖãÉ® bäàÉÉäµÉEäÉÊ]BÉE º]ÅBÉDSÉ® 

BÉEÉä àÉäxÉ]äxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, <ºÉBÉEÉ <ÉÊiÉcÉºÉ ºÉÉFÉÉÒ cè* càÉ =ºÉºÉä £ÉÉÒ  VªÉÉnÉ ¤ÉfÃBÉE® càÉ àÉÉxÉ´É´ÉÉnÉÒ ¤ÉxÉå* àÉé BÉEÉÆOÉäºÉ 

{ÉÉ]ÉÔ, ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ®  BÉEä ÉÊ{ÉUãÉä BÉEÉªÉÇµÉEàÉÉå BÉEÉä +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä näJÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE ÿªÉÚàÉèÉÊxÉ]äÉÊ®ªÉxÉ +É|ÉÉäSÉ 

ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ c® {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ àÉå ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cÉÒ cè* càÉxÉä ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ VÉÉÒ´ÉxÉ ºÉä cÉÒ +ÉÉn®hÉÉÒªÉ |ÉhÉ¤É nÉ  BÉEä 

VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ£É´É näJÉÉ cè* ´Éä ABÉE +ÉÉÉÌlÉBÉE <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉº] cé* {ÉiÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ, ÉÊàÉjÉ ªÉÉ 

càÉºÉä BÉEàÉ =©É BÉEä ãÉÉäMÉ =xÉBÉEÉä ÉÊµÉEÉÊ]ºÉÉ<VÉ BÉE®iÉä cè,  ªÉc àÉÖZÉä xÉcÉÓ àÉÉãÉÚàÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® =xÉºÉä BÉEÉä<Ç ¤É½É 

+ÉlÉÇ¶ÉÉºjÉÉÒ <ºÉ cÉ=ºÉ àÉå cè, iÉÉä àÉÖZÉä xÉcÉÓ àÉÉãÉÚàÉ ÉÊBÉE ´ÉãbÇ BÉEÉÒ àÉäã] bÉ=xÉ <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE ÉÊºÉSÉÖA¶ÉxÉ àÉå ´Éä ÉÊBÉEºÉ 

iÉ®c BÉEÉÒ +ÉlÉÇxÉÉÒÉÊiÉ <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉ {ÉÉiÉä* +ÉÉVÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ bÉì. àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ 

{ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ |ÉEäàÉ´ÉBÉEÇ, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ xÉÉìãÉäVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, {ÉÚ®É ´ÉãbÇ  VÉÉxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä ABÉE ´ÉãbÇ ãÉè´ÉãÉ BÉEä <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉº] 

cé*  ´Éä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ <BÉEÉäxÉÉìàÉÉÒ BÉEÉä |ÉEäàÉ+ÉÉ=] BÉE®åMÉä, ÉÊ{ÉEãÉÉìºÉ{ÉEÉÒ BÉEÉä |ÉEäàÉ+ÉÉ=] BÉE®åMÉä, <ºÉ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉä £ÉÉÒ iÉàÉÉàÉ ´ÉãbÇ VÉÉxÉiÉÉ cè* ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ µÉEÉÆÉÊiÉ´ÉÉnÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ®vÉÉ®É ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 

+ÉxiÉMÉÇiÉ ãÉÉªÉÉÒ MÉªÉÉÒ* ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉÉ gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ®ÉcÖãÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä 

àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®, ªÉcÉÆ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè, àÉé +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ {É® +ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ¤ÉÉiÉ ®JÉ ®cÉ cÚÆ 

<ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉÒ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE {Éß−~£ÉÚÉÊàÉ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä xÉäiÉÉ ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤É VÉxÉiÉÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉ 

ãÉè´ÉãÉ iÉBÉE VÉÉBÉE® +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé +ÉÉè® =xÉ ºÉÉ®ä +ÉvªÉªÉxÉÉå BÉEÉä  ãÉäBÉE® +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ 

¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé* 

 +É£ÉÉÒ ªÉcÉÆ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ* ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE àÉé BÉEÉãÉÉcÉÆbÉÒ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* 

BÉEÉãÉÉcÉÆbÉÒ àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ cè* <ºÉ BÉEÉãÉÉcÉÆbÉÒ BÉEÉä àÉéxÉä {ÉènãÉ cÉÒ  xÉÉ{ÉÉ cè* AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE àÉé ´ÉcÉÆ MÉÉ½ÉÒ, 
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PÉÉä½ÉMÉÉ½ÉÒ, c´ÉÉ<ÇVÉcÉVÉ ªÉÉ cäãÉÉÒBÉEÉì{]® àÉå MÉªÉÉ, àÉé ´ÉcÉÆ {ÉènãÉ MÉªÉÉ cÚÆ* BÉEä´ÉãÉ BÉEÉãÉÉcÉÆbÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE 

BÉEÉãÉÉcÉÆbÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ  {ÉÚ®ä =½ÉÒºÉÉ, ZÉÉ®JÉÆb, ÉÊ¤ÉcÉ®, UkÉÉÒºÉMÉfÃ, =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊ{ÉU½ä <ãÉÉBÉEÉå, àÉcÉ®É−]Å 

BÉEä ÉÊ{ÉU½ä <ãÉÉBÉEÉå àÉå ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ VÉÉÒ´ÉxÉ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ +ÉÉªÉÉ cÚÆ* +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ ¶ÉÉªÉn àÉé ~ÉÒBÉE ºÉä 

VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* àÉä®ÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ àÉå +ÉMÉ® +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä näJÉÉ VÉÉªÉä, iÉÉä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ VÉÉä BÉEàÉÉ<Ç BÉE®iÉä cé, +ÉÉVÉ 

càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ®, ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ BÉEÉä, +ÉlÉÇxÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÆºÉn àÉå ÉÊBÉEºÉBÉEä ÉÊãÉA ãÉäBÉE® +ÉÉªÉÉÒ cè, <ºÉ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE àÉé +ÉÉ{É ºÉ¤ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* VÉÉä ãÉÉäMÉ VÉÆMÉãÉ àÉå ãÉBÉE½ÉÒ ºÉÆOÉc BÉE®BÉEä ¤ÉäSÉiÉä 

cé, {ÉkÉÉ BÉEãÉèBÉD] BÉE®BÉEä ¤ÉäSÉiÉä cé, {ÉEãÉ-{ÉÚEãÉ +ÉÉè® {Éä½Éå BÉEä ®ºÉ BÉEÉä ºÉÆOÉc BÉE®BÉEä ¤ÉäSÉiÉä cé, =xÉBÉEÉÒ ABÉE ¤ÉcÖiÉ 

¤É½ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ <ºÉ nä¶É àÉå cè* =xÉBÉEÉÒ ]ÅäbÉÒ¶ÉxÉãÉ ºÉÉäºÉÇ +ÉÉì{ÉE +ÉÉÍxÉMÉ cÉäiÉÉÒ cè* |ÉBÉßEÉÊiÉ xÉä  =xÉBÉEä ÉÊãÉA JÉÉxÉä BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®  nÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ BÉDªÉÉ cÉäiÉÉÒ cè? àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ 

VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ {É® bä 20 ºÉä 30 âó{ÉªÉä cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® àÉèÉÎBÉDºÉàÉàÉ ºÉÉãÉ àÉå 10 cVÉÉ® âó{ÉªÉä ºÉä 60 cVÉÉ® âó{ÉªÉä  

iÉBÉE cÉäMÉÉÒ* nÚºÉ®ä BÉEä]äÉÊMÉ®ÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉ BÉEÉèxÉ cé? VÉÉä AxÉ+ÉÉ®VÉÉÒAàÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, BÉßEÉÊ−É àÉVÉnÚ® BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä 

cé, ´Éä ®ÉäVÉ ºÉÉè âó{ÉªÉä ºÉä VªÉÉnÉ BÉEàÉÉiÉä cé, iÉÉä =xÉBÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ 12 cVÉÉ® âó{ÉªÉä ºÉä 50-55 cVÉÉ® âó{ÉªÉä iÉBÉE 

{É® <ÇªÉ® cÉäMÉÉÒ*  

 ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉÆJªÉÉ àÉå ãÉÉäMÉ <xÉ nÉä BÉEè]äMÉ®ÉÒVÉ àÉå cé*  =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEÉÒ BÉEè]äMÉ®ÉÒ àÉå ºÉäàÉÉÒ ÉÎºBÉEãb 

ãÉä¤É®ºÉÇ ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé, VÉÉä 35 ºÉä 70 cVÉÉ® °ô{ÉA ºÉÉãÉ àÉå BÉEàÉÉiÉä cé* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÎºBÉEãb ãÉä¤É®® ãÉÉäMÉ cÉäiÉä cé, 

ÉÊVÉxÉBÉEÉä ÉÊàÉºjÉÉÒ, ]äBÉDxÉÉÒÉÊ¶ÉªÉxÉ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 200 ºÉä 300 °ô{ÉA |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ +ÉÉè® 70 cVÉÉ® ºÉä 

1,50,000 ºÉÉãÉÉxÉÉ +ÉÉªÉ cÉäiÉÉÒ cè* <xÉBÉEä ¤ÉÉn UÉä]ä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ cé, ÉÊVÉxÉàÉå BÉEèVÉÖ+ÉãÉ ãÉä¤É®, ÉÊ{ÉªÉxÉ, BÉDãÉBÉEÇ, ]ÉÒSÉ® 

+ÉÉÉÊn cÉäiÉä cé, <xÉBÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ BªÉÉ{ÉBÉE ºÉÆJªÉÉ cÉäiÉÉÒ cè* +ÉÉ{É +ÉMÉ® <xÉ ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉä½ nÉÒÉÊVÉA, iÉÉä ªÉcÉÒ 

ãÉÉäMÉ 1,60,000 °ô{ÉA ºÉèãÉ®ÉÒ BÉEä +ÉÆn® +ÉÉiÉä cé* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <xÉ ãÉÉäMÉÉå {É® BÉEÉä<Ç ]èBÉDºÉ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ* <ºÉ 

¤ÉÉiÉ ºÉä VÉÉÉÊc® cè ÉÊBÉE VÉÉä 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ cé, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉDªÉÉ SÉÉÉÊcA? ªÉä ãÉÉäMÉ <ÆºÉÉxÉ cé, =xÉBÉEÉä 

<ÆºÉÉÉÊxÉªÉiÉ BÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  <ºÉBÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ, º´ÉÉºlªÉ, =xÉBÉEä ®cxÉ-ºÉcxÉ +ÉÉè® VÉÉÒ´ÉxÉªÉÉ{ÉxÉ BÉEä 

ÉÊãÉA xªÉÚxÉiÉàÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉAÆ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  =xÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, º´ÉÉºlªÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*  cèãlÉ BÉEä ÉÊãÉA 1,40,135 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ 11´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´É−ÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ cè* ªÉc AxÉbÉÒA {ÉÉÒÉÊ®ªÉb ºÉä 227 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VªÉÉnÉ cè* ªÉc {ÉèºÉÉ  BÉEcÉÆ ºÉä +ÉÉAMÉÉ? =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉä BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉÉÒ cÉäMÉÉÒ*  º´ÉÉºlªÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä ¤ÉVÉ] BÉEÉä ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ BÉEä 19534 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 

22300 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  

  +ÉÉVÉ nä¶É BÉEä ºÉÉàÉxÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É àÉÖqÉ cè º´ÉÉºlªÉ*  nä¶É BÉEä ÉÊVÉºÉ 90 BÉE®Éä½ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ càÉÉ®ä ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä ãÉÉäMÉ BÉE®iÉä cé, +ÉMÉ® =xÉBÉEÉ º´ÉÉºlªÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ ®cÉ, iÉÉä ®É−]Å BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEèºÉä 
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cÉäMÉÉ* <ºÉBÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉÒ cè* ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ ºÉÆVÉªÉ VÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE 

15,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉA JÉSÉÇ cÖA cé* càÉxÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå 16 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr <ºÉ ºÉÉãÉ BÉEÉÒ cè* BÉEèºÉä <ºÉ 

{ÉèºÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ +ÉMÉ® BÉÖEU VÉMÉcÉå {É® ¤ÉfÉäkÉ®ÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ? MÉ®ÉÒ¤É àÉ®iÉä cé, ÉÊ¤ÉxÉÉ +ÉxÉÉVÉ BÉEä 

ãÉÉäMÉ àÉ®iÉä cé, =xÉBÉEÉä ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉA, iÉÉä MÉ®ÉÒ¤É VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉ BÉEàÉÉiÉÉ cè, BÉEcÉÆ ºÉä {ÉèºÉÉ ãÉÉAMÉÉ +ÉÉè® 

SÉÉ´ÉãÉ A´ÉÆ MÉäcÚÆ JÉ®ÉÒnäMÉÉ? =ºÉBÉEÉÒ JÉ®ÉÒnxÉä BÉEÉÒ BÉEèÉÊ{ÉÉÊºÉ]ÉÒ xÉcÉÓ cè, <ºÉÉÒÉÊãÉA ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ näxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè, <ºÉÉÒÉÊãÉA 

{ÉÚEb AxÉ¶ªÉÉä® BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè, <ºÉÉÒÉÊãÉA 55,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

BÉEcÉÒ cè* BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ <iÉxÉÉ ¤É½É FÉäjÉ cè* ÉÊ¤ÉcÉ®, UkÉÉÒºÉMÉfÃ, ZÉÉ®JÉhb, {ÉÚ́ ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É, ´Éäº] ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÉÊn 

®ÉVªÉÉå àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ªÉÉ ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ cè, <xÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ nãÉÉå BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å cé, ãÉäÉÊBÉExÉ <Çº]xÉÇ 

AÉÊ®ªÉÉ àÉå OÉÉÒxÉ ÉÊ®´ÉÉäãªÉÖ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, BÉßEÉÊ−É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA, ®äxÉ{ÉEäb AÉÊ®ªÉÉ àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä SÉÉ® ºÉÉè BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉå BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ªÉc ABÉE ={ÉãÉÉÎ¤vÉ cè, <ºÉàÉå ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ºÉÉäSÉ xÉcÉÓ 

cÉäiÉÉÒ cè* <ºÉ AÉÊ®ªÉÉ àÉå VÉÉä ºÉàÉºªÉÉAÆ cé, =xÉBÉEÉä nÚ® BÉE®BÉEä ´ÉcÉÆ ºÉàÉßÉÊr ãÉÉxÉä BÉEÉ ªÉc ABÉE |ÉªÉÉºÉ cè, ºÉiÉiÉ 

|ÉªÉÉºÉ cè, ºÉSÉäiÉ |ÉªÉÉºÉ cè, ªÉc ºÉÉvÉÖ |ÉªÉÉºÉ cè* +ÉÉ{É c® SÉÉÒVÉ BÉEÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ¤ÉÉiÉÉå {É® BÉEcBÉE®, iÉBÉEÇ näBÉE® 

xÉBÉEÉ® xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä cé* VÉÉä OÉÉÒxÉ ÉÊ®´ÉÉäãªÉÖ¶ÉxÉ +ÉÉãÉ®äbÉÒ cÖ<Ç cè, +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ |ÉÉäOÉÉàºÉ àÉå =ºÉBÉEÉä àÉå]äxÉ BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ àÉå +É£ÉÉÒ 200 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ÉÊnA MÉA cé*  ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä µÉEäÉÊb] BÉEä ÉÊãÉA 3,75,000 BÉE®Éä½ âó{ÉA 

BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® =xcå +É{ÉxÉä BÉEVÉÇ SÉÖBÉEÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA U& àÉcÉÒxÉä BÉEÉ +ÉÉè® ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉà¤ÉxvÉ àÉå VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉÉäSÉ cè, ªÉc |ÉMÉÉÊiÉ¶ÉÉÒãÉ ÉẾ ÉSÉÉ®vÉÉ®É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®vÉÉ®É 

cè*  

 £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEèºÉä cÉäMÉÉ, +ÉMÉ® <ºÉBÉEä <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉä b´ÉãÉ{É xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, iÉÉä nä¶É 

iÉ®BÉDBÉEÉÒ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉAMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® b´ÉãÉ{É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 1,73,552 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ®Éäb ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç BÉEä ÉÊãÉA 13 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉÒ ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè +ÉÉè® 950 

BÉE®Éä½ âó{ÉA ®äãÉ´Éä BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉÉ] ÉÊBÉEA MÉA cé* <ºÉ iÉ®c ªÉÉÊn näJÉÉ VÉÉA iÉÉä càÉ {ÉÉAÆMÉä ÉÊBÉE 

càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® <xBÉDãÉÚÉÊºÉ´É b´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉÒ cè* 

  ºÉ´Éæ£É´ÉxiÉÖ ºÉÖJÉÉÒxÉÉ ºÉ´ÉæºÉxiÉÖ ÉÊxÉ®ÉàÉªÉÉ  
  àÉÉ BÉEÉÎ¶SÉiÉ nÖJÉ £ÉÉMÉ £É´ÉiÉ ºÉ´Éæ£ÉpÉÉÊhÉ {É¶SÉªÉxiÉÖ*  
 
càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ +ÉlÉÇxÉÉÒÉÊiÉBÉE A|ÉÉäSÉ <xBÉDãÉÚÉÊºÉ´É OÉÉälÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä càÉÉ®ä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ xÉä =ºÉä ºÉnxÉ àÉå {Éä¶É BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

 +ÉÉVÉ ÉÊVÉxÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ ªÉcÉÆ cÉäiÉÉÒ cè, iÉxÉÉ´É BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè 

ÉÊBÉE ªÉcÉÆ ¶ÉjÉÖiÉÉ BÉEÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ¤ÉxÉxÉä BÉEÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ {ÉènÉ cÉä MÉ<Ç cè* àÉÖZÉä ªÉc ºÉ¤É +ÉSUÉ xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ cè +ÉÉè® àÉé 

rps
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ºÉÉäSÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ BÉDªÉÉå AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉE®iÉä cé* ºÉ¤ÉBÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉÉ cè +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ 

xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉBÉE® ®É−]Å BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉÉ cè* BÉEÉèxÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ BÉE® {ÉÉªÉÉ, BÉEÉèxÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉÉ, 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉé BÉDãÉÉäWÉãÉÉÒ ´ÉÉìSÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ, àÉé <ºÉ ºÉnxÉ àÉå iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉ® SÉÖxÉBÉE® +ÉÉªÉÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉé ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ 

¤ÉÉäãÉiÉÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ÉÊnãÉ ºÉä BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä µÉEÉÆÉÊiÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEnàÉ =~ÉA cé, ªÉc BÉEä́ ÉãÉ 

àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® cÉÒ =~É ºÉBÉEiÉÉÒ cè, nÚºÉ®ÉÒ +ÉxªÉ BÉEÉä<Ç ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ =~É ºÉBÉEiÉÉÒ* ºÉnxÉ àÉå ¤ÉÉiÉå BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 

¤ÉcÖiÉ cé* àÉéxÉä ºÉ¤ÉBÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® ºÉ¤ÉBÉEÉÒ ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE ºÉÉäSÉ àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè 

ÉÊBÉE àÉä®ä +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä £ÉÉ−ÉhÉÉå ºÉä cÉÒ ®É−]Å àÉVÉ¤ÉÚiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* 

  <ºÉ ®É−]Å àÉå VÉÉä JÉÉÉÊàÉªÉÉÆ cé, <iÉxÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn, <iÉxÉÉÒ {ÉÆSÉ´É−ÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn, 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ +ÉÉè® ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn <ºÉ ®É−]Å àÉå ´Éc àÉÉcÉèãÉ xÉcÉÓ 

¤ÉxÉ {ÉÉªÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä xÉÉèBÉE®¶ÉÉcÉÒ cè, VÉÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè, ´Éc ºÉcÉÒ °ô{É ºÉä càÉÉ®ä =qä¶ªÉÉå BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ xÉcÉÓ 

BÉE® {ÉÉ<Ç cè* càÉxÉä ºÉÆºÉn BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊVÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ, =xÉBÉEÉ <à{ãÉÉÒàÉå]ä¶ÉxÉ ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä xÉcÉÓ cÉä 

{ÉÉªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA càÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ABÉE =ÉÊSÉiÉ àÉÉcÉèãÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ®É−]Å BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉÉÉÊBÉE c® ªÉÉäVÉxÉÉ 

BÉEÉàÉªÉÉ¤É cÉä +ÉÉè® càÉÉ®É ®É−]Å +ÉÉMÉä ¤ÉfÃä* <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé <ºÉ ÉÊ´ÉkÉ ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® 

+É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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SHRI NARAHARI MAHATO (PURULIA): Mr. Chairman, Sir, I am thankful to 

you for having given me an opportunity to participate in the discussion on the 

Finance Bill. 

 Many hon. Members of this august House have taken part today in the 

discussion on the Finance Bill.   

 Sir, we are all aware about the Finance Bill. We all had earlier participated 

in the discussion and raised our concerns about the Finance Bill.  It is not a new 

issue.  

In the last six years, whenever there was a discussion on the Budget, there 

was a mention of tax system.   

Sir, the Finance Bill imposes service tax on immovable property.  I would 

request the hon. Finance Minister, through you, Sir, to reconsider the tax structure.  

 Sir, infrastructure of finance generates considerable backward and forward 

linkage.  Hence, its development is central for the growth of the other sectors of 

the economy.  Expenditure of the Central Government on social services including 

rural development has increased.  The administration of the Fiscal Responsibility 

and Budget Management Act provides for the responsibility of the Central 

Government to ensure the intergenerational equity in fiscal management and long 

term macro economy stability by achieving sufficient revenue surplus and 

removing fiscal impediments in the effective conduct of the monetary policy in a 

medium-term framework. 

 Sir, in his Budget Speech the hon. Finance Minister announced 

establishment of mechanism to support the project development expenditure, to 

accelerate the process of project preparations.  The Central assistance should be 

provided to the State Government for implementation of various State Plan 

schemes apart from normal Central Assistance Funds, which are provided to the 

State Governments under various regular Plan schemes. 

 There is no doubt that the prices of each and every commodity has 

increased by more than double in the last six months.  On this issue, the UPA is 

LH
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sitting silently.  I would not talk about the price rise here.  But I would like to 

bring to the attention of this august House some other important points. Today, our 

country contributes to the highest percentage – even more than that of the poorer 

countries like Nigeria and other South African countries – in case of malnutrition.  

Even our neighbouring country, Bangladesh contributes to only five per cent of 

malnutrition whereas our country, India, contributes to 45 per cent malnutrition. 

Malnutrition is not only adhered to children, it has affected the whole of our poor 

population. 

 Sir, malnutrition is a major problem. Many States are suffering from it.  In 

my State of West Bengal, particularly, Purulia, Jalpaiguri, Coochbehar, West 

Midnapore, there is a huge population of the Scheduled Caste and Scheduled Tribe 

people.  They are working as bidi workers or they working in tea gardens and  

factories.  Their average monthly income is less than Rs. 1,500.  Today, the 

market is same for all, be it me, you, people working here, people working in 

private sector, people working as labourers, riksha pullers, farmers etc. How can 

we expect that the poor people who are earning less than Rs. 1,500 per month can 

get the same food that we are taking?  They would suffer from malnourishment.  

The only cause is the price rise and nothing else.  

 Therefore, the Government should think in this regard. They should control 

the prices of commodities at any cost. When we are talking about achieving the 

double digit growth, the Government should implement all  the schemes  at the 

ground level.  They should all be corruption free. Then only we can think to save 

our face by bringing this 45 per cent malnutrition to zero per cent.   
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 Sir, even after 63 years of Independence, the gap between rich and poor is 

widening day by day. Yesterday, Bharat Band was held for 12 hours on the issue 

of price rise. The Band was a great success, which was held against the Financial 

Policy of the UPA-II Government. 

 On behalf of my party, All India Forward Bloc, I oppose the Finance Bill 

and conclude my speech.          
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gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ, 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ ´É−ÉÇ 2005 àÉå VÉÉä 

PÉÉä−ÉhÉÉAÆ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÓ, =xÉBÉEÉÒ +ÉÉä® ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*    àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉEÉ<xÉèxºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ®äÉÎº]ÅBÉD] 

BÉE°ôÆMÉÉ* {ÉEÉ<xÉèxºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå VÉÉä ={É¤ÉÆvÉ +ÉÉè® |ÉÉäÉÊ´ÉVÉÆºÉ cÉäiÉä cé, =xÉ iÉBÉE cÉÒ àÉé +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ®äÉÎº]ÅBÉD] BÉE°ôÆMÉÉ* 

àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ ´É−ÉÇ 2005 àÉå iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ uÉ®É ¤ÉVÉ] àÉå VÉÉä PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ, 

=ºÉBÉEÉÒ +ÉÉä® ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉ nä¶É àÉå  ´Éè] (´ÉèãªÉÚ AÉÊbb ]èBÉDºÉ) ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç +ÉÉè® =ºÉ ºÉàÉªÉ 

<ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå 2005 àÉå PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éè] VÉèºÉä cÉÒ ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉ, càÉ ºÉÉÒAºÉ]ÉÒ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® nåMÉä* 

àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éè] ãÉÉMÉÚ cÖA ¤ÉcÖiÉ ºÉàÉªÉ cÉä MÉªÉÉ, {É®ÆiÉÖ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ºÉÉÒAºÉ]ÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* nä¶É 

àÉå nÉä {É®ºÉèx] BÉEÉÒ n® ºÉä ºÉÉÒAºÉ]ÉÒ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ |ÉSÉÉÊãÉiÉ cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä PÉÉä−ÉhÉÉ 2005 àÉå ºÉnxÉ 

àÉå cÖ<Ç lÉÉÒ, ´Éc {ÉÚ®ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® SÉÚÆÉÊBÉE ´Éè] ãÉÉMÉÚ cÉä MÉªÉÉ, <ºÉÉÊãÉA ºÉÉÒAºÉ]ÉÒ VÉÉÒ®Éä ºãÉè¤É {É® +ÉÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

 àÉé VÉÉä nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ´Éc <ÆBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ºãÉè¤É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cé* ªÉc ¤ÉÉiÉ SÉSÉÉÇ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉÉ 

MÉ<Ç cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé <ºÉä lÉÉä½É ÉÊ®{ÉÉÒ] <ºÉ ºÉéºÉ àÉå BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE càÉ  UPA 

xÉ´ÉiÉÉ´ÉÉnÉÒ oÉÎ−]BÉEÉähÉ ªÉÉ ÿªÉÚàÉèÉÊxÉ]äÉÊ®ªÉxÉ OÉÉ=Æb BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉBÉE® xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉiÉä cé +ÉÉè® ABÉE ãÉÉJÉ ºÉÉ~ 

cVÉÉ® ºÉä xÉÉÒSÉä ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ <ÆBÉEàÉ cè, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉxÉä VªÉÉnÉ ºÉÉäSÉ-ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè* ªÉc ¤ÉÉiÉ ~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE VÉÉä 

ABÉE ãÉÉJÉ ºÉÉ~ cVÉÉ® {É® AxÉàÉ BÉEÉÒ <ÆBÉEàÉ ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cé, =xÉ {É® ]èBÉDºÉ xÉcÉÓ ¤ÉfÃÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉDªÉÉ ABÉE 

ãÉÉJÉ ºÉÉ~ cVÉÉ® ºÉä nÉä ãÉÉJÉ {ÉSÉÉºÉ cVÉÉ® iÉBÉE <ÆBÉEàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ àÉÉxÉ´ÉiÉÉ BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉä? àÉé 

BÉEè]äMÉÉÊ®BÉEãÉÉÒ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éä £ÉÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ®, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ cé +ÉÉè® <ºÉ nä¶É àÉå VÉÉä 

ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉÆºÉ cé, =xÉBÉEä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ cé* ´Éä £ÉÉÒ +É{ÉäFÉÉ ®JÉiÉä cé ÉÊBÉE =xcå £ÉÉÒ ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

<ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE ãÉÉJÉ ºÉÉ~ cVÉÉ® ºÉä iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ iÉBÉE {ÉcãÉä ºãÉè¤É nºÉ {É®ºÉèx] lÉÉ +ÉÉè® 

=xcå xÉÉè cVÉÉ® âó{ÉªÉä iÉBÉE BÉEÉ ]èBÉDºÉ näxÉÉ {É½iÉÉ lÉÉ* +É¤É £ÉÉÒ <ºÉàÉå ABÉE ãÉÉJÉ ºÉÉ~ cVÉÉ® ºÉä iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ iÉBÉE 

´ÉcÉÒ nºÉ {É®ºÉèx] BÉEÉ ºãÉè¤É ®JÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå xÉÉè cVÉÉ® âó{ÉªÉä ]èBÉDºÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ näxÉÉ {É½iÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ 

<ÆBÉEàÉ nÉä ãÉÉJÉ {ÉSÉÉºÉ cVÉÉ® ºÉä xÉÉÒSÉä cé, =xcå <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ªÉÉÊn <ºÉ ºãÉè¤É ºÉä 

>ó{É® SÉãÉiÉä cé iÉÉä fÉ<Ç ãÉÉJÉ ºÉä {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä 25 cVÉÉ® âó{ÉªÉä iÉBÉE BÉEÉ ãÉÉ£É cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ 

ºÉÉãÉÉxÉÉ <ÆBÉEàÉ {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ ºÉä +ÉÉ~ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä iÉBÉE cé, =xcå ãÉMÉ£ÉMÉ 55 cVÉÉ® âó{ÉªÉä BÉEÉ ãÉÉ£É cÖ+ÉÉ* <ºÉ 

iÉ®c ºÉä +ÉÉ{ÉxÉä >ó{É® ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä VªÉÉnÉ ãÉÉ£É ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ <ÆBÉEàÉ BÉEàÉ lÉÉÒ, =xcå BÉEàÉ ãÉÉ£É ÉÊnªÉÉ* ªÉc ¤ÉÉiÉ 

àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä vªÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉ cè, <ºÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 
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ªÉÉÊn +ÉÉ{É ãÉÉ£É näxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä >ó{É® BÉEÉÒ <ÆBÉEàÉ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É BÉEàÉ näxÉÉ 

SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ <ÆBÉEàÉ BÉEàÉ cè, =xcå VªÉÉnÉ ãÉÉ£É näxÉÉ SÉÉÉÊcA* ãÉÉ£É näiÉä ºÉàÉªÉ ªÉÉÊn +ÉÉ{É AäºÉÉ ºÉÉäSÉiÉä iÉÉä 

+ÉÉ{É VªÉÉnÉ àÉÉxÉ´ÉiÉÉ´ÉÉnÉÒ oÉÎ−]BÉEÉähÉ +É{ÉxÉÉiÉä*  

 <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä {ÉEÉ<xÉèxºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå 44 A¤ÉÉÒ ºÉèBÉD¶ÉxÉ 

BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ, <ºÉàÉå BÉEà{ÉãÉºÉ®ÉÒ +ÉÉìÉÊb] BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè* 1 VÉÚxÉ, 1984 ºÉä ªÉc ºÉÉÒàÉÉ SÉÉãÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ lÉÉÒ 

+ÉÉè® ÉÊVÉºÉä +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉfÃÉBÉE® ºÉÉ~ ãÉÉJÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* 26 ºÉÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉn ªÉc ºÉÉÒàÉÉ ¤ÉfÃÉÒ, 26 ºÉÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉn ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉä vªÉÉxÉ +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå ºÉÉÒàÉÉ ¤ÉfÃxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ÆBÉEàÉ ]èBÉDºÉ BÉEÉ VÉÉä <Æ{ÉDãÉä¶ÉxÉ BÉEÉ {ÉEÉàÉÇÚãÉÉ cè, 

=ºÉBÉEÉ àÉé ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 1981 BÉEÉ VÉÉä <ÆbèBÉDºÉ cè, =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉ<Ç]ÉÒ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉèx] <Æ{ÉDãÉä¶ÉxÉ 

BÉEÉ ABÉE {ÉEÉàÉÇÚãÉÉ iÉªÉ BÉE®iÉÉ cè*  

 àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ´É−ÉÇ 1981 àÉå 100 <ÆbäBÉDºÉ lÉÉ iÉÉä ´Éc 2010 àÉå <xcÉÓ BÉEä {ÉEÉìàÉÇÚãÉä BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 652 

+ÉÉiÉÉ cè* +ÉMÉ® =ºÉBÉEÉ <Æ{ÉDãÉä¶ÉxÉ ®ä] VÉÉä½å iÉÉä ´Éc 6.5 {É®ºÉå] +ÉÉiÉÉÒ cè* ªÉc I.T. BÉEÉÒ VÉÉä {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ cè, <ºÉä ªÉä 

ãÉÉÆMÉ ]àÉÇ BÉEèÉÊ{É]ãÉ MÉäxÉ <Æ{ÉDãÉä¶ÉxÉ BÉEÉ {ÉEÉìàÉÇÚãÉÉ BÉEciÉä cé* <ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ªÉc 6.5 {É®ºÉå] +ÉÉiÉÉÒ cè* <xcÉåxÉä 

26 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn <ºÉàÉå +ÉàÉåbàÉå] ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® =ºÉä 40 ãÉÉJÉ ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 60 ãÉÉJÉ ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉMÉ® càÉ =ºÉä näJÉå iÉÉä 

ªÉc ®ä] 1.5 {É®ºÉå] +ÉÉiÉÉÒ cè* VÉ¤É +ÉÉ<Ç.]ÉÒ. ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] <Æ{ÉDãÉä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉEÉìàÉÇÚãÉÉ iÉªÉ BÉE®iÉÉ cè, iÉ¤É iÉÉä ªÉc ®ä] 

ãÉäiÉÉ cè +ÉÉè® VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä UÚ] näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ´Éc +É{ÉxÉä {ÉEÉìàÉÇÚãÉä ºÉä cÉÒ àÉÖÆc àÉÉä½ ãÉäiÉÉ cè* àÉé ªÉc 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <Æ{ÉDãÉä¶ÉxÉ ®ä] BÉEÉ VÉÉä {ÉEÉìàÉÇÚãÉÉ +ÉÉ<Ç.]ÉÒ. ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] àÉå ãÉÉÆMÉ ]àÉÇ BÉEèÉÊ{É]ãÉ MÉäxÉ BÉEä iÉciÉ 

ãÉÉMÉÚ BÉE®iÉä cé, ´ÉcÉÒ {ÉEÉìàÉÇÚãÉÉ vÉÉ®É 44(A¤ÉÉÒ) àÉå +ÉàÉåbàÉå] BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc VÉÉä 60 ãÉÉJÉ 

BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ cè, ªÉc BÉEàÉ cè* =ºÉ {ÉEÉìàÉÇÚãÉä BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ªÉc ºÉÉÒàÉÉ 2.5 BÉE®Éä½ {É½iÉÉÒ cè* ªÉc ºÉÉÒàÉÉ 2.5 BÉE®Éä½ 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ, +ÉMÉ® +ÉÉ{É <ºÉä 2.5 BÉE®Éä½ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 1 BÉE®Éä½ iÉÉä BÉE® nÉÒÉÊVÉA* ªÉc 

ÉÊbàÉÉÆb ¤ÉcÖiÉ ºÉä OÉÖ{ÉÉå ºÉä +ÉÉ ®cÉÒ cè* +ÉÉ{ÉxÉä 26 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉÉ, ªÉc +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè +ÉÉè® àÉé 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉiÉä ºÉàÉªÉ +ÉÉ<Ç.]ÉÒ. ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] BÉEÉ 

VÉÉä ãÉÉÆMÉ ]àÉÇ BÉEèÉÊ{É]ãÉ MÉäxÉ BÉEÉ VÉÉä {ÉEÉìàÉÇÚãÉÉ cè, =ºÉä vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ*  ªÉc 6.5 {É®ºÉå] BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 

¤ÉfÃxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ* ªÉc ¤ÉfÃÉÒ xÉcÉÓ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{É <ºÉä 2.5 BÉE®Éä½ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <ºÉä ABÉE BÉE®Éä½ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®å, <ºÉä 

60 ãÉÉJÉ ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® ABÉE BÉE®Éä½ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å, ÉÊVÉºÉºÉä ºàÉÉìãÉ ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉàÉèxÉ, càÉ AºÉAºÉ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉE®iÉä cé, UÉä]ä ãÉPÉÖ =tÉàÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, =xcå <ºÉàÉå ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* àÉé ªÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉMÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ VÉÉä ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqÉ cè, ªÉc ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ 

B.K. Srivastava
cd. by p3)
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ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] àÉå ABÉE +ÉÉ<Ç.]ÉÒ. ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ cè* <ºÉ 

ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÉä ãÉÉÆMÉ {ÉéÉËbMÉ ÉÊãÉ]ÉÒMÉä¶ÉxÉ +ÉÉ<Ç.]ÉÒ. àÉå BÉE®ÉÒ¤É ABÉE ãÉÉJÉ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ àÉå àÉå¤É® {ÉÚ®ä cé, ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ 

¶ÉÉJÉÉAÆ cé +ÉÉè® ´Éä BÉEcÉÆ-BÉEcÉÆ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cé? +ÉMÉ® AäºÉä àÉÉàÉãÉä VªÉÉnÉ +ÉÉ VÉÉiÉä cé iÉÉä VÉèºÉÉ BÉEÉä]Ç àÉå ABÉE 

{ÉEÉº] ]ÅèBÉE BÉEÉä]Ç BÉEÉ ÉÊºÉº]àÉ +ÉÉªÉÉ cé* <ºÉºÉä BÉEÉä]Ç BÉEä àÉÉàÉãÉä VÉãnÉÒ ÉÊbº{ÉÉäVÉãÉ cÉäxÉä ãÉMÉä cé* BÉDªÉÉ +ÉÉ<Ç.]ÉÒ. 

ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ àÉå £ÉÉÒ {ÉEÉº] ]ÅèBÉE VÉèºÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊºÉº]àÉ ãÉÉMÉÚ BÉE®åMÉä, +ÉMÉ® <ºÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®åMÉä iÉÉä ABÉE ãÉÉJÉ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ 

VÉÉä {ÉéÉËbMÉ àÉÉàÉãÉä cé, =xÉBÉEÉ VÉãnÉÒ ÉÊbº{ÉÉäVÉãÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÉÒA BÉEä £ÉÉÒ SÉBÉDBÉE® xÉcÉÓ BÉEÉ]xÉä {É½åMÉä, 

+ÉÉ<Ç.]ÉÒ. ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] àÉå £ÉÉÒ SÉBÉDBÉE® xÉcÉÓ BÉEÉ]xÉä {É½åMÉä*  VªÉÚÉÊb¶É®ÉÒ xÉä +É{ÉxÉä BÉEÉä VÉÉä ®ÉºiÉÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ cè, =ºÉ ®ÉºiÉä 

{É® +ÉMÉ® càÉ SÉãÉåMÉä iÉÉä ªÉc VÉÉä +ÉÉ<Ç.]ÉÒ. ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ cè, <ºÉàÉå VÉÉä UÉä]ä ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ àÉèxÉ cè ªÉÉ VÉÉä UÉä]ä =tÉàÉÉÒ cé, 

ÉÊVÉxÉBÉEä àÉÉàÉãÉä I.T. ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ãÉÆ¤Éä ºÉàÉªÉ ºÉä {ÉéÉËbMÉ cé, =xcå ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  

 

18.00 hrs. 

MR. CHAIRMAN : Hon. Member, how much time more do you want? 

SHRI ARJUN RAM MEGHWAL (BIKANER): Sir, I need five to six minutes 

more and not more than that.  

MR. CHAIRMAN : Please try to complete in two to three minutes. Then we will 

take up ‘Zero hour’. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : The time is extended till the hon. Member completes his 

speech. Shri Meghwal, please try to complete early.  

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉ, ÉÊcàÉÉSÉãÉ +ÉÉè® =kÉ®ÉJÉhb BÉEÉÒ ]èBÉDºÉ cÉäãÉÉÒbä BÉEÉÒ UÚ] ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® nÉÒ MÉ<Ç 

cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉÒ ¤ÉfÃÉ nÉÒ MÉ<Ç cè* VÉä Ahb BÉEä àÉå UÚ] ¤ÉfÃÉ<Ç MÉ<Ç , càÉ =ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉä cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊcàÉÉSÉãÉ +ÉÉè® =kÉ®ÉJÉhb £ÉÉÒ VÉä Ahb BÉEä BÉEÉÒ iÉ®c {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉ cé,=ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ UÚ] ¤ÉfÃxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒè*  

ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ àÉé ªÉc VÉÉä½xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉ BÉEä ãÉÉäMÉ nÖMÉÇàÉ ºlÉÉxÉÉå àÉå ®ciÉä 

cé, ÉÊb{ÉEBÉEã]ÉÒWÉ àÉå ®ciÉä cé, =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä ®äÉÊMÉºiÉÉxÉÉÒ ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ÉÊb{ÉEBÉEã]ÉÒWÉ àÉå ®ciÉä cé* ®äÉÊMÉºiÉÉxÉ àÉå nÚ®-nÚ® 

iÉBÉE MÉÉÆ´É xÉcÉÓ cÉäiÉä cé* àÉé ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉ ´Éäº]xÉÇ {ÉÉ]Ç ®äÉÊMÉºiÉÉxÉ cè* ªÉcÉÆ ÉÊxÉ´Éä¶É ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ 

cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +É{ÉÉÒãÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ´Éäº]xÉÇ {ÉÉ]Ç BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç 

CS
d. By q3 
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º{Éä¶ÉãÉ {ÉèBÉEäVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE =ºÉ FÉäjÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä ºÉBÉEä* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É +ÉÉè® 

=kÉ®ÉJÉhb BÉEÉ ]èBÉDºÉ cÉäãÉÉÒbä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉcÉänªÉ, àÉé BÉE<Ç ÉÊ¤ÉWÉxÉäºÉ AäºÉÉäÉÊºÉA¶ÉxºÉ àÉå ®cÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉÉ<ÇAAºÉ +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ® BÉEä iÉÉè® {É® £ÉÉÒ =xÉàÉå 

MÉªÉÉ cÚÆ* =xÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ®ÉªÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉªÉBÉE® BÉEÉÒ iÉÉÒºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ºãÉè¤É BÉEÉä 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉE® 

ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉºÉä ®ä´ÉèxªÉÚ VªÉÉnÉ +ÉÉAMÉÉ* <ºÉ {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉcÉänªÉ, àÉä®É +ÉÆÉÊiÉàÉ {´ÉÉ<Æ] cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä AºÉèºÉàÉå] BÉEä ÉÊãÉA iÉÉä <Ç-{ÉEÉ<ÉËãÉMÉ ãÉÉMÉÚ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ®{ÉEhb BÉEä ÉÊãÉA <Ç-ÉÊ®{ÉEhb xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉÉªÉBÉE® ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå ÉÊ®{ÉEhb BÉEä BÉEäºÉäVÉ ¤ÉcÖiÉ ãÉÆ¤Éä ºÉàÉªÉ 

ºÉä ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ {É½ä cé* àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä +ÉÉ{ÉxÉä AºÉèºÉàÉå] BÉEä ÉÊãÉA <Ç-{ÉEÉ<ÉËãÉMÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä <Ç-ÉÊ®{ÉEhb ÉÊºÉº]àÉ ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] {É® ABÉE º]bÉÒ 

+ÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊ®{ÉEhb BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä SÉBÉDBÉE® BÉEÉ]xÉä {É½iÉä cé* <ºÉÉÊãÉA <Ç-{ÉEÉ<ÉËãÉMÉ BÉEä ºÉÉlÉ-

ºÉÉlÉ <Ç-ÉÊ®{ÉEhb BÉEÉ ÉÊºÉº]àÉ ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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 MR. CHAIRMAN : Now, we will take ‘Zero Hour’. 

SHRI P.T. THOMAS (IDUKKI): Mr. Chairman, Sir, India has been a land of 

diversity. The diversity in its culture, beliefs, rituals, food, clothing and languages 

is what makes India a unique country. While reasserting our commitment to unity 

in diversity, we have never hesitated to enrich the diverse aspects of our linguistic 

and cultural heritage with all possible means as a great democratic nation.  

 Now, there are 22 Scheduled Languages according to the Eighth Schedule 

of our Constitution. The Central Government should take necessary steps to 

promote studies in the major regional languages listed in the Eighth Schedule. The 

Government should come up with time-bound initiatives to start separate centres 

for the study of regional languages in universities and Centres of Higher Learning 

at least in the capital city of our country, New Delhi.  

 Malayalam being one among the Scheduled Languages is not taught 

anywhere in New Delhi. Earlier, Delhi University facilitated both research and 

literary studies in Malayalam language. It is not clear why Delhi University 

hesitated to carry on such initiatives in the long run.  

In Jawaharlal Nehru University, which is considered as one of the best in 

Asia, there is a Centre for Indian Languages.  Apart from Hindi, Urdu and Tamil, 

other Scheduled Languages including Malayalam are not finding a place in this 

much celebrated Centre for Indian Languages in JNU. This is a shame to our 

claims of an enriched linguistic and cultural heritage, which we are proud of.  

I would humbly appeal to the Government of India to take necessary steps 

to facilitate the study of Malayalam and other regional languages in the Centres of 

Higher Learning in the capital city of India, New Delhi. Thank you.  

SHRI P. KUMAR (TIRUCHIRAPPALLI): Mr. Chairman, Sir, Pudukottai district 

in my parliamentary constituency consists of farmers and agricultural labourers. 

The total population is nearly 15 lakhs. Most of the people are depending only on 

agriculture. The total cultivable land is 2,87,475 hectares. Since there is no canal 

irrigation, they are depending on the rain water and ground water to irrigate their 
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agricultural lands. They are used to get ground water through tube-wells, for 

which power supply is very necessary. At present, they are getting power supply 

only for two hours a day instead of nine hours a day, as announced by the State 

Government.  

 Due to insufficient power supply, they are unable to continue their 

agricultural activities, which is the main lifeline of the population. Moreover, the 

district is not having any major industries, which will provide employment 

opportunities to the people. Due to insufficient power supply, people are forced to 

migrate to the adjacent district for want of a job. Such is the pathetic situation of 

the agriculturists of Pudukottai district.  

 I would request the Government, through this august House, to direct the 

State Government to provide uninterrupted power supply to those agriculturists of 

Pudukottai district to enable them to continue their agricultural activities.  

SHRI NARAHARI MAHATO (PURULIA): Mr. Chairman, Sir, I thank you for 

giving me an opportunity to speak in ‘Zero Hour’.  

 I want to bring to your kind notice that there is a halt station named 

Garhjaypur in my constituency, Purulia, West Bengal, which falls under Adra 

Division of South-Eastern Railway. Garhjaypur is a Block Headquarters also. 

There are many important institutions such as police station, higher secondary 

school for boys and higher second school for girls and a college. Besides this, the 

State Government block level offices are also situated here. Lakhs of people, who 

are inhabitants of more than 50 villages, use Garhjaypur railway halt station daily 

for up and down journeys.   

 In the past, there was a narrow gauge railway line before Independence. 

Then, this station was a full-fledged station. But when the narrow gauge line was 

converted to broad gauge line, it was not upgraded as a full-fledged station. 

Instead, it was degraded to a halt station.   Therefore, I request the Government, 

through you, to declare Garhjaypur Railway halt-station as a full-fledged station, 

and it should also be made a model station.  

sahani
ontd by S3 
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä +ÉiªÉxiÉ ãÉÉäBÉE àÉci´É BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ {É® 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ*  

 àÉcÉänªÉ, cÉ=ºÉ àÉå càÉä¶ÉÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ ®ciÉÉÒ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ ¤ÉÉc®ÉÒ +ÉÉè® +ÉÉxiÉÉÊ®BÉE ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉä 

=i{ÉxxÉ JÉiÉ®Éå ºÉä BÉEèºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉA* àÉé +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ JÉÖÉÊ{ÉEªÉÉ AVÉåºÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉxÉä 

BÉEãÉ-{É®ºÉÉå, ABÉE +ÉÉ<Ç.A{ÉE.AºÉ. +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ, <ºãÉÉàÉÉ¤ÉÉn BÉEä nÚiÉÉ´ÉÉºÉ àÉå VÉÉºÉÚºÉÉÒ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ 

cè* =ºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉä cÖ<Ç cè* +ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉA, iÉÉä <ºÉÉÒ JÉÖÉÊ{ÉEªÉÉ AVÉåºÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ 

BÉEÉÒ SÉÚBÉE BÉEä BÉEÉ®hÉ +É{ÉxÉä nä¶É BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä +ÉÉxiÉÉÊ®BÉE +ÉÉè® ¤ÉÉc®ÉÒ JÉiÉ®ä cÖA cé, =xÉ ºÉä ºÉèBÉE½Éå +ÉÉè® cVÉÉ®Éå 

+ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉå MÉ<Ç cé* <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä càÉ {ÉÉÒUä xÉcÉÓ c] ºÉBÉEiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÆ iÉBÉE näJÉÉ VÉÉA, ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ 

SÉÚBÉE, SÉÉcä +ÉÉxiÉÉÊ®BÉE JÉiÉ®ä cÉå ªÉÉ ¤ÉÉc®ÉÒ, càÉä¶ÉÉ cÖ<Ç cè* {ÉÚ́ ÉÇ àÉå ºÉÚSÉxÉÉ £ÉÉÒ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉcÉÆ {É® ªÉc PÉ]xÉÉ 

PÉ]xÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ càÉ ºÉä SÉÚBÉE cÖ<Ç cè* <ºãÉÉàÉÉ¤ÉÉn BÉEÉÒ VÉÉä PÉ]xÉÉ cÖ<Ç cè, =ºÉàÉå ABÉE +ÉÉ<Ç.A{ÉE.AºÉ. 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉEÉÒ MÉ<Ç cé* <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ iÉàÉÉàÉ PÉ]xÉÉAÆ cÖ<Ç cé, ÉÊVÉxÉàÉå càÉÉ®ÉÒ JÉÖÉÊ{ÉEªÉÉ AVÉåºÉÉÒ xÉä ¤ÉcÖiÉ 

+ÉSUÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå +ÉÉè® BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE càÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE ºÉ{ÉEãÉiÉÉ ÉÊàÉãÉ 

ºÉBÉEä* 

        àÉcÉänªÉ, SÉÚÆÉÊBÉE +ÉÉxÉÆn ¶ÉàÉÉÇ VÉÉÒ, càÉÉ®ä ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉÒ £ÉÉÒ ®cä cé +ÉÉè® <ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÆ ={ÉÉÎºlÉiÉ cé 

+ÉÉè® näJÉ ®cä cé, iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå, VÉcÉÆ-VÉcÉÆ £ÉÉÒ, ÉÊVÉxÉ-ÉÊVÉxÉ nä¶ÉÉå àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ nÚiÉÉ´ÉÉºÉ cé, ´ÉcÉÆ 

BÉEÉÒ JÉÖÉÊ{ÉEªÉÉ AVÉåºÉÉÒ, <iÉxÉÉÒ SÉÖºiÉ +ÉÉè® nÖâóºiÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, iÉÉÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®ä ¤ÉÉc®ÉÒ JÉiÉ®ä cé, VÉÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ 

JÉÖÉÊ{ÉEªÉÉ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ +ÉxªÉ nä¶ÉÉå BÉEÉä BÉE®iÉä cé, =xÉ {É® càÉÉ®ÉÒ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ®cxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® |ÉÉÊiÉ àÉÉc 

<ºÉBÉEÉÒ càÉå ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉÉÉÊBÉE ¤ÉÉc®ÉÒ +ÉÉè® nä¶É BÉEä +ÉÆn® cÉäxÉä ´ÉÉãÉä VÉÉä JÉiÉ®ä cé, =xÉºÉä ÉÊxÉVÉÉiÉ ÉÊàÉãÉä 

+ÉÉè® VÉÉä ¤ÉäMÉÖxÉÉc ãÉÉäMÉ àÉÉ®ä VÉÉiÉä cé, ´Éä xÉ àÉÉ®ä VÉÉAÆ* <ºÉ {É® càÉå BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® <ºÉBÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ 

BÉE®iÉä cÖA càÉå =xÉ VÉÉxÉÉå BÉEÉä VÉÉxÉä ºÉä ®ÉäBÉExÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉä £ÉÉÒ AVÉåÉÊºÉªÉÉÆ nä¶É BÉEä +ÉÆn® +ÉÉè® 

¤ÉÉc® cè, =xÉBÉEÉÒ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉE®iÉä cÖA, <xÉ VÉÉxÉÉå BÉEÉä VÉÉxÉä ºÉä càÉ ¤ÉSÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä 

<ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé {ÉÖxÉ& +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ*  

SHRI PRALHAD JOSHI (DHARWAD): Sir, thank you for giving me this 

opportunity. Hubli-Dharwad is the second-largest city in the State of Karnataka 

after Bangalore, and three National Highways (NH) pass through the city. On one 

of these highways, that is, on National Highway No. 63 there is a Railway level 

crossing gate that is called Gate No. 1. It is in the midst of the city, which is 

creating a lot of traffic jam and traffic hazards.  
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 The Railways have proposed to construct a RUB on this NH to avoid it 

after repeated appeals, requests and agitations. This was also announced in the 

2009-2010 Railway Budget, and Rs. 6.5 crore was earmarked for this as the 

Railways’ share. It is around 50 per cent of the cost of the RUB. But since there is 

no momentum from the Ministry of Surface Transport and nothing is done so far, 

therefore, I urge both the Ministry of Railways and the Ministry of Surface 

Transport to take up the work of RUB on Gate No. 1 on NH 63 immediately. 

Otherwise, the people are going to agitate as there is a lot of traffic hazard, and it 

is creating a lot of problems as it is within the city. I once again urge both the 

Ministries to take up the work immediately. Thank you. 

SHRI MAHENDRA KUMAR ROY (JALPAIGURI): Thank you hon. Chairman, 

Sir, for your kind permission for me to speak during the ‘Zero Hour’.  

 I would like to draw the attention of the Minister of Labour, through you, to 

a serious fact of non-deposition of money by the owners of 19 tea gardens of 

Jalpaiguri in West Bengal.  

 In this connection, I would like to draw the attention of the hon. Minister to 

the fact that the owners of tea gardens have not deposited the money on account of 

PF for the last few years. It should be noted here that the PF dues include the 

money that the employers have deducted from the workers’ wages as contribution 

towards provident fund. They have not deposited that money with the PF 

Commissioner. It is not understood as to what is preventing the Regional 

Provident Fund Commissioners of North Bengal from taking appropriate legal 

action against those owners of the tea gardens.  

 I would like to know from the Union Minister as to what action has been 

taken so far against the PF defaulters, that is, the tea garden employers of closed or 

abandoned tea gardens in Jalpaiguri District of North Bengal area. I have come to 

know that the PF dues owed to the workers of 19 tea plantations in North Bengal 

itself comes to over Rs. 168 crore.  

rep133_16
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 I hope you will appreciate the seriousness of the case and will initiate 

necessary steps so that the workers may get their legal dues without any further 

delay. 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖÉÊàÉjÉÉ àÉcÉVÉxÉ (<xnÉè®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉä VÉÉ ®cÉÒ cÚÆ +ÉÉè® 

º´ÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä BÉEcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ iÉBÉE ªÉc ¤ÉÉiÉ {ÉcÖÆSÉÉªÉå* càÉÉ®ä ¤ÉSSÉÉå xÉä VÉÉä ®äãÉ´Éä BÉEÉÒ ÉÊ´É¶´É ]ä¤ÉãÉ ]äÉÊxÉºÉ 

º{ÉlÉÉÇ ®ÉÊ¶ÉªÉÉ àÉå cÖ<Ç lÉÉÒ, <ºÉ ÉÊ´É¶´É ®äãÉ´Éä ]ä¤ÉãÉ ]äÉÊxÉºÉ SÉèÉÎà{ÉªÉxÉÉÊ¶É{É àÉå càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉÉä ]ÉÒàÉ MÉ<Ç lÉÉÒ, 

=xcÉåxÉä nÉä º´ÉhÉÇ {ÉnBÉE ´ÉcÉÆ {É® |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉä cé* àÉÖZÉä <ºÉÉÊãÉA MÉ´ÉÇ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE º´ÉhÉÇ {ÉnBÉE ãÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ãÉ½BÉEÉ +ÉÉÌ{ÉiÉ £ÉÉä{ÉÉãÉBÉE® àÉä®ÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒ]Â´ÉåºÉÉÒ <xnÉè® BÉEÉ cÉÒ cè* ªÉcÉÒ xÉcÉÓ, VÉÉä {ÉÚ®ÉÒ nÚºÉ®ÉÒ ]ÉÒàÉ MÉ<Ç lÉÉÒ, {ÉÖâó−É 

ªÉÖMÉãÉ àÉå, àÉÉÊcãÉÉ ªÉÖMÉãÉ àÉå +ÉÉè® ÉÊàÉBÉDºÉ b¤ÉãÉ àÉå iÉÉÒxÉÉå àÉå BÉEÉÆºªÉ {ÉnBÉE £ÉÉÒ <xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä VÉÉÒiÉä cé*  

MR. CHAIRMAN : Please come to the point. Your notice is regarding assignment 

of sponsorship for advertisement during the Commonwealth games to a 

multinational company. 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖÉÊàÉjÉÉ àÉcÉVÉxÉ :  àÉé =ºÉÉÒ {É® +ÉÉ ®cÉÒ cÚÆ* ªÉc ABÉE +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ´Éä ¤ÉvÉÉ<Ç BÉEä {ÉÉjÉ cé* ®äãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ 

=xcå ¤ÉvÉÉ<Ç iÉÉä nä*  

 ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ÉÊJÉãÉÉ½ÉÒ iÉÉä +ÉSUÉ JÉäãÉ JÉäãÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÆ BÉE<Ç ¤ÉÉ® 

VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé, àÉé =ºÉBÉEÉ |É¶xÉ =~ÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ* +É£ÉÉÒ VÉÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ cè, ´Éc lÉÉä½ÉÒ ÉÊSÉxiÉÉVÉxÉBÉE 

<ºÉÉÊãÉA cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉÉä BÉEÉìàÉxÉ´ÉèãlÉ MÉäàºÉ cÉä ®cä cé, =ºÉàÉå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉc cè ÉÊBÉE <xÉ BÉEÉìàÉxÉ´ÉèãlÉ MÉäàºÉ 

àÉå Ab ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, º{ÉÉìxºÉ®ÉÊ¶É{É ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉËºÉMÉÉ{ÉÖ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç º{ÉÉä]ÂºÉÇ àÉÉBÉEæÉË]MÉ Ahb àÉèxÉäVÉàÉå] BÉEà{ÉxÉÉÒ 

cè, àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ BÉEèºÉä, <ºÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉä ABÉE |ÉBÉEÉ® ºÉä ~äBÉEÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ~äBÉEÉ £ÉÉÒ AäºÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

15 {É®ºÉå] ªÉÉ 22 {É®ºÉå] BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ VÉÉä ´Éä º{ÉÉìxºÉ®ÉÊ¶É{É ãÉÉAÆMÉä, =ºÉ {É® ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* =ºÉàÉå £ÉÉÒ =xcÉåxÉä ¤ÉÉc® 

ºÉä iÉÉä º{ÉÉìxºÉ®ÉÊ¶É{É xÉcÉÓ ãÉÉ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEä VÉÉä {ÉÉÒ.AºÉ.ªÉÚWÉ. cé, VÉèºÉä AxÉ.]ÉÒ.{ÉÉÒ.ºÉÉÒ. xÉä 50 BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉä ÉÊnªÉä cé, ºÉèh]ÅãÉ ¤ÉéBÉE xÉä 51 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊnªÉä cé, AªÉ® <ÆÉÊbªÉÉ xÉä ÉÊnªÉä cé, <xÉBÉEä >ó{É® +ÉMÉ® <xÉBÉEÉä 15 

ºÉä 22 {É®ºÉå] càÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ näxÉä ãÉMÉ VÉÉªÉå iÉÉä ªÉc BÉEcÉÆ BÉEÉ +ÉÉèÉÊSÉiªÉ cè, ªÉc ÉÊBÉEºÉxÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ? 

<ºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå ´Éä ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ º{ÉÉìxºÉ®ÉÊ¶É{É ¤ÉÉc® ºÉä ãÉÉªÉä +ÉÉè® {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä ªÉc cè ÉÊBÉE 22 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉÉä VÉÉä 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉÉ®ä cÉÒ 

{ÉÉÒ.AºÉ.ªÉÚWÉ. +ÉÉäãÉÉÎà{ÉBÉDºÉ àÉå BÉÖEU àÉnn BÉE®å +ÉÉè® =ºÉàÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉc® BÉEÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉä BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ nå, ªÉc BÉEiÉ<Ç 

=ÉÊSÉiÉ |ÉiÉÉÒiÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* <ºÉ {ÉÚ®ä àÉÉàÉãÉä BÉEÉÒ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, AäºÉÉÒ àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ*  
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SHRI B. MAHTAB : Sir, I would like to associate myself with the issue raised by 

Shrimati Sumitra Mahajan. 

MR. CHAIRMAN: Please send a slip to the Table.   

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®àÉÉ nä´ÉÉÒ (ÉÊ¶É´Éc®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ àÉå càÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn*   

 £ÉÉ®iÉ xÉä{ÉÉãÉ ºÉÉÒàÉÉ {É® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä {ÉÚ´ÉÉÔ SÉà{ÉÉ®hÉ ÉÊVÉãÉä àÉå VÉàÉÖÉÊxÉªÉÉ PÉÉä½ÉºÉcxÉ |ÉJÉÆb FÉäjÉ àÉå BÉEäxpÉÒªÉ 

ºÉÉÒàÉÉ ¶ÉÖãBÉE BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ªÉcÉÆ {É® JÉÖãÉä +ÉÉàÉ +É´ÉèvÉ iÉºBÉE®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* 

VÉÉä ºÉcÉÒ BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ cé, =xÉBÉEÉ ºÉÉÒàÉÉ ºÉÖ®FÉÉ ¤ÉãÉ uÉ®É =i{ÉÉÒ½xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =xcå ¤ÉcÖiÉ ºÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® 

ÉÊ´ÉÉÊvÉ´ÉiÉÂ ´ÉºÉÚãÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +É´ÉèvÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä |É´Éä¶É BÉEÉÒ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ A´ÉÆ |É£ÉÖi´É ´ÉcÉÆ ¤ÉxÉiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, VÉÉä 

nä¶É BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA JÉiÉ®xÉÉBÉE cè* ´ÉcÉÆ xÉä{ÉÉãÉ ºÉÉÒàÉÉ ºÉä cÉÒ VÉÉãÉÉÒ xÉÉä]Éå BÉEÉ +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ cÉäiÉÉ ®ciÉÉ cè*  

+ÉÉÊvÉBÉEiÉ® VÉÉä ÉÊµÉEàÉxÉãÉ cé, ´Éä àÉbÇ® BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn xÉä{ÉÉãÉ ºÉÉÒàÉÉ àÉå PÉÖºÉ VÉÉiÉä cé, ªÉc £ÉÉÒ ºÉÉäSÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè 

+ÉÉè® <ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ BÉEåpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ®ÉVÉº´É BÉEÉÒ cÉÉÊxÉ 

cÉä ®cÉÒ cè, <ºÉ {É® ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*     

BÉEè{]xÉ VÉªÉ xÉÉ®ÉªÉhÉ |ÉºÉÉn ÉÊxÉ−ÉÉn (àÉÖWÉ}ÉD}ÉE®{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ¶ÉÚxªÉBÉEÉãÉ àÉå +ÉÉÊiÉ+ÉÉ´É¶ªÉBÉE ãÉÉäBÉEàÉci´É BÉEä 

àÉÉàÉãÉä BÉEÉä =~ÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 

 xÉ®äMÉÉ BÉEä iÉciÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉÉãÉ àÉå ºÉÉè ÉÊnxÉ àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä BÉEÉàÉ näxÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE® ®cÉÒ cè*  <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä VÉÉì¤É BÉEÉbÇ £ÉÉÒ ÉẾ ÉiÉ®hÉ ÉÊBÉEA MÉA cé*  xÉ®äMÉÉ ¶ÉÖ°ô 

cÉäxÉä ºÉä JÉäiÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä JÉäiÉÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉVÉnÚ® ÉÊàÉãÉxÉä àÉå ÉÊnBÉDBÉEiÉ cÉäiÉÉÒ cè*  <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 

àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå ºÉä ºÉÉ~ °ô{ÉA ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊnA VÉÉAÆ +ÉÉè® SÉÉãÉÉÒºÉ °ô{ÉA àÉVÉnÚ® BÉEÉä ºÉÉÒvÉä-ºÉÉÒvÉä 

ÉÊàÉãÉä*  =ºÉ ºÉÉ~ °ô{ÉA ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç cäiÉÖ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ ÉÊ¤ÉãÉ £ÉÉÒ +ÉnÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä +ÉÉè® 

{ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ £ÉÉÒ BÉE®äMÉÉ*  ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉÖ¶ÉcÉãÉ iÉÉä nä¶É JÉÖ¶ÉcÉãÉ*  <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 

{ÉÉºÉ {ÉEÆb BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä {Éä]ÅÉäãÉ ºÉä |ÉÉÊiÉ ãÉÉÒ]® ABÉE °ô{ÉªÉÉ +ÉÉè® bÉÒVÉãÉ ºÉä {ÉSÉÉºÉ {ÉèºÉä 

®ÉVÉº´É ÉÊàÉãÉiÉÉ cè*  <ºÉ iÉ®c àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä ºÉÉãÉ BÉEä 365 ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ ®cäMÉÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

BÉEÉªÉÇ cäiÉÖ àÉVÉnÚ® £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ {É® ={ÉãÉ¤vÉ cÉäiÉä ®cåMÉä*  àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä +É{ÉxÉä MÉßc ºlÉÉxÉ {É® 365 ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉxÉä 

ãÉMÉäMÉÉ*  àÉcÆMÉÉ<Ç £ÉÉÒ BÉEàÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉàÉªÉ {É® JÉäiÉÉÒ BÉE®É ºÉBÉEäMÉÉ*  ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉiàÉciªÉÉ °ôBÉEäMÉÉÒ 

+ÉÉè® c® BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ BÉEÉ ºÉàÉÉxÉ °ô{É ºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäMÉÉ iÉlÉÉ ®É−]Å £ÉÉÒ +ÉÉiàÉ ÉÊxÉ£ÉÇ® cÉäMÉÉ*   

 +ÉiÉ& BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® cè +ÉÉè® <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉäBÉE® xÉ®äMÉÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉc£ÉÉÉÊMÉiÉÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®ä* 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc (¤ÉBÉDºÉ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® ¤ÉÉfÃ, ºÉÖJÉÉ½, iÉÚ{ÉEÉxÉ BÉEÉä ZÉäãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉMÉVÉxÉÉÒ BÉEÉ 

ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cè*  MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÉ´ÉÉºÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉÖJªÉiÉ& {ÉÚEºÉ BÉEä ¤ÉxÉä cÖA cé*  MÉÆMÉÉ BÉEä ÉÊnªÉÉ®ä àÉå iÉÉä 

ºÉkÉ®-+ÉººÉÉÒ {ÉEÉÒºÉnÉÒ +ÉÉ´ÉÉºÉ ZÉÉä{É½ÉÒ BÉEä ¤ÉxÉä cé*  +ÉÉMÉ ãÉMÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn MÉÉǼ É BÉEä MÉÉÆ´É {ÉÚhÉÇiÉªÉÉ VÉãÉ VÉÉiÉä cé, 

iÉlÉÉ {ÉÚ®ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ MÉßcÉÊ´ÉcÉÒxÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè*  <ºÉ ´É−ÉÇ MÉÆMÉÉ BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä ¤ÉºÉÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ºÉàÉªÉ ºÉä {ÉÚ´ÉÇ £ÉªÉÉxÉBÉE iÉÉÊ{É¶É 

BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cè*  +ÉBÉEäãÉä ¤ÉBÉDºÉ®, BÉEèàÉÚ®, ®ÉäciÉÉ¶É àÉå ºÉèBÉE½Éå MÉÉǼ É +ÉÉMÉVÉxÉÉÒ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉä SÉÖBÉEä cé*  cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉ 

MÉßcÉÊ´ÉcÉÒxÉ cÉä MÉA cé iÉlÉÉ JÉÉÊãÉcÉxÉ àÉå ®JÉÉ +ÉxÉÉVÉ VÉãÉ VÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ãÉÉäMÉ nÉxÉä-nÉxÉä BÉEÉä àÉÉäciÉÉVÉ cé*  

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É +ÉÉMÉ ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä ºÉcÉªÉiÉÉ näxÉä àÉå ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ ¤É®iÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE iÉiBÉEÉãÉ PÉ® ¤ÉxÉÉxÉä iÉlÉÉ JÉÉtÉÉxxÉ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEÉä ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉ àÉÉãÉ BÉEÉÒ 

ÉÊc{ÉEÉVÉiÉ BÉE®ä*  ªÉc ABÉE |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ cè*  |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ¶ÉiÉç ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

 àÉcÉänªÉ, ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEÉ ºÉàÉªÉ nÉä àÉÉc àÉå +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè*  ÉÊºÉ® {É® U{{É® xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ 

+ÉxÉÉVÉ VÉãÉ VÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEä {ÉÉºÉ JÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÉVÉ xÉcÉÓ cè*  +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEä 

{ÉÉºÉ {ÉÚÆVÉÉÒ xÉcÉÓ cè*  ¤ÉcÖiÉ £ÉÉªÉÉxÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ =ºÉ <ãÉÉBÉEä BÉEÉÒ cè*  ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, SÉÉcä ´Éc àÉvªÉ 

ÉÊ¤ÉcÉ® cÉä ªÉÉ =kÉ® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä BÉEÉäºÉÉÒ BÉEä <ãÉÉBÉEä BÉEä ãÉÉäMÉ cÉå, +ÉÉMÉVÉxÉÉÒ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® MÉÉÆ´ÉÉå àÉå cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉ ¤ÉcÖiÉ 

{ÉÉÒÉÊ½iÉ cé*  iÉiBÉEÉãÉ ´ÉcÉÆ cºiÉäFÉ{É BÉE® BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®ä, <ºÉBÉEÉÒ àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  vÉxªÉ´ÉÉn*  

SHRI KALIKESH NARAYAN SINGH DEO (BOLANGIR): Mr. Chairman, Sir, I 

am a Member of Parliament from the area called KBK, which comprises 

undivided districts of Kalahandi, Bolangir and Koraput. These areas, if you 

remember, were subject of a lot of news items way back in the eighties when a 

child was said to have been sold for a mere ten or fifteen rupees. This area is 

probably one of the most poor and backward regions of the country. In fact, a 

study done by the Rajiv Gandhi Foundation has listed them as amongst the the top 

ten most backward Districts of the country. Poverty levels are over 87 per cent. 

More than 68 per cent of the villages in these areas have over 50 per cent 

population of Scheduled Castes and Scheduled Tribes.  Human indicators are at 

the lowest in these areas. The year 1995 onwards the KBK Long-Term Action 

Plan was put into place which was followed up by a Revised Long-Term Action 

Plan, as a result of which now poverty levels have dropped by almost 24 per cent 

S Ramaswamy
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from 87 per cent to almost 62 per cent. Ninety-nine per cent of the funds allocated 

for this programme have been utilized and spent.  

 Mr. Chairman, Sir, the UPA Government has put a lot of focus on 

developing backward regions of the country. Bihar has got special packages, 

Bundelkhand has got special packages, and I support that. Other areas such as 

those should get these packages. However, it is extremely important that the KBK 

region gets the package which has been asked for by the State Government.  The 

State Government of Orissa has put up an eight-year perspective action plan to the 

Planning Commission for approval, to the tune of Rs.4,550 crore. I would urge the 

Government to ensure speedy approval of this action plan.  

SHRI C. RAJENDRAN (CHENNAI SOUTH): Mr. Chairman, Sir, St. Thomas 

Mount Cantonment Board is currently running two high schools in which about 

2000 students are studying including 1000 girl students. The quality of education 

in these schools is in doldrums since 20 posts of teachers are vacant for nearly a 

decade. Neither the Cantonment Board nor the State Government is interested in 

filling up the vacancies of teachers which has put a question mark on the education 

of those children.  
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 If one goes back into the history, in 2001, the then CEO of the Cantonment 

Board had appointed seven teachers in violation of the guidelines of the 

Government of Tamil Nadu, which is the funding agency. Due to this reason, the 

State Government did not approve those irregular appointments and stopped 

paying them. Since then the Cantonment Board started paying their salaries 

amounting to more than one crore rupees. Due to this conflict between the 

Cantonment Board and the Government of Tamil Nadu, the children who are 

studying in these schools are suffering a lot and they do not have teachers to teach. 

 Under these circumstances, I would request the hon. Union Minister of 

Defence to come to the rescue of those children by settling the issue amicably. 

gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¶ÉÚxªÉBÉEÉãÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* nä¶É àÉå ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ BÉEÉãÉäVÉÉå BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä àÉäÉÊbBÉEãÉ 

BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ bÉ. BÉEäiÉxÉ näºÉÉ<Ç BÉEÉä nÉä BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ÉÊ®¶´ÉiÉ ãÉäiÉä cÖA ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç xÉä ®ÆMÉä 

cÉlÉ {ÉBÉE½É cè +ÉÉè® UÉ{Éä BÉEä nÉè®ÉxÉ 1800 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä xÉBÉEn A´ÉÆ bäfÃ ]xÉ ºÉÉäxÉÉ ÉÊàÉãÉÉ cè VÉÉä ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ BÉE®iÉÉ cè 

ÉÊBÉE ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ MÉãÉiÉ BÉEÉãÉäVÉÉå A´ÉÆ +ÉªÉÉäMªÉ bÉBÉD]®Éå BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉÉ ãÉà¤Éä ºÉàÉªÉ ºÉä SÉãÉ ®cÉ cè* 

+É£ÉÉÒ BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉÚ´ÉÇ àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ xÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ iÉÉ®ÉÒ{ÉE BÉEÉÒ +ÉÉè® º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ xÉä àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ BÉEÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ |É¶ÉÆºÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ <ºÉ ´ÉBÉDiÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ 

BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ A´ÉÆ àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉvÉÖ® ºÉÆ¤ÉÆvÉ 

lÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ºÉÉÒvÉÉ-ºÉÉÒvÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ {É® +ÉÉ®Éä{É 

ãÉMÉÉ ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS 

(SHRI V. NARAYANASAMY): Mr. Chairman, Sir, an allegation against a 

Minister should not go on record.  

gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ : àÉé AãÉÉÒMÉä¶ÉxÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ, àÉé <x{ÉEÉàÉæ¶ÉxÉ nä ®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded 
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MR. CHAIRMAN : Allegation against a Minister will not go on record but the 

information given by the hon. Member will go on record. Allegation against a 

Minister may be deleted.  

SHRI V. NARAYANASAMY: Sir, hon. Member Dr. Jyoti Mirdha had already 

raised this issue in the morning. How can the same subject be raised by him again? 

Let him associate himself, if he wants.  

gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc BÉEä´ÉãÉ <x{ÉEÉäàÉæ¶ÉxÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

=xÉBÉEÉÒ VÉÖMÉãÉ¤ÉÆnÉÒ näJÉxÉä ãÉÉªÉBÉE lÉÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : You can associate with the other hon. Member, who has 

already raised this issue.  

gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®ÉÒ BÉEä´ÉãÉ nÉä ãÉÉ<xÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉé AãÉÉÒMÉä¶ÉxÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ* àÉä®É <®ÉnÉ £ÉÉÒ  AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  àÉä®É BÉEÉä<Ç AäºÉÉ <®ÉnÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE 

àÉé ÉÊBÉEºÉÉÒ {É® AãÉÉÒMÉä¶ÉxÉ BÉE°ôÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä £ÉÉÒ |ÉºiÉÉ´É àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ ºÉä xÉªÉä BÉEÉãÉäVÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

+ÉÉiÉÉ lÉÉ, =ºÉä +ÉÉÆJÉ ¤ÉÆn BÉE®BÉEä  àÉÆVÉÚ® BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ* näºÉÉ<Ç {É® +ÉÉ®Éä{É {ÉcãÉä £ÉÉÒ ãÉMÉä lÉä +ÉÉè® AxÉbÉÒA 

¶ÉÉºÉxÉ àÉå =ºÉä c]É £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉn àÉå ´Éä nÉä¤ÉÉ®É +ÉvªÉFÉ ¤ÉxÉ MÉªÉä*  <ºÉ iÉ®c  càÉÉ®ä nä¶É BÉEä 

bÉBÉD]®Éå BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉxÉ MÉãÉiÉ BÉEÉãÉäVÉÉå BÉEÉä àÉÉxªÉiÉÉ bÉìBÉD]® BÉEäiÉxÉ näºÉÉ<Ç xÉä nÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ 

VÉÉªÉä +ÉÉè® §É−] +ÉÉSÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉä BÉE½ÉÒ ºÉä BÉE½ÉÒ ºÉVÉÉ nÉÒ VÉÉªÉä* 

gÉÉÒ ®ÉàÉÉËºÉc ®É~´ÉÉ (UÉä]É =nªÉ{ÉÖ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé £ÉÉÒ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉä BÉEÉä AºÉÉäÉÊºÉªÉä] 

BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ àÉxÉÉäc® ÉÊiÉ®BÉEÉÒ (+ÉãÉÉÒ{ÉÖ®uÉ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

ºÉcÉªÉiÉÉ näxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä  ºÉ®BÉEÉ® ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEä VÉãÉ{ÉÉ<ÇMÉÖ½ÉÒ, 

BÉÚESÉÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® nÉÒxÉÉVÉ{ÉÖ® ÉÊVÉãÉä BÉEä BÉE<Ç ¤ãÉÉBÉEÉå àÉå £ÉªÉÆBÉE® °ô{É ºÉä +ÉÉÆvÉÉÒ, iÉÚ{ÉEÉxÉ +ÉÉè® +ÉÉäãÉä {É½ä* =xÉ +ÉÉäãÉÉå 

BÉEÉ ´ÉVÉxÉ +ÉÉvÉÉ ÉÊBÉEãÉÉä ºÉä ABÉE ÉÊBÉEãÉÉä BÉEä ãÉMÉ£ÉMÉ lÉÉ* <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ ¤É¤ÉÉÇnÉÒ cÖ<Ç cè* ´ÉcÉÆ 20 

ºÉä 25 cVÉÉ® PÉ® ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ]Ú] MÉªÉä cé +ÉÉè® ãÉMÉ£ÉMÉ 50 cVÉÉ®  ºÉä VªÉÉnÉ PÉ® ]Ú]xÉä BÉEä BÉEMÉÉ® {É® cé* ´ÉcÉÆ ºÉÉè 

ºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉnàÉÉÒ àÉ® MÉªÉä cé +ÉÉè® BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉÉäMÉ PÉÉªÉãÉ £ÉÉÒ cÖA cé*  ´ÉcÉÆ ãÉMÉ£ÉMÉ 26 cVÉÉ® ABÉE½ JÉäiÉÉÒ ¤É¤ÉÉÇn 

cÉä MÉªÉÉÒ cè* ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ  +ÉºÉãÉÉÒ {ÉEºÉãÉ SÉÉªÉ cè* SÉÉªÉ ¤ÉÉMÉÉxÉ BÉEä JÉäiÉ £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉ−] cÉä MÉªÉä cé* <xÉ FÉäjÉÉå àÉå 

VÉÉä ¤É¤ÉÉÇnÉÒ cÖ<Ç, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉÖEU ºÉcÉªÉiÉÉ nÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉºÉä BÉÖEU xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ*  <ºÉÉÊãÉA àÉé 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc  <ºÉ FÉäjÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ nä* ºÉ¤ÉºÉä àÉÖºÉÉÒ¤ÉiÉ BÉEÉÒ  ¤ÉÉiÉ ªÉc cè 

Kona Madhusudana Rao
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ÉÊBÉE VÉ¤É càÉ MÉÉǼ É àÉå ÉÊ´ÉÉÊVÉ] BÉE®xÉä VÉÉiÉä cé, iÉÉä MÉÉÆ´É BÉEä {ÉÆSÉÉªÉiÉ, AàÉAãÉA BÉÖEU ÉÊiÉ®{ÉÉãÉ  ´ÉMÉè®c nä näiÉä cé näiÉä 

cé ãÉäÉÊBÉExÉ AàÉ{ÉÉÒ BÉEä´ÉãÉ àÉÖÆc ÉÊnJÉÉBÉE® SÉãÉä +ÉÉiÉä cé* càÉ ãÉÉäMÉ =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉÖEU nä xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉÉÊãÉªÉä 

<ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉÖEU |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉxÉä ºÉä AàÉ{ÉÉÒ £ÉÉÒ =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEU ºÉcÉªÉiÉÉ 

BÉE® ºÉBÉEå* AàÉ{ÉÉÒãÉèb {ÉEÆb BÉEä {ÉèºÉä ºÉä =xcå BÉÖEU ÉÊiÉ®{ÉÉãÉ +ÉÉÉÊn nÉÒ VÉÉªÉä* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE {ÉÉÒÉÊ½iÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉnn nÉÒ VÉÉªÉä* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖÉÎºàÉiÉÉ ¤ÉÉ=®ÉÒ (ÉÊ´É−hÉÖ{ÉÖ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* àÉé ÉÊVÉºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® 

¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ º{ÉÉÒBÉE® àÉcÉänªÉÉ xÉä BÉEãÉ ¶ÉÉäBÉE |ÉºiÉÉ´É ®JÉÉ lÉÉ* cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ® 

ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊàÉn{ÉÖ® MÉÉÆ´É àÉå àÉå VÉÉä  ÉÊPÉxÉÉèxÉÉÒ c®BÉEiÉ cÖ<Ç* àÉé 25 +É|ÉèãÉ BÉEÉä ´ÉcÉÆ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ* ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ 

´Éc PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ, àÉé =xÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉä VÉÉBÉE® ÉÊàÉãÉÉÒ* ´Éc ÉẾ ÉÉÊBÉE]àÉ VÉcÉÆ âóBÉEä cé, ÉÊVÉxcå VÉãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ABÉE 

ãÉ½BÉEÉÒ  BÉEÉ xÉÉàÉ ºÉÖàÉxÉ ÉÊVÉºÉä {ÉÉäÉÊãÉªÉÉä lÉÉ, =ºÉä ¤ÉÉc® n®´ÉÉVÉä àÉå BÉÖEÆbÉÒ  ãÉMÉÉBÉE® VÉãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ´Éc 

ãÉ½BÉEÉÒ 12´ÉÉÓ BÉEFÉÉ àÉå {ÉfÃiÉÉÒ lÉÉÒ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉ¤ÉÉ iÉÉ®ÉSÉÆn BÉEÉä £ÉÉÒ VÉãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* nÉäxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÉä MÉªÉÉÒ* càÉxÉä 

näJÉÉ ÉÊBÉE ªÉc PÉ]xÉÉ ]Éä]ãÉÉÒ BÉEÉÉÎº]VàÉ {É® cÖ<Ç* nÉÊãÉiÉÉå BÉEä  >ó{É® +ÉiªÉÉSÉÉ® cÖ+ÉÉ* càÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE 

BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉ àÉå ºÉ¤ÉBÉEÉä <ÉÎBÉD´ÉãÉ ®É<]ÂºÉ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ {ÉÉÒUä cé* nÉÊãÉiÉÉå 

BÉEä >ó{É® +ÉiªÉÉSÉÉ® +ÉÉÉÊcºiÉÉ-+ÉÉÉÊcºiÉÉ ¤ÉfÃ ®cÉ cè* VÉ¤É ´ÉcÉÆ PÉ]xÉÉ PÉ] ®cÉÒ lÉÉÒ iÉ¤É iÉcºÉÉÒãÉnÉ®  +ÉÉè® º]ä¶ÉxÉ 

cÉ=ºÉ +ÉÉÉÊ{ÉEºÉºÉÇ àÉÉèVÉÚn lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä =ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEÉä ®ÉäBÉE xÉcÉÓ {ÉÉªÉä +ÉÉè® ´Éc PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ* àÉé ´ÉcÉÆ MÉªÉÉÒ +ÉÉè® 

AºÉ{ÉÉÒ, bÉÒAàÉ ºÉä ÉÊàÉãÉÉÒ* àÉéxÉä =xÉºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ, àÉé =xÉBÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ {ÉEèÉÊàÉãÉÉÒ BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉÒ*  VÉÉä 18 PÉ® VÉãÉä  cÖA lÉä, 

àÉéxÉä =xÉBÉEÉä näJÉÉ*   ´Éä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä  cé ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ <ÉÊxÉÉÊ¶ÉªÉãÉÉÒ ABÉE-ABÉE ãÉÉJÉ °ô{ÉA ÉÊnA VÉÉAÆMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ABÉE ãÉÉJÉ °ô{ÉA VªÉÉnÉ xÉcÉÓ cé, <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä nºÉ ºÉä ¤ÉÉ®c ãÉÉJÉ °ô{ÉA 

ÉÊnA VÉÉAÆ +ÉÉè® ºÉÖàÉxÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÖ<Ç, =ºÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ nÉÒ VÉÉA* ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ªÉc BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè +ÉÉè® VÉÉä JÉÉ{É {ÉÆSÉÉªÉiÉ cè, =xÉBÉEÉä BÉE½ÉÒ ºÉä BÉE½ÉÒ ºÉVÉÉ nÉÒÉÊVÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä ãÉÉäMÉ BÉÖEU BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® 

VÉ¤É nÉÊãÉiÉÉå {É® +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉäiÉÉ cè, iÉÉä ´Éä ãÉÉäMÉ =ºÉä +ÉÉè® ¤ÉfÃÉ näiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉÒ 

cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ iÉ®c PÉ]xÉÉ nÖ¤ÉÉ®É xÉ PÉ]ä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®ä* ´ÉcÉÆ VÉÉä SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® cé, =xcÉåxÉä <ºÉ PÉ]xÉÉ 

BÉEÉä +ÉxÉ{ÉEÉSÉÇÖxÉä] ¤ÉÉäãÉÉ cè, =xÉBÉEÉä <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEÉä BÉEÆbäàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ +ÉÉè® =vÉ® VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ*  

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc (=vÉàÉ{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå iÉÉÒxÉ FÉäjÉ cé - VÉààÉÚ, 

BÉE¶àÉÉÒ® +ÉÉè® ãÉqÉJÉ* =xÉ iÉÉÒxÉÉå BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ-+É{ÉxÉÉÒ +ÉÉ<bäÉÎh]]ÉÒ cè, BÉEãSÉ® cè, ®cxÉ-ºÉcxÉ cè, c® SÉÉÒVÉ +ÉãÉMÉ 

cè* VÉ¤É £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç SÉÉÒVÉ º]ä] BÉEÉä MÉ´ÉxÉÇàÉå] +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ ºÉä nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä +ÉMÉ® =ºÉBÉEÉä ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉãÉÉÒ ~ÉÒBÉE 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä xÉ näJÉÉ VÉÉA, iÉÉÒxÉÉå BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå xÉ ®JÉÉ VÉÉA, iÉÉä ´ÉcÉÆ ABÉEnàÉ ZÉMÉ½É {ÉènÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* ZÉMÉ½É 
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{ÉènÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE¶àÉÉÒ® àÉå cÖÉÌ®ªÉiÉ ´ÉÉãÉä +ÉÉè® nÚºÉ®ä ãÉÉäMÉ ¤Éè~ä cé, VÉààÉÚ àÉå càÉÉ®ä ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEä BÉÖEU ãÉÉäMÉ ¤Éè~ä 

cé, <xÉ nÉäxÉÉå BÉEÉä +ÉÉniÉ cè càÉÉ®É xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ* +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® iÉÉÒxÉ-SÉÉ® 

àÉcÉÒxÉä ¤ÉÆn ®cÉ, ¤É½É xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ABÉE MÉãÉiÉÉÒ cÖ<Ç, ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ BÉEÉ àÉºÉãÉÉ ¤ÉxÉÉ* ABÉE ]äBÉDxÉÉÒBÉEãÉ 

ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ ABÉE ºÉå]ÅãÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç* VÉ¤É ºÉäx]ÅãÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒVÉ +ÉÉ<ÇÆ, 

nÉäxÉÉå MÉãÉiÉÉÒ ºÉä BÉE¶àÉÉÒ® àÉå SÉãÉÉÒ MÉªÉÉÒ* VÉ¤É iÉèxÉÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç, iÉÉä =xcÉåxÉä ´ÉcÉÆ ´ÉÉÒºÉÉÒ £ÉÉÒ iÉèxÉÉiÉ BÉE® 

ÉÊnA* <ºÉºÉä VÉààÉÚ àÉå ABÉE àÉºÉãÉÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ, ¤ÉxÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ £ÉÉÒ lÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ 

vªÉÉxÉ àÉå +ÉÉ<Ç, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉä¶ÉÉ {ÉcãÉä vªÉÉxÉ +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉÉä =xcÉåxÉä =ºÉBÉEÉä ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉãÉÉÒ ãÉäiÉä 

cÖA, VÉààÉÚ àÉå ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ nä nÉÒ* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÆ ºÉä +ÉÉÉÌbxÉåºÉ VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ, ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå ªÉcÉÆ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉA +ÉÉè® 

´Éc {ÉÉºÉ cÉä MÉªÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉE¶àÉÉÒ® àÉå ´ÉÉÒºÉÉÒ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ, ]äBÉDxÉÉÒBÉEãÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ àÉå £ÉÉÒ BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉ cÉÒ ´ÉÉÒºÉÉÒ 

¤ÉxÉ MÉªÉÉ* ´ÉcÉÆ ]äBÉDxÉÉÒBÉEãÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ BÉEÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ, ºÉäx]ÅãÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® VÉÉä ´ÉcÉÆ nÚºÉ®ÉÒ 

ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ ´ÉÉÒºÉÉÒ ´ÉcÉÆ BÉEÉ cÉÒ +ÉÉnàÉÉÒ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ* +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éä BÉEÉÉÊ¤ÉãÉ cé* 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉààÉÚ àÉå xÉªÉÉ {ÉÆMÉÉ JÉ½É cÉä MÉªÉÉ, BÉEãÉ VÉààÉÚ ¤ÉÆn lÉÉ* àÉÖZÉä <ºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ +É{ÉEºÉÉäºÉ cÉäiÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ªÉc àÉºÉãÉÉ càÉ BÉDªÉÉå nÚºÉ®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEä cÉlÉ àÉå näiÉä cé* VÉààÉÚ àÉå VÉÉä 

ºÉäx]ÅãÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ nÉÒ MÉªÉÉÒ cè, =ºÉàÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE ´ÉÉÒºÉÉÒ iÉªÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* BÉE¶àÉÉÒ® ºÉä BÉExªÉÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ iÉBÉE BÉEä ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉ <Æ]®BªÉÖ cÉä ®cÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ º]ä] àÉå, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ VÉMÉc, {ÉÆVÉÉ¤É àÉå ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ, UkÉÉÒºÉMÉfÃ àÉå 

ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ, ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE BÉE¶àÉÉÒ® àÉå ¤ÉxÉÉÒ, iÉÉä +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä <ãÉÉBÉEÉå ºÉä, ´ÉcÉÓ BÉEä ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® |ÉÉä{ÉEäºÉ®Éå BÉEÉä 

´ÉcÉÆ AbÉì{] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ´Éä ´ÉcÉÆ ãÉMÉ MÉA* ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* +É¤É VÉààÉÚ BÉEÉä näÉÊJÉA* ´ÉcÉÆ {ÉcãÉä ºÉä 

VÉÉä ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ ºÉä +ÉÉnàÉÉÒ +ÉÉªÉÉ, ´Éc ¤ÉxÉ MÉªÉÉ* nÚºÉ®ÉÒ AOÉÉÒBÉEãSÉ® ´ÉÉãÉÉÒ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ 

BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ´ÉÉÒºÉÉÒ ¤ÉÉc® ºÉä +ÉÉªÉÉ, <ºÉÉÒ iÉ®c ´Éè−hÉÉä nä´ÉÉÒ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ +ÉÉnàÉÉÒ ¤ÉÉc® ºÉä +ÉÉªÉÉ* <ºÉºÉä 

VÉààÉÚ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEcxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉºÉãÉÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ VÉààÉÚ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ xÉÉãÉÉªÉBÉE cè* ªÉc 

ABÉE ºÉåÉÊºÉÉÊ]´É <¶ªÉÚ cè, <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä ªÉcÉÆ =~É ®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN:This is not the case in that University only. The situation in all 

the Central Universities is like that.  

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc : àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉèºÉÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒVÉ BÉEä ºÉÉlÉ cÉäiÉÉ cè, ´ÉèºÉÉ cÉÒ VÉààÉÚ BÉEä 

ºÉÉlÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä iÉÉÒxÉÉå FÉäjÉÉå BÉEÉä ªÉÚxÉÉ<]äb ®cxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* <xÉàÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊBÉEºàÉ BÉEÉ 

ZÉMÉ½É xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® +ÉÉMÉä ¤ÉfÃå, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉxÉäºÉ ®cxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ºÉ®BÉEÉ® 

VÉ¤É £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç SÉÉÒVÉ näiÉÉÒ cè, iÉÉä ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉãÉÉÒ ºÉÉäSÉBÉE® BÉE®ä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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MR. CHAIRMAN: Okay, it is enough. You have to make your point only in two 

minutes. This is not a debate. You have to say what you want the Government to 

do. But you are discussing the issue now. 

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc : àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® VÉààÉÚ BÉEÉ cÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ ãÉMÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* 

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ 

cÚÆ* ºÉÚJÉÉ ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ {É½É +ÉÉè® ®ÉciÉ BÉEÉÒ ®ä´ÉÉÊ½ªÉÉÆ +É¤É ¤ÉÆ]xÉä ´ÉÉãÉÉÒ cé* ®ä´ÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉÒ  <ºÉ ¤ÉÆn®¤ÉÉÆ] àÉå =kÉ® 

|Énä¶É BÉEÉÒ PÉÉä® ={ÉäFÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE SÉÖxÉÉ´É ºÉÉãÉ cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä ÉÊ¤ÉcÉ® xÉä ¤ÉÉVÉÉÒ àÉÉ® ãÉÉÒ cè* =xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä 

£ÉÉÒ ªÉÚ{ÉÉÒ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE vÉxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ÉÊVÉxcÉåxÉä JÉÖn BÉEÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* ºÉÚJÉÉ ®ÉciÉ BÉEä ÉÊãÉA 

MÉÉÊ~iÉ =SSÉiÉ® ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä ®ÉciÉ {ÉèBÉEäVÉ {É® +É{ÉxÉÉÒ àÉÉäc® ãÉMÉÉ nÉÒ cè* ´É−ÉÇ 2009 BÉEä {É½ä ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ 

jÉÉºnÉÒ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, ÉÊVÉºÉàÉå nä¶É BÉEä 15 ®ÉVªÉÉå àÉå 352 ÉÊVÉãÉä ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå +ÉÉ MÉA* <xÉ ®ÉVªÉÉå xÉä 

72,000 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* =ºÉàÉå ºÉä àÉÉjÉ 4800 BÉE®Éä½ âó{ÉA cÉÒ <xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ 

+É¤É iÉBÉE cÖ+ÉÉ cè* JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEÉä 515 BÉE®Éä½ âó{ÉA cÉÒ ÉÊàÉãÉä cé* <iÉxÉÉÒ BÉEàÉ ®ÉÉÊ¶É +ÉÉè® =ºÉ {É® 

=kÉ® |Énä¶É BÉEä 58 ÉÊVÉãÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ cÖA cé* =xÉ 58 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ JÉäiÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c 

ºÉä ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉ<Ç +ÉÉè® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä JÉ®ÉÒ{ÉE iÉlÉÉ ®¤ÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉ<Ç cè* ºÉàÉÚSÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå JÉ®ÉÒ{ÉE BÉEÉÒ 

{ÉEºÉãÉå ºÉÚJÉä BÉEÉÒ £Éå] SÉfÃ MÉ<ÇÆ* nä¶É BÉEä 59.3 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® JÉäiÉÉå àÉå vÉÉxÉ BÉEÉÒ ®Éä{ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå 

+ÉBÉEäãÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä 20 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® àÉå vÉÉxÉ BÉEÉÒ ®Éä{ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ<Ç cè* <ºÉBÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä SÉÖxÉÉ´ÉÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉÉ 

BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä 1200 BÉE®Éä½ âó{ÉA +ÉÉè® ÉÊVÉxÉ ®ÉVªÉÉå xÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, 

=xcå VªÉÉnÉ {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEÉä, {ÉÆVÉÉ¤É BÉEÉä +ÉÉè® VÉcÉÆ BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å cé, ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä VªÉÉnÉ {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ ºÉÉàÉOÉÉÒ näxÉä BÉEä xÉÉàÉ {É® {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* 
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 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ ®ÉciÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ VÉxÉ{Én SÉÆnÉèãÉÉÒ, VÉÉèxÉ{ÉÖ® +ÉÉÉÊn àÉå ÉÊnªÉÉ lÉÉ, 

´Éc ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ cè* ªÉc ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ {ÉèºÉÉ xÉ nä +ÉÉè® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® VÉÉä {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉÉ, ´Éc £ÉÉÒ BÉEÉ] nä iÉÉä àÉä®ÉÒ 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA, ]áÉÚ¤É´ÉèãºÉ BÉEä ÉÊãÉA, xÉc®Éå BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É, JÉÉºÉBÉE® {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä, VÉxÉ{Én SÉÆnÉèãÉÉÒ, ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ ¤ÉSÉÉ<Ç 

VÉÉ ºÉBÉEä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Please take you seat. 

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ : àÉé ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® nÚÆMÉÉ* BÉEäxp +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ZÉMÉ½ä àÉå =kÉ® 

|Énä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE xÉ BÉEäxp àÉnn BÉE® ®cÉÒ cè, xÉ cÉÒ |Énä¶É 

ºÉ®BÉEÉ® vªÉÉxÉ nä ®cÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: I cannot allow any controversies to be raised here.  Nothing 

will go on record. 

(Interruptions) … ∗ 

MR. CHAIRMAN: The House stands adjourned to meet tomorrow at 11.00 a.m. 

 

18.43 hrs. 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  
on Thursday, April 29, 2010/Vaisakha 9, 1932(Saka).        

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
∗ Not recorded 
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Friday, March 10, 2000/Phalguna 20, 1921 (Saka).
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